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Onde tudo começa - Where it all beginsOnde tudo começa - Where it all begins

Para nós, na BARROS, e para todos os nossos colaboradores nas diferen-Para nós, na BARROS, e para todos os nossos colaboradores nas diferen-
tes áreas, tudo começa junto à água. Todos os produtos que desenvol-tes áreas, tudo começa junto à água. Todos os produtos que desenvol-
vemos são propostos e testados no terreno, para que nada seja deixado vemos são propostos e testados no terreno, para que nada seja deixado 
ao acaso e de forma a que todo o produto final seja o mais perfeito pos-ao acaso e de forma a que todo o produto final seja o mais perfeito pos-
sível, indo ao encontro das exigências e necessidades dos pescadores sível, indo ao encontro das exigências e necessidades dos pescadores 
nacionais e europeus. Por isso, reconhecemos e agradecemos a ajuda e nacionais e europeus. Por isso, reconhecemos e agradecemos a ajuda e 
o aconselhamento de todos!o aconselhamento de todos!

For us on BARROS and to all our consultants, on the different areas, it For us on BARROS and to all our consultants, on the different areas, it 
all begins by the water. All the products we develop are proposed and all begins by the water. All the products we develop are proposed and 
field tested so that nothing is left to chance and in a way that every final field tested so that nothing is left to chance and in a way that every final 
product results as perfect as possible and according to the demands product results as perfect as possible and according to the demands 
and needs of  portuguese and european anglers. For this, we recognise and needs of  portuguese and european anglers. For this, we recognise 
and appreciate their precious help and advice!and appreciate their precious help and advice!

Sérgio TenteSérgio Tente Pedro BatalhaPedro Batalha Sérgio DuarteSérgio Duarte

Messias OliveiraMessias Oliveira Rui CarvalhoRui Carvalho Jorge BernardinoJorge Bernardino

Ricardo PassosRicardo PassosManuel BessoneManuel Bessone Pedro FigueiredoPedro Figueiredo
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Carlos PereiraCarlos Pereira

Gil AbreuGil Abreu
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Carlos TrigoCarlos Trigo

Nelson LimaNelson Lima Rodrigo LúcioRodrigo Lúcio

Marco FreireMarco Freire

Mário BarrosMário Barros

Pedro BernaldézPedro Bernaldéz

Francisco SoaresFrancisco Soares

Alexandre SerranoAlexandre Serrano Mário BaptistaMário Baptista

Duarte RegoDuarte RegoPedro MatosPedro Matos Luís MiraLuís Mira
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RADIAL CARBON

Composto de carbono com resinas 
especiais cujo resultado se traduz 
em varas mais elásticas e resistentes, 
particularmente benéfico em canas 
sujeitas a maior esforço.

Carbon composition with special 
resins that results into more elastic 
and strong rods, particularly when 
subject to greater effort.

A vara em carbono de alto módulo, 
habitualmente usado nas canas de 
gama alta, é uma tela que dota a cana 
de maior rigidez, associada a peso 
muito ligeiro.

High modulus carbon rod that is 
usually  used on top of the range rods 
and that is  able to endow the rods 
with a higher stiffness associated to a 
very light weight.

A tecnologia do nanocarbono, cuja 
estrutura molecular dota as varas de 
uma resistência invulgarmente alta, 
é particularmente eficaz nas canas 
de spinning, jigging e pitching, com 
diâmetros de vara muito reduzidos. 

Nano carbon technology, with a 
molecular structure that endows the 
rods with an unusual high resistance 
which is particularly effective on 
spinning, jigging and pitching rods, 
where rod diameters are very thin.

Carbono de altíssima tecnologia, 
produzido no Japão pela credenciada 
Mitsubishi.

Very high technology carbon 
produced by Mitsubushi in Japan.

Reforço em  Carbon Yarn, aplicado 
em cruz no exterior da vara. Este 
entrançado dota a cana de maior 
robustez e resistência ao impacto.

Carbon Yarn reinforcement, cross 
applied on the outside of the rod. 
This braided cross lines, are able to 
endow  the rod with an higher impact 
resistance.  

Vara em carbono radial que melhora 
não só o peso da cana, como, 
também, aumenta a velocidade de 
recuperação da curva.

Radial carbon rod that improves the 
rod weight  and it also increases the 
curve speed recovery. 

Reforço em fita de carbono aplicada 
em entrançado, aumentando a 
resistência dos tubos, principalmente 
nas zonas dos encaixes.

Carbon tape reinforcement made in 
a cross system that increases tube 
resistance specially on joint parts.

Aplicação de ponta em carbono 
maciço na zona tubular da ponta das 
canas. Este sistema é muito utilizado 
nas canas de surf casting, para 
aumento da sensibilidade.

Solid carbon tip application on the 
tubular zone of the rod’s tip. This is a 
very commonly used system on surf 
casting rods, for greater sensitiveness.

A junção entre as secções da cana é 
feita por um espigão em carbono. 
Este sistema melhora a resistência da 
cana na zona do encaixe.

The joint between rod’s sections is 
made by a carbon spigot. This is a 
system that improves rod resistance 
on the fitting zone.

Cana montada com passadores K 
ou KW. A forma destes passadores 
reduz o risco de nós ao lançar. Isto é 
particularmente importante, quando 
se utilizam fios entrançados.

Rod equipped with K or KW guides . 
These  special shaped guides reduce 
the tangle risk on casting. This is a 
particularly important matter when 
using braided lines. 

rdc

Ao longo deste catálogo, encontra vários QR Code. O QR Code é uma 
ferramenta, que lhe permite ir diretamente para um vídeo disponível no 
canal BARROS TV. Faça o download grátis de uma app de leitura QR Code, 
para o seu Smartphone ou Tablet e desfrute dos vídeos, que temos para si.

Alongside some products on this catalog , you can 
find several QR codes. QR code it is a tool that di-
rects readers to a video, available on the BARROS 
TV channel. Do the free download of the App to 
your Smartphone or Tablet , scan the QR code and 
enjoy the videos we have for  you. 

VEJA OS VÍDEOS BARROS TVVEJA OS VÍDEOS BARROS TV

Free Sticker

Ganhe um autocolante BARROS Team Member Ganhe um autocolante BARROS Team Member 
em vinil, na compra de alguns modelos das em vinil, na compra de alguns modelos das 
canas BARROS.canas BARROS.

Get a free BARROS Team Member vinil sticker Get a free BARROS Team Member vinil sticker 
when buying some of the BARROS range rods. when buying some of the BARROS range rods. 
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Desde 1995, ano de criação da empresa  BARROS, que os produ-
tos de pesca desta marca são escolha privilegiada de uma gran-
de parte dos pescadores portugueses e, também, europeus! 
Tudo começou pela grande experiência e paixão pela pesca de 
Mário Barros, Mário Baptista  e Roberto Trabucco, que, desde 
os primeiros anos de atividade, têm vindo a proporcionar a to-
dos os pescadores desportivos aquilo que de melhor se pode 
encontrar em produtos de pesca .
O foco da empresa foi, desde sempre, o de proporcionar as me-
lhores sensações e experiências de pesca a todos os amantes da 
pesca desportiva. Este trabalho resulta  de uma larga experiên-
cia em variadíssimas vertentes da pesca, desde a competição de 
rio, à competição em água salgada, passando pelo spinning aos 
predadores em água doce e também aos grandes predadores 
em água salgada, nas diversas latitudes mundiais.
Disponibilizar, desde o seu início, produtos de grande qualida-
de, em que os pescadores possam confiar e tirar o melhor parti-
do, representa, para a BARROS, a missão da empresa.

Since 1995, year when the BARROS company was born, its pro-
ducts are a prime choice from a great part of the portuguese 
and european anglers. It all begun from the great fishing expe-
rience of Mário Barros, Mário Baptista and Roberto Trabucco, 
that from the very beginning, have been 

able to provide all anglers the best products that can be fou-
nd. The company’s focus has always been to provide the best 
fishing experiences and emotions to all fishing lovers. This work 
comes from a huge experience on a lot of different fishing are-
as, from freshwater match fishing to salt water match fishing, 
spinning for freswater predators and saltwater big predators on 
many different world latitudes. Making available from ever, very 
high quality products that anglers can trust and make the most 
of it, represents for BARROS, the company’s mission.

Mário Barros Mário Baptista
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As canas de boia da BARROS  são, desde há décadas, verdadeiros ícones, altamente apreciadas por um cres-
cente número de pescadores. Porque, na BARROS, temos um grande conhecimento técnico e experiência 
nesta área, atrevemo-nos a continuar a apresentar no mercado canas cada vez melhores e mais aperfeiço-
adas. Para isso, contamos com a preciosa colaboração do nosso principal consultor para esta área, o Sérgio 
Tente ,que dotado de uma grande capacidade de análise e teste até à exaustão dos protótipos, nos permite 
apresentar canas finais muito equilibradas e fiáveis.

BARROS float fishing rods, are true icons from decades, highly apreciated by a growing number of sea an-
glers. Because at BARROS we have a great technical knoledge and experience in this area, we dare to keep 
presenting to the market  better and more perfected rods. Counting with the precious cooperation of our 
consultant, Sérgio Tente, gifted of a great analysis capacity and test skills, we are allowed to present to the 
market very well balanced and reliable final float rods.

CABO MONDEGO X4CABO MONDEGO X4 5K
5Kg LIFTING

* Melhor performance: 15-50g

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-13-060 Cabo Mondego X4 600 6.00 1.45 6 520 Max 100g / 15-50g Fuji K Fazlite 5Kg barrosfishing.com

Esta já é a quarta geração da icónica CABO MONDEGO, há vários anos parceira de muitos pescadores de 
boia, e cúmplice na realização de muitos sonhos. A ponteira e a segunda secção, à semelhança do que já 
aconteceu com a CABO MONDEGO X3, foram alteradas, sendo agora mais resistentes e mais rápidas na 
ferragem. Toda a vara é em carbono entrançado, desenvolvido no Japão, pela Mitsubishi. A CABO MONDE-
GO X4  é totalmente equipada com componentes Fuji. Especial destaque para os novos passadores KL e KT 
Fazlite, uma das últimas grandes apostas do fabricante japonês, em passadores que evitam os enleios, parti-
cularmente quando se pesca com linha entrançada. O porta carretos, também Fuji, é um modelo LS-7, com 
amortecedor. Esta cana é ideal para pescas de boia com pião (e outras boias pesadas), podendo também ser 
usada com boias mais leves.

This is already the fourth generation of the iconic CABO MONDEGO, for several years a partner for many 
float anglers and complicit in making many dreams come true. First and second sections, alike the CABO 
MONDEGO X3 have been improved, being now stronger and faster when striking. The whole rod is made of 
cross carbon developed in Japan by Mitsubishi. The new CABO MONDEGO X4 is totally equipped with Fuji 
components. A special remark to the new KL and KT Fazlite guides, that are an important evolution of the 
Japanese manufacturer. These new guides avoid tine twist especially when using braided lines. Its reel seat 
is also Fuji, model LS-7, with a rubber shock absorber. This rod is perfect for pear shaped floats as well as any 
other heavy floats. Lighter floats, can also be used.
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TITANUS F1 EVOLUTIONTITANUS F1 EVOLUTION 3K
3Kg LIFTING

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-08-600 Titanus F1 600 Evolution 6.00 1.50 6 377g Max 70g / 15-35g Fuji Fazlite 3Kg barrosfishing.com

010-08-700 Titanus F1 700 Evolution 7.00 1.53 7 500g Max 70g / 15-35g Fuji Fazlite 3Kg barrosfishing.com

A TITANUS F1 é o topo de gama da BARROS para as canas de pesca com boia. A vara foi construída utilizando 
a última geração de carbono reforçado com X-CARBON TAPE, desenvolvido pela MITSUBISHI, cuja estrutura 
molecular lhe confere mais rigidez, aliada a grande redução de peso, mantendo uma excelente relação entre 
o peso e a resistência de curva. Relativamente à pesca, esta cana posiciona-se num patamar entre as canas 
leves para pesca ligeira e as canas muito robustas para pescas fortes com pião. É também possível a pesca 
com boias de pião médias, pois os testes de curva permitem suspender 3kg. Porta carretos FUJI LS-7 e pas-
sadores FUJI FAZLITE montados com Guide Protector Rings.

TITANUS F1, it is the top of the range on sea float fishing from the BARROS range. This rod is made from last 
generation carbon fibres reinforced with  X-CARBON TAPE, developed by MITSUBISHI, its molecular struc-
ture provides this rod with an higher rigidity, combined with a great weight reduction , keeping an excellent 
balance between weight and curve resistance. When it comes to fishing , this rod sits on a level between the 
most light rods for light fishing and one of the most robust rods for strong float fishing. It is also possible to 
use this rod with medium pear shaped floats as its curve tests have proved to lift up 3 kilos. FUJI LS-7 reel 
seat and FUJI FAZLITE guides , set up with guide protector rings.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-14-600 Gold Class GX3 600 6.00 1.33 6 430g Max 100g ----- 5Kg barrosfishing.com

010-14-700 Gold Class GX3 700 7.00 1.33 7 610g Max 100g ----- 5Kg barrosfishing.com

Cana telescópica para todas as pescas de boia, sejam elas com boia de 
caneta, ou boia de pião. Esta cana em carbono, reforçado com X-Car-
bon Yarn, tem ainda uma tela de reforço no topo de cada secção. A 
GOLD CLASS GX3 é disponibilizada apenas na versão sem passadores, 
para que o pescador a possa montar a seu gosto e com os componen-
tes que mais lhe agradam. Disponível em 6m e em 7m, estas varas têm 
capacidade para içar 5kg, em ação de pesca.

Telescopic rod for all float fishing techniques, either using pen floats 
or round bodied floats. This carbon rod reinforced with X-Carbon Yarn 
has also a reinforcement tape on the top of each section. GOLD CLASS 
GX3 is available only without guides, so that each angler can set it up 
according to his personal taste and using the components they prefer. 
Available in 6 and 7m, these rods have the ability to lift up 5 kilos, when 
fishing.

GOLD CLASS GX3GOLD CLASS GX3 5K
5Kg LIFTING



8

CANAS DE BOIA /  TELE POLES WITH GUIDESCANAS DE BOIA /  TELE POLES WITH GUIDES

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-12-060 Adrenalina X61 600 6.00 1.58 6 535g Max 100g / 15-50g Fuji K - Fazlite 4Kg barrosfishing.com

ADRENALINA

ADRENALINA X61ADRENALINA X61 H.M.T. CARBON REINFORCED 

4K
4Kg LIFTING

Passadores Fuji KL / KT
Fazlite, equipam esta
ADRENALINA X61

Eis a sucessora da icónica ADRENALINA, agora melhorada com mon-
tagem de passadores Fuji K-Fazlite. A versão X61, é uma cana em car-
bono de alto módulo reforçado com fita de carbono HMT de última 
geração. Criada para a pesca com boias de pião, tem o elemento da 
ponta mais duro e reforçado, consequentemente mais adequado aos 
lançamentos com boias pesadas, permitindo ainda o lançamento com 
a boia muito próxima da ponteira da cana.

Here is the successor of the iconic ADRENALINA, now improved with 
the assembly of Fuji K-Fazlite guides. The X61 version is a high modulus 
carbon rod, reinforced with a last generation HMT carbon tape. Deve-
loped for pear shaped float fishing, it has an harder reinforced tip sec-
tion and so, much more suitable for heavy floats casting and allowing 
float casts with the float much closer to the tip.

SEA FLOATSEA FLOAT
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CABO MONDEGO X3CABO MONDEGO X3 5K
5Kg LIFTING

As canas CABO MONDEGO X3, são uma evolução da icónica CABO 
MONDEGO.  A ponteira e a segunda secção foram alteradas, sendo 
agora mais resistentes e mais rápidas. Toda a vara é em carbono en-
trançado, totalmente montada com componentes FUJI (passadores 
LVOG niquelados), e porta carretos LS-7, com amortecedor. A CABO 
MONDEGO X3 é ideal para pescas de boia com pião, podendo também 
ser usada com boias mais leves. Oferta de uma ponteira extra.

CABO MONDEGO X3 rods, come as an evolution of the iconic CABO 
MONDEGO.  Its tip and the second section have been changed in order 
to increase resistance and to give this new rod a faster action especial-
ly when striking. The whole rod is made of cross carbon fibres, fully 
assembled with Fuji components (nickle plated LVOG guides) and LS-7 
reel seat. CABO MONDEGO X3 is perfect for float fishing using pawn 
floats,being also possible to use lighter floats.

Passadores Fuji LVOG, em aço inox,  têm maior 
longevidade na pesca em água salgada.

FORÇA 4 K1FORÇA 4 K1 5K
5Kg LIFTING

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-11-460 Força 4 K1 500 5.00 1.43 5 395g Max 100g / 20-60g Fuji K Alconite 5Kg barrosfishing.com

010-11-466 Força 4 K1 600 6.00 1.44 6 535g Max 100g / 20-60g Fuji K Alconite 5Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-13-050 Cabo Mondego X3 500 5.00 1.45 5 360g Max 100g / 18-50g Fuji LV 5Kg barrosfishing.com

ALCONITE

A mítica FORÇA 4  surge nesta 4ª geração, totalmente equipada com o 
melhor que a Fuji nos pode disponibilizar em componentes para canas 
de boia: passadores KL-KT Alconite e porta carretos LS-7. Esta FORÇA 4 
K1, é uma cana rápida, equilibrada e ainda mais forte, graças ao reforço 
em X-Carbon Yarn. Com capacidade para içar 5kg em ação de pesca, 
esta cana, em carbono de alto módulo reforçado, está disponível em 5 
e em 6 metros. Base interior em EVA, para melhor proteção dos pas-
sadores.

The mythical  FORÇA 4, is now released on its 4th generation, totally 
equipped with the best components Fuji makes available for float rods: 
KL-KT Alconite guides and LS-7 reel seat. This FORÇA 4 K1, is a very 
fast and balanced rod as well as stronger than its precedents thanks to 
the X-Carbon Yarn reinforcement. With an ability to lift up 5Kg when 
fishing, this rod  made of high modulus reinforced carbon, is available 
in 5 and 6 meters. Interior EVA base for a better guide protection.

MONDEGOMONDEGO
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SEA FLOATSEA FLOAT

MAESTRO KXMAESTRO KX 4K
4Kg LIFTING

A MAESTRO KX é uma cana telescópica em carbono muito resistente, reforçado com X-CARBON YARN, com capacidade para içar 4Kg. É uma cana 
versátil, para todas as pescas de boia, com boia de caneta, ou boia de pião. Esta cana vem montada com passadores Fuji K-Fazlite, em aço inoxi-
dável, e porta carretos Caixin 7 em posição invertida. Todos os passadores estão aplicados com o sistema de O-Ring de proteção. Disponível em 
4.50m, 5.00m e 6.00m, é uma opção não só para a pesca de boia, como também para pesca de chumbadinha. 

MAESTRO KX is an extremely strong telescopic rod, reinforced with X-CARBON YARN and having the ability to lift up 4Kg. It is a very versatile rod 
that can be used for all float fishing techniques. This rod is assembled with Fuji K-Fazlite stainless steel guides and Caixin 7 reel seat mounted  in 
an inverted position. All the guides are assembled using an O-Ring protection. Available in 4.50m, 5.00m and 6.00m, it is not only an option for 
float fishing but also ledger fishing.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-23-450 Maestro KX 450 4.50 1.34 5 354 Max 95g / 10-40g Fuji Fazlite K 4Kg barrosfishing.com

010-23-500 Maestro KX 500 5.00 1.34 5 380 Max 95g / 10-40g Fuji Fazlite K 4Kg barrosfishing.com

010-23-600 Maestro KX 600 6.00 1.36 6 535 Max 95g / 10-40g Fuji Fazlite K 4Kg barrosfishing.com

Cana telescópica em carbono C30 de alta resistência, reforçada com 
X-Carbon Yarn, montada com passadores K, especiais para pesca com 
fio entrançado. Porta carretos FUJI FS. Batente interior na base das 
secções para evitar que os passadores se danifiquem, quando a cana 
está fechada. Adequada para todas as pescas costeiras com boia de 
pião e/ou boia tradicional. É uma cana indicada para pesca de sargos, 
robalos, douradas e carapaus.

Hi resistance telescopic C30 carbon rod, reinforced with X-Carbon 
Yarn, set up with K guides, especially for using braided lines. FUJI FS 
reel seat. Having an inside bush on the handle, its guides are protec-
ted not to touch eachother. Suitable for all kinds of coast fishing when 
using pear shaped or traditional floats. It is a very good rod for fishing 
sea bream, sea bass, golden fish and mackerel.

Free Sticker

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-26-500 Molhe Leste 500 5.00 1.47 5 330g 10-80g KL-KT 4Kg barrosfishing.com

010-26-600 Molhe Leste 600 6.00 1.47 6 410g 10-80g KL-KT 4Kg barrosfishing.com

Passadores 
KL e KT da 
Molhe Leste, 
evitam, ao lançar, 
os enleios da linha 
entrançada.

MOLHE LESTEMOLHE LESTE
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AVENTURA SEA FLOATAVENTURA SEA FLOAT
NEWNEW
PRODUCT

Cana telescópica, em carbono com telas a 90 graus, reforçado com en-
trançado em carbono. As AVENTURA são canas muito robustas, com 
capacidade para suspender 5Kg, com ação 1/3, ideais para pescar com 
boia junto à água e em falésias. No que diz respeito aos componen-
tes, vêm montadas com passadores Sea Guide SS-316, passadores em 
aço inoxídavel, premiados internacionalmente, devido à sua resistên-
cia à água salgada. O porta carretos tipo LS está aplicado numa zona 
antiderrapante, muito útil, principalmente, quando pescamos com as 
mãos molhadas.

Telescopic rod using 90 degrees oriented carbon fibres, reinforced with 
x-carbon. AVENTURA rods are very strong, being able to lift up 5 kilos, 
with a 1/3 action, they are perfect to use when doing float fishing close 
to the water and also on cliffs. Concerning its components, they are as-
sembled with Sea Guide guides SS-319, that are on stainless steel and 
internationally awarded due to its saltwater resistance. Its reel seat 
LS type, is assembled in a non slip zone, very useful especially when 
fishing with wet hands.

Passadores
Japoneses Fuji
KL / KT - FAZLITE

MAESTRO KX

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-20-500 Aventura Sea Float 500 5.00 1.33 5 420g Max 100g / 15-50g Sea Guide SS-316 5Kg barrosfishing.com

010-20-600 Aventura Sea Float 600 6.00 1.35 6 595g Max 100g / 50-50g Sea Guide SS-316 5Kg barrosfishing.com

5K
5Kg LIFTING

                                                                     O porta carretos plate com 
amortecedor em borracha evita a oscila-

ção do carreto, tornando o conjunto  muito mais estável.

. Passadores Sea-
Guide em aço inox 
316, para pescas 
exigentes na água 
salgada.

. Os o-rings envoltos em 
resina cónica, protegem os pas-

sadores das pancadas com a cana 
fechada.
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Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-25-050 Energia Force 2 500 5.00 1.24 5 425 Max 90g / 30-60g KL / KT 8Kg barrosfishing.com

ENERGIA FORCE 2ENERGIA FORCE 2

Cana telescópica em carbono reforçado com X-Carbon Yarn, muito ro-
busta, e com ação de ponta. Com um teste de curva de 8Kg, esta cana 
foi especialmente concebida para pesca com boia de pião, em pesquei-
ros onde há necessidade de içar peixes grandes. A ENERGIA FORCE 2, 
vem equipada com porta carretos CAIXIN, montado em posição inverti-
da, e passadores KL e KT, para pescar com linhas entrançadas.

Telescopic carbon rod with an X-Carbon Yarn reinforcement, very 
strong and with a tip action. Having an 8Kg test curve, this rod has 
been developed especially for pear shaped floats on places where it 
may be needed to lift up very big fish. ENERGIA FORCE 2 is assembled 
with a CAIXIN reel seat, set up in an inverted position. KL and XT guides 
are equipping this rod in order to be able to use multifilament lines.

Passadores
KL / KT

Porta carretos plate
Caixin SC-7
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Canas telescópicas, muito versáteis, pois permitem praticar múltiplos 
tipos de pesca com boia, ou mesmo com pequenas chumbadas, vulgar-
mente conhecido por pesca com chumbadinha. As CIRRUS são canas 
em carbono com reforço entrançado, montadas com passadores K an-
tienleio e porta carretos tipo plate. Todos os passadores estão mon-
tados com o-rings de proteção. Estamos perante uma série de canas 
com preço muito atrativo que surpreende pelo desempenho nos mais 
diversos tipos de pesca com boia, desde pesca mais ligeira a tainhas 
e/ou carapaus, à pesca com boia de pião, mesmo nas condições mais 
extremas.

Very versatile telescopic carbon rods, as they allow fishing on multiple 
ways, using floats or even small lead, usually known as “chumbadinha” 
fishing. CIRRUS rods are made of carbon using a cross reinforcement 
and assembled with K guides avoiding line twist and plate reel seat. 
All its guides are assembled with protective o-rings. We are facing a 
rod series with a very attractive price and surprisingly balanced on all 
types of fishing, from light float fishing to mullet and mackerel, to pear 
shaped float, even under the most demanding conditions.

4K
4Kg LIFTINGCIRRUS ALTIVA / SONICCIRRUS ALTIVA / SONIC

NEWNEW
PRODUCT

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-29-045 Cirrus Altiva 450 4.50 1.37 5 375 Max 80g / 10-45g KL / KT 4Kg barrosfishing.com

010-29-500 Cirrus Sonic 500 5.00 1.37 5 400 Max 80g / 10-45g KL / KT 4Kg barrosfishing.com

010-29-600 Cirrus Sonic 600 6.00 1.41 6 560 Max 80g / 10-45g KL / KT 4Kg barrosfishing.com

ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

CIRRUSCIRRUS
Para equipar estas canas com um carreto 
adequado, aconselhamos o modelo 
CIRRUS. Este é um carreto econó-
mico, com bobine em alumínio, 5+1 
rolamentos, anti-reverse imediato, 
manivela em alumínio  e punho EVA.

Passadores
KL / KT

SQUADRON FISH FINDERSQUADRON FISH FINDER

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

012-19-500 Squadron Fish Finder 5.00 1.33 5 303g 15-60g KT-KL 3Kg barrosfishing.com

Cana telescópica, muito fina, em carbono C30 reforçado com X-Carbon 
Yarn. Equipadas com passadores K anti-enleio com cerâmica SIC, são 
canas muito versáteis para todas as pescas com boia no mar e em 
estuários.

Very thin telescopic rod made from C30 carbon , reinforced with 
X-Carbon Yarn and assembled with K style guides anti-tangle and SIC 
ceramic .These are very versatile rods aimed to all kinds of float fishing 
either on sea or estuaries.

Passadores K-SIC

FISH FINDER
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Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-25-500 Alvidrar X02 500 5.00 1.36 5 380 Max 100g / 15-50g OSLTSG 4Kg barrosfishing.com

010-25-600 Alvidrar X02 600 6.00 1.38 6 535 Max 100g / 15-50g OSLTSG 4Kg barrosfishing.com

Cana telescópica em carbono com reforço entrançado, com ação 2/3. 
Os passadores de correr, nos elementos nº1, nº2 e nº3, facilitam os 
lançamentos, principalmente com boias mais leves e/ou com a cana 
molhada. Todos os passadores são montados com o-rings de proteção. 
O porta carretos é do tipo plate e está montado em posição invertida.

Rod made from carbon reinforced with X-Carbon Yarn. The curve ac-
tion is 2/3 and the blank has the capacity to lift up 4kg. Several guides 
for better line control, all of them with protection o-rings. LV type gui-
des with ultra light rings. Plate reel seat.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. (Max / Best) Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

010-24-500 Alvidrar WM 5.00 1.26 5 388 Max 100g / 20-50g PVC WM 4Kg barrosfishing.com

ALVIDRAR WMALVIDRAR WM 4K
4Kg LIFTING

4K
4Kg LIFTINGALVIDRAR X02ALVIDRAR X02

O porta carretos 
DPS adequa-se 
às pescas mais 
duras, com 
recurso a 
carretos 
maio-
res.

Cana em carbono reforçado com X-CARBON YARN. A ALVIDRAR WM, 
cuja vara é a mesma da famosa ALVIDRAR, vem equipada com passa-
dores antichoque WM e porta carretos tubular DPS. Surge assim uma 
cana para os pescadores que pescam intensivamente, com a garantia 
de uma vara sobejamente testada em ação de pesca e nas condições 
mais exigentes.

X-CARBON YARN reinforced rod, ALVIDRAR WM is the same rod as the 
old famous ALVIDRAR, it is assembled with  WM PVC pipe rings and 
with a tubular DPS  reel seat. A custom rod for anglers that fish intensi-
vely with a warranty of a rod that has been widely tested while fishing  
under the most demanding conditions.

VEJA IIIVEJA III

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

012-80-500 5.00 1.10 4 580g ---- ---- 6Kg barrosfishing.com

Topos de todas as secções reforça-
das com anilhas metálicas. Ponteira 
metálica para ligação à linha.

Cana telescópica, em carbono de alta resistência, reforçado com X-Carbon Yarn. Esta cana sem passadores 
e sem porta carretos é destinada à pesca direta, de peixes que comem junto às pedras. A ponteira tem um 
passador, para atar a linha diretamente na ponta. Cana disponível e. 5.00m. 

High resistance telescopic carbon rod reinforced with X-Carbon Yarn.  This rod with no guides and without 
reel seat is designed to fish to hand for fish that eat close to the rocks. Its tip has a guide that allows to tie 
the rig line directly to the tip. Available in 5.00m



15

CANAS DE BOIA /  TELE POLES WITH GUIDESCANAS DE BOIA /  TELE POLES WITH GUIDES

PONTEIRAS UNIVERSAIS EM CARBONO - BOIAPONTEIRAS UNIVERSAIS EM CARBONO - BOIA

Code Total Length Bottom Diameter Top Diameter P.V.P. EURO

118-10-201 100cm 6.0mm 1.7mm P.V.

118-10-202 100cm 5.5mm 1.7mm P.V.

118-10-203 100cm 5.0mm 1.7mm P.V.

118-10-205 80cm 5.0mm 1.7mm P.V.

118-10-205 80cm 5.5mm 1.7mm P.V.

V-POWERV-POWER

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

012-81-600 6.00 1.17 5 830g ---- ---- 6Kg barrosfishing.com

Cana telescópica, em carbono 30T, reforçado com X-Carbon Yarn. Esta cana sem passadores e sem porta 
carretos é destinada à pesca direta, de peixes que comem junto às pedras. É uma cana especialmente de-
senvolvida para a pesca das vejas, nos Açores. A ponteira tem um passador, para atar a linha diretamente 
na ponta. Disponível em 6.00m.

Telescopic carbon rod made of 30T carbon , reinforced  with X-Carbon Yarn. This rod without any guides and 
without reel seat is designed for fishing to hand especially for fish that are located next to the rocks. It is a 
special rod developed for Parrot fish in the Azores. Its tip has a ring in order to wrap the rig line directly to 
the tip. Available in 6.00m.



A pesca de spinning é umas das modalidades com 
mais praticantes, em franco crescimento, principal-
mente, entre os pescadores mais jovens. A BARROS, 
muito vocacionada para o spinning em água salgada, 
disponibiliza um enorme leque de canas para pesca 
com iscos artificiais, de costa e de embarcação. Mo-
delos específicos para pesca com buldo, canas para 
jerking em carbono de alto módulo e gamas com-
pletas como a gama STOUT e ZERO são os melhores 
exemplos do foco da marca, naquilo que os pescado-
res mais desejam.

Spinning is the kind of fishing at the moment with 
more followers and still a good growth, especially 
among younger anglers. BARROS, much dedicated 
to saltwater spinning, provides a very wide range of 
spinning rods to use with artificial baits either from 
shore or from boat. Specific models for buldo fishing, 
high modulus carbon for jerking and complete ran-
ges such as STOUT and ZERO, are the best examples 
of the brand’s focus especially on what anglers most 
want.

16
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Cana de duas secções em carbono de alto módulo, para todos os que só gostam de usar o melhor. As TRIBO SEABASS, são canas muito leves, 
com uma ação de ponta, capaz de transmitir as mais pequenas vibrações de uma amostra a nadar. Nestas canas, ideais para spinning costeiro 
aos robalos, foram usados os melhores componentes japoneses da Fuji, destacando-se o porta carretos e os passadores KT e KL, perfeitos para 
pescar com linhas entrançadas.

Two sections rod made from high modulus carbon for all anglers that like to use only the best. TRIBO SEABASS rods are very light and have a tip 
action,  that enables these rods to detect the smallest vibrations of a swimming lure. These rods, perfect for shore fishing for sea bass, have been 
assembled with the best Japanese components from Fuji, standing out the reel seat and the KT and KL guides, perfect to use multifilament lines.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Casting Best Performance Curve Test P.V.P. (€)

075-01-289 Tribo Sea Bass 289 2.89 1.49 2 185g Max 50g 10-35g 2Kg barrosfishing.com

075-01-304 Tribo Sea Bass 304 3.04 1.56 2 205g Max 60g 15-55g 2 Kg barrosfishing.com

. Os passadores Fuji K com armação em aço inoxidável e cerâmica Alco-
nite são muito resistentes à abrasão e à corrosão.

. The Fuji K guides with stainless steel frame and with alconite ring are 
very resistante to the abrasion and rust.

TRIBO SEABASSTRIBO SEABASS



NEWNEW
PRODUCT

ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

BOLSA COAST SPINNER

Ver página 124

ALLEGROALLEGRO
Especificamente desenvolvida para a pesca aos predadores de médio 
porte, tais como robalos e anchovas, esta cana em nanocarbono vem 
montada com passadores Fuji K, montados de modo a reduzir o con-
tacto da linha na cana, conseguindo, assim lançamentos mais longos, 
mesmo com amostras mais leves. O porta carretos IPSA vem montado 
com um punho muito ergonómico, no qual foram colocadas aplicações 
em hoven carbon, que dão à Allegro um toque de classe.

Specifically designed for medium sized predators fishing, such as sea 
bass and anchovy, these nanocarbon rods are assembled with Fuji K 
guides in order to prevent line contact with the blank, and allowing 
much longer casts, even when using lighter lures. Its IPSA reel seat is 
assembled with an ergonomic wrist, with hoven carbon details that 
give ALLEGRO rod, a class touch. 

CANAS DE SP INNING /  SP INNING RODSCANAS DE SP INNING /  SP INNING RODS
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SQUADRON SPIN EXPERTSQUADRON SPIN EXPERT

Cana para spinning, especialmente desenvolvida para pescar robalos, 
quando é necessária uma cana longa, mas leve, de modo a permitir o 
trabalho de jerking. Na vara em carbono radial, preparado pela Mitsu-
bishi, no Japão, foram montados componentes de qualidade superior 
(passadores K anti-enleio e porta carretos FUJI VSS).

Spinnig rod specially developed for sea bass when a longer but light 
rod is needed , allowing the jerking work. On this radial carbon blank 
supplied by the Japanese Mitsubishi factory , there have been assem-
bled very high quality components: new anti line twist K-guides and 
new FUJI VSS reel seat.
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Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-02-027 Allegro AL 270 2.70 1.40 2 190g 20-50g Fuji KLAG / KTAG 3Kg barrosfishing.com

075-02-030 Allegro AL 300 3.00 1.55 2 218g 20-50g Fuji KLAG / KTAG 3Kg barrosfishing.com

. Passadores Fuji stainless com cerâmica Alconite resistem à abrasão 
provocada pelas linhas entrançadas, e o formato K da armação reduz o 
risco de enleios ao lançar, mesmo contra o vento.

. Stainless steel Fuji guides with Alconite rings that are abrasion resis-
tant to multifilament lines and the K format of the frame, reduces the 
risk of tangling when casting, even against the wind.

Allegro

3K
3Kg LIFTING

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-01-033 Squadron Spin Expert 3.30 1.69 2 240g Max 60g K-SIC 3Kg barrosfishing.com

SPIN EXPERT 33

* Melhor performance: 15-55g

BOLSA NAKAMURA LURE & TACLKE

Ver página 125

Os passadores Fuji KL 
/ KT com cerâmica 
alconite melhoram 
o desempemho do 
lançamento mes-
mo quando a cana 
está molhada.

Passadores
KL / KT



INVICTA SVSINVICTA SVS

BASS ATTACKBASS ATTACK

RAPTOR SPIN IIRAPTOR SPIN II

A INVICTA SVS é uma cana em carbono de alta resistência, com ação 
de ponta, e porta carretos IP-NL, para melhor conforto na animação 
das amostras. Esta cana, cuja ação permite lançar amostras até 60g, é 
muito versátil e é adequada para robalos, bailas e anchovas, podendo 
ser usada para pesca com jerkbaits, vinis e até casting jigs. A BARROS 
não deixou de pensar na estética e fez a montagem com aplicações 
em hooven carbon, no punho e no porta carretos. A grande novidade 
numa cana deste patamar de preço, é a montagem de passadores Sea 
Guide em aço inox 316.

INVICTA SVS it is an high resistance carbon rod, with a tip action and an 
IP-NL reel seat, for  better comfort when working out the lures. This rod 
witch action allows to cast lures up to 60grs. It is very versatile and very 
adequate for sea bass and anchovies, it can also be used with jerkbaits, 
soft lures and even casting jigs. BARROS also thought about its looks 
and used some hooven carbon applications on the handle and on the 
reel seat.   The great new about a rod at this price level, it is the use of 
Sea Guide guides on 316 stainless steel.

Uma gama muito abrangente de canas em carbono, equipadas com 
passadores KL / KT e porta carretos VSSB+DPS. A gama compreende 
tamanhos desde 2.10m com ação 12-35g, a 3.00m para 15-45g.

A very wide range of carbon rods, assembled with KL/KT guides and 
VSSB+DPS reel seat. The whole range includes sizes from 2.10mts. with 
a 12-35grs, up to a 3mts. 15-45grs.  Action.

Cana em carbono com uma excelente relação preço qualidade, com 
passadores LV (cerâmica LTS) e suporte para anzol e fateixa.

Carbon rod with an excellent price quality ratio, assembled with LV gui-
des ( LTS ceramic ) and hook holder for treble hooks.

B
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NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT
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PRODUCT
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Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-09-300 Invicta SVS 300 3.00 1.55 2 240g 25-60g SS316 4Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-11-210 Bass Attack 210 2.10 1.10 2 163g 12-35g KL / KT 3Kg barrosfishing.com

075-11-240 Bass Attack 240 2.40 1.25 2 180g 12-35g KL / KT 3Kg barrosfishing.com

075-11-270 Bass Attack 270 2.70 1.40 2 204g 15-45g KL / KT 3Kg barrosfishing.com

075-11-300 Bass Attack 300 3.00 1.55 2 230g 15-45g KL / KT 3Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-13-027 Raptor Spin II 270 2.70 1.40 2 212g 15-45g LV 3Kg barrosfishing.com

075-13-030 Raptor Spin II 300 3.00 1.55 2 243g 15-45g LV 3Kg barrosfishing.com

Passadores SeaGuide em aço inox 316, premiados internacionalmente, 
são indispensáveis às pescas mais exigentes na água salgada.

SeaGuide guides made from stainless steel 316, internationally prized, 
are indispensable for demanding salt water fishing.
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A utilização da nano tecnologia, no fabrico de canas  de  pesca, resulta em varas 
de resistência ímpar. Como sempre, a BARROS, na vanguarda da tecnologia ao 
serviço dos pescadores, desenvolveu a gama STOUT, composta por uma série de 
canas, especialmente vocacionadas para a pesca de predadores em água doce 
e no mar. É em áreas como o spinning costeiro e embarcado, o popping e a pes-
ca com amostras de vinil, que as STOUT se têm destacado, pelo extraordinário 

desempenho na captura de grandes exemplares. 

Using nano technology on fishing rods construction, results on highly resistant 
blanks. As always ahead, BARROS has developed the STOUT range, composed by a 

series of rods especially designed for predators both on the sea and in freshwater. It is  areas  like coast 
spinning, boat spinning, popping and when using soft lures that STOUT rods really stand out especially on its 
performance when catching big fish. 
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STOUT BLUE ATTACK IISTOUT BLUE ATTACK II

STOUT BLUE GAMERSTOUT BLUE GAMER

Inspirada na famosa STOUT RED FORCE, mas em duas partes, anulando assim o ónus do difícil transporte, 
estas são canas para spinning pesado, popping e pesca com amostras de vinil às corvinas e robalos. Ainda 
mais robusta do que a primeira geração, a BLUE ATTACK II vem agora montada com passadores K e KW. Esta 
é, simultaneamente, uma excelente opção para light trolling aos robalos , com crankbaits. Porta carretos 
DPS e punho longo em EVA de alta densidade.

Inspired by the famous STOUT RED FORCE, but this time two section, facilitating its transport. These are 
heavy spinning rods, popping and big soft lures for croakers and sea bass. Evan stronger than its first gener-
ation, BLUE ATTACK II is now mounted with K and KW guides. This is simultaniously an excellent option for 
light trolling to sea bass, using  crankbaits. DPS reel seat and high density EVA handle.

De todas as canas para spinning, da gama STOUT, esta BLUE GAMER destaca-se pela excelente performance 
de lançamento e, principalmente, pela capacidade de receber todas as vibrações transmitidas pelo tra-
balhar da amostra. É uma cana com ação de ponta e com encaixe de espigão em carbono, equipada com 
passadores Sea Guide SS-316, extremamente leves e resistentes à corrosão provocada pela água salgada. 
Disponível em 2.70m e 3.00m, a STOUT BLUE GAMER atinge o seu melhor desempenho lançando amostras 
de 15g a 45g. Para além do spinning puro, para o qual foi desenvolvida, é também uma boa opção para pesca 
embarcada aos robalos, onde frequentemente também se faz trolling com amostras afundantes.

From all the spinning rods STOUT range, this BLUE GAMER highlights for its excellent casting performance 
and most of all for its ability to feel the vibrations when working the lure. It is a tip action rod using a carbon 
spigot and assembled with Sea Guide SS-316 guides, extremely light and corrosion resistant from saltwater. 
Available in 2.70 and 3.00mts, the STOUT BLUE GAMER reaches its best performance when casting lures 
from 15 to 45grs. Beyond pure spinning, for witch this rod has been developed, it is also a very good option 
for boat fishing to Sea Bass, when trolling is frequently done with sinking lures.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-33-240 2.40 1.25 2 230g 30-200g K Mat 10Kg barrosfishing.com

075-33-270 2.70 1.40 2 235g 30-200g K Mat 10Kg barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-17-270 2.70 1.41 2 220g 15-45g SS316-K 5Kg barrosfishing.com

075-17-300 3.00 1.55 2 253g 15-45g SS316-K 5Kg barrosfishing.com
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* Melhor performance: 40-80g

NEWNEW
PRODUCT

. Passadores SeaGuide em aço 
inox 316, premiados internacio-
nalmente, são indispensáveis às 
pescas mais exigentes na água 
salgada.

Blue GamerBlue Gamer

Porta carretos VSS com punho ergonómico 
em eva de alta densidade e aplicação 
antideslizante em cortiça.



Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-21-270 2.70 1.40 2 238g 25-80g CCK 8Kg barrosfishing.com

075-21-300 3.00 1.55 2 272g 25-80g CCK 8Kg barrosfishing.com

STOUT RED ATTACKSTOUT RED ATTACK

A STOUT RED ATTACK é a versão mais rija e mais rápida de toda a gama STOUT para spinning costeiro. Com 
capacidade para lançar amostras até 80g de peso, é uma boa opção para jerking e popping. Na vara, foram 
montados passadores K e o porta carretos é VSS do fabricante FUJI.

Stout RED ATTACK is the stiffest and faster version of all STOUT series for coast spinning. With these capacity 
to cast lures till 80g, it’s a good option for jerking and popping. The blank of these rods is equipped with K 
guides and with FUJI VSS reel seat.

Os passadores K 
evitam os eleios 

ao lançar.

Porta carretos Fuji VSS com punho ergonómico em 
EVA de alta densidade.

Para além do fim a que é destinada, o spinning, a RED ATTACK 
tem sido muito utilizada, com sucesso, na pesca embarcada 
aos pargos e na pesca da chumbadinha às douradas.

Beyond the purpose of spinning, RED ATTACK has been extre-
mely used with sucess on boat fishing for snapper and also on 
drifting for sea bream.

24

Red AttackRed Attack
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As varas da STOUT STRIKER são fabricadas com o mesmo material usado nas STOUT SPINNING, nas quais 
foram montados passadores K, para melhor performance dos lançamentos. Nesta versão, foi montado um 
punho tradicional para spinning em EVA e um porta carretos VSS da FUJI.

These blanks are made from the same nanocarbon material used in Stout Spinning series. The Stout Striker 
is assembled with K guides for a better cast performance and with FUJI VSS reel seat.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-20-210 2.10 1.11 2 170 12-45g CCK 8Kg barrosfishing.com

075-20-240 2.40 1.25 2 190 18-55g CCK 8Kg barrosfishing.com

075-20-270 2.70 1.41 2 220 20-60g CCK 8Kg barrosfishing.com

075-20-300 3.00 1.55 2 245 20-60g CCK 8Kg barrosfishing.com

075-20-330 3.30 1.70 2 323 20-60g CCK 8Kg barrosfishing.com

Dotada da robustez e fiabilidade, característica de todos os modelos 
STOUT, as STOUT BICUDA desenvolvidas para o spinning costeiro extre-
mo, têm capacidade para lançar amostras até 65g. O porta carretos é 
um FUJI VSS, colocado na posição ideal para o trabalho de jerking, em 
planos mais elevados, onde temos frequentemente de pescar, quando 
o mar está agitado. Os passadores K proporcionam um bom desempe-
nho no lançamento, sobretudo aquando do uso de fios entrançados.

Endowed with great robustness and reliability, already common to 
all STOUT rods, STOUT BICUDA has been developed to extreme coast 
spinning and has the ability to cast lures up to 65g. Its reel seat is a 
VSS FUJI, placed in an ideal position to ease the jerking work on higher 
places where one frequently have to fish on rough seas. Its K guides 
provide a very good cast performance, especially when using braided 
lines.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-23-030 3.00 1.55 2 250g 20-65g CCK 8Kg barrosfishing.com

075-23-032 3.20 1.65 2 284g 20-65g CCK 8Kg barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-20-027 2.70 1.40 2 228g 20-60g KL-KT 8Kg barrosfishing.com

075-20-030 3.00 1.55 2 258g 20-60g KL-KT 8Kg barrosfishing.com
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STOUT BICUDASTOUT BICUDA

STOUT STRIKERSTOUT STRIKER

STOUT SPINNING IISTOUT SPINNING II

Porta carretos Fuji VSS

Canas de spinning para jerk baits e amostras de vinil, dotadas de capacidade para lançar amostras pesadas. 
O principal argumento reside no facto de as varas terem um teste de curva de 8Kg (o que por si, é extra-
ordinário numa cana de spinning costeiro) e, principalmente, na vantagem de içar peixes grandes, onde o 
acesso à água é impossível. Estas canas vêm montadas com porta carretos DPS, punho de combate em eva 
e, passadores KL-KT T Ring.

Spinning rods for jerk bait and soft lures, endowed of a great capacity to cast heavy lures. The most impor-
tant argument is held on the fact that these rods have an 8Kg test curve, which in itself is extraordinary on 
a spinning rod and most of all in the advantage to lift up big fish, where an easy access to the water can be 
impossible. These rods are assembled with DPS reel seats, an EVA combat handle  and KL-KT T Ring guides.

Porta carretos DPS tubular, montado entre 
duas aplicações confortáveis 
em EVA preto.



STOUT FLAMESTOUT FLAME

STOUT LUBINASTOUT LUBINA

LA CORUÑALA CORUÑA

Já lá vai o tempo em que uma cana para spinning costeiro, com capa-
cidade para içar peixes grandes, não passava de um sonho. As canas 
STOUT sempre se posicionaram na vanguarda da tecnologia virada 
para a robustez, mas esta STOUT FLAME  ultrapassa todas as expecta-
tivas. Disponível em 2.40m, 2.70m e 3.00m, esta cana para pesca com 
jerkbaits, vinis, e casting jigs, é dotada de uns impressionantes 10Kg 
de teste de curva. Seguindo a linha das demais canas da gama STOUT, 
estas canas têm um preço muito atrativo. Estamos assim, perante uma 
cana ideal para pescar em dias de mar agitado, pesqueiros altos, e zo-
nas com difícil acesso à água, onde a captura de um grande robalo, ou 
uma anchova, depende claramente da potência da cana. A STOUT FLA-
ME vem montada com um porta carretos STP, posicionado à distância 
ideal para o trabalho de jerking. Os passadores montados na vara, são 
passadores KL e KT, adequados para a pesca com linhas entrançadas.

As canas com encaixe de espigão são sempre mais rápidas na ação, 
mas também são habitualmente mais frágeis na junção do primeiro 
elemento com o cabo. A nanotecnologia usada nas canas STOUT per-
mitiu o desenvolvimento desta STOUT LUBINA, uma cana com encaixe 
de espigão, ação rápida e com 8Kg de teste de curva, só possível, até 
agora, em canas de encaixe exterior. Disponíveis em 2.70m e 3.00m, 
estas canas vêm montadas com passadores KL e KT, e porta carretos 
VSS.

Spigot joint rods, are always faster in action but also most of the times 
more fragile on the junction between the handle and the first section. 
Nanotechnology used in  STOUT rods, allowed the development  of this 
new STOUT LUBINA, a spigot joint rod with a very fast action and 8Kg 
test curve. Only possible  until now, on put over joint rods. Available 
in 2.70m and 3.00m, these rods are assembled with KL and KT Guides 
and VSS reel seat.
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Os passadores KW são 
muito fortes e evitam 
os enleios ao lançar, 
principalmente, quando 
se pesca com linha 
entrançada
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Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-15-270 Stout Lubina 270 2.70 1.41 2 245g 20-50g CCK 8Kg barrosfishing.com

075-15-300 Stout Lubina 300 3.00 1.56 2 274g 20-50g CCK 8Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-14-240 Stout Flame 240 2.40 1.25 2 200g 20-65g CCK 8Kg barrosfishing.com

075-14-270 Stout Flame 270 2.70 1.40 2 240g 20-65g CCK 10Kg barrosfishing.com

075-14-300 Stout Flame 300 3.00 1.55 2 265g 20-65g CCK 10Kg barrosfishing.com

                                                                  O encaixe de espigão                   
em  carbono,  melhora  substancialmente a  ação  da cana, 
dotando-a de maior rapidez na recuperação da curva.

A long time passed since a spinning rod able to lift up big fish, was 
nothing but a dream. STOUT rods have always been positioned on the 
vanguard of technology towards robustness, but this new STOUT FLA-
ME is exceeding all expectations. Available in 2.40m, 2.70m and 3.00m, 
this rod for using jerkbaits, soft lures and casting jigs, is equipped of 
an impressive test curve of 10Kg. Following the all the other STOUT 
range rods, these new rods have a very attractive price. This way, we 

are facing a new rod able to use on very rough seas, high places and 
difficult areas of access to water, where the capture of a big sea bass 
or an anchovy clearly depends on the power of the rod. STOUT FLAME 
is assembled with an STP reel seat, positioned on the perfect place for 
the jerking work. The guides used on this rod are KL and KT, suitable for 
the use of multifilament lines.
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Flame

Lubina
Porta carretos VSS

Punho inferior
ergonómico

Cana estudada para as pescas onde o acesso à água é muito difícil. Estas canas são muito robustas e versáteis, permitindo pescar com jerkbai-
ts, casting jis e chivos e até buldo. Por haver muitas situações que exigem uma cana de spinning longa, a BARROS desenvolveu a LA CORUÑA, 
equipada com passadores KW e porta carretos DPS. Podemos claramente afirmar, que se trata de uma cana indispensável a todo o pescador de 
robalos, em zonas rochosas e com mar bravo.

This rod developed for the most demanding situations, where many times one’s fishing from very high shores and it can be difficult to reach the 
water. These rods, allowing to use jerkbaits, casting jis, chivos and even buldo. Because there are many situations where one needs a longer rod, 
BARROS has developed LA CORUÑA, assembled with KW guides and DPS reel seat. We can clearly claim that it is an indispensable rod to every 
angler aiming for sea bass on rocky places and rough sea.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-03-330 La Coruña 330 3.30 1.70 2 340g Max 80g KW 3Kg barrosfishing.com

075-03-360 La Coruña 360 3.60 1.87 2 485g Max 80g KW 3Kg barrosfishing.com

LA CORUÑA
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BALL CAST 390BALL CAST 390

ROBALIZAROBALIZA

Inspirada na mítica Cabo Raso II, e usando as mesmas telas em car-
bono C36, esta cana para pesca de buldo, pesca “à borracha”, e pesca 
com chivo, é facilmente transportável, por ser dividida em três sec-
ções. Com punho antiderrapante, a BALLCAST apresenta-se equipada 
com porta carretos SeaGuide NPS e passadores Fuji MN.  Com capaci-
dade para lançar até 100g, esta cana atinge o seu melhor desempenho, 
lançando entre 50 e 80g.

This rod has been inspired on the metical CABO RASO II, using the 
same C36 carbon fibers, this rod for buldo, “ pesca à borracha” and 
“chivo”, it can be easily carried, as it is a three pieces rod. With a non 
slip handle, BALLCAST rod is assembled with a Sea Guide NPS reel seat 
and Fuji MN guides. It is able to cast up to 100grs. And its best casting 
performance is between 50 and 80grs.

 

Cana de carbono, em três secções, indicada para pesca com buldo e/ou 
chumbo até 120g, em praias, molhes, e na costa em geral. Com a per-
formance característica das canas de três partes, com a ROBALIZA, os 
pescadores de robalos têm ao seu dispor uma cana de fácil transporte, 
sem recurso a um modelo de cana telescópica. Com punho e encaixes 
antiderrapantes, esta cana vem equipada com porta carretos Fuji DPS-
SD e passadores Fuji MN. Disponível em 3.90m e 4.20m, a ROBALIZA 
permite lançar um máximo de 120g, sendo o melhor desempenho con-
seguido com pesos entre 60 e 100g.

 Three pieces carbon rod, indicated for “buldo fishing” and with leads 
up to 120grs., on beaches, pears and all coast. With a characteristic 
performance of a three pieces rod, using ROBALIZA, Sea Bass anglers 
have available an easy to carry rod and don’t need to use a telescopic 
rod anymore. With a non slip handle and put in fittings, this rod is as-
sembled with a Fuji DPSSD reel seat and MN Fuji guides. Available in 
3.90 and 4.20mts. ROBALIZA allows to cast up to 120grs and its best 
performance is between 60 to 100grs.

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

BULDOBULDO
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CABO RASOCABO RASO
Canas em carbono C36 para pescar de buldo ligeiro, bombette, amos-
tras de vinil montadas em cabeças pesadas de chumbo, casting jigs e 
chivos. Com capacidade para içar 3kg, estas canas são ideais para pes-
car em locais de difícil acesso à água. Porta carretos DPS, montado em 
posição invertida e punhos em EVA. Passadores MN T-Ring.

Two sections rod made in C36 carbon for fishing with buldo and casting 
jigs. Able to lift up 3kg, these rods are perfect to fish in spots with a dif-
ficult access to water. EVA handle and DPS reel seat placed in reversed 
position. MN T-Ring guides.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-04-390 Cabo Raso II 390 3.90 2.09 2 445g Max 100g MN T-Ring 3Kg barrosfishing.com

075-04-420 Cabo Raso II 420 4.20 2.20 2 552g Max 100g MN T-Ring 3Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Reel Seat P.V.P. EURO

075-15-390 Robaliza 390 3.90 1.36 3 365g Max 120g Fuji MNOG Fuji DPSSD barrosfishing.com

075-15-420 Robaliza 420 4.20 1.46 3 407g Max 120g Fuji MNOG Fuji DPSSD barrosfishing.com

* Melhor performance: 30-80g

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

070-15-039 Ball Cast 390 3.90 1.36 3 479g Max 100g Fuji MNOG 3Kg barrosfishing.com

BALLCASTBALLCASTEspecial Buldo

ROBALIZA
SAND EEL

BULDOBULDO

. A ROBALIZA é a cana ideal para quem pesca frequentemente 
e tem o hábito de andar sempre com a cana dentro do carro.

. ROBALIZA it is the perfect rod for those who fish regularly 
and have the habit of carrying the rod in their car.

Suporte metálico para colo-
cação do anzol, ou da 
amostra.



A BARROS orgulha-se de ter desenvolvido o Projeto ZERO: 
canas verdadeiramente revolucionárias, dotadas de uma resistência ímpar, 

associadas a uma extraordinária performance. O longo processo de investigação dos nossos enge-
nheiros, que há muito trabalham no objetivo de conseguir uma vara de topo com uma resistência única, deu 
finalmente o seu fruto, materializado nestas novas canas ZERO. Esta gama inclui canas para pitching, que 
podem ser usadas nas mais variadas pescas, desde a pesca com vinis ou pequenos jigs aos robalos até à pes-
ca de grandes exemplares, passando pela pesca de grandes douradas em drifting, até às canas para o jiiging 
vertical mais extremo. As ponteiras são muito sensíveis e com grande capacidade para transmitir todas as 
vibrações, sendo as varas todas elas muito finas. O modelo HARD PITCHING de 2.00m, por exemplo, tem na 
ponta 1.9mm de espessura e a base acima do porta carretos tem apenas 9mm (a espessura de uma esfero-
gráfica); isto, por si só, já seria surpreendente, mas tendo em conta que esta cana tem capacidade para içar 
13kg, estamos perante algo verdadeiramente extraordinário.

BARROS is proud to have developed ZERO rods project, truly revolutionary fishing rods, endowed with an 
unique resistance associated to an extraordinary performance. The long research process from our engineers  
working  since a long time ago aiming to reach   a top rod with an unique resistance has finally come to an 
end , objectified on these new rods  ZERO SOFT PITCHING and ZERO HARD PITCHING.  ZERO rods are pitching 
rods that can be used for several kinds of fishing, from soft lures or small jigs to Sea Bass or even to big fish 
fishing also going through drifting for big Sea Bream. Its tips are very sensitive having at the same time a great 
capacity to show all vibrations, as long as being a very thin rod. For example the 2 meters HARD PITCHING 
model has only a 1.9 mm tip thickness and the base of it above reel seat has only 9mm thickness (like a pen) 
; this would already be an outstanding fact but bearing in mind that this rod has also an ability to lift up 13kg 
, we are facing something really extraordinary.
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ZERO PITCHING MASTERZERO PITCHING MASTER

ZERO DELTA PROZERO DELTA PRO

O sistema TWIN HANDLE que possibilita a troca do cabo da cana, dota a PITCHING MASTER de uma tremen-
da versatilidade em todas as pescas de pitching para as quais as canas ZERO foram desenvolvidas. Com os 
dois cabos intercambiáveis é possível lançar amostras e combater grandes exemplares com um cabo longo 
e confortável e, por outro lado, utilizando o cabo mais curto, podemos fazer todo o trabalho de animações 
de pulso imprescindíveis em todas as pescas com amostras de vinil e jerkbaits, principalmente em embar-
cações com pouco espaço e/ou em kayak. Na linha de toda a gama ZERO, a vara tem uma resistência impar 
(teste de curva: 15kg) e está toda ela equipada com componentes Fuji. O cabo 1 tem um porta carretos Fuji 
DPS e o cabo 2 tem um cabo Fuji VSS. Como é merecido numa cana desta qualidade, ela vem com uma bolsa 
rígida, para transporte seguro e personalizado.

TWIN HANDLE system allows the handle change and enables PITCHING MASTER of a tremendous versati-
lity in all  pitching fishing for witch  ZERO rods have been developed. With two interchangeable handles, 
it is possible to cast lures and fight big fish having a long comfortable handle and on the other side, using 
a shorter handle it is possible to do all the wrist work , absolutely necessary to all soft baits and jerkbaits, 
specially on small boats or kayaks. Alongside all ZERO range, this rod has an amazing resistance ( test curve: 
15Kg ) and it is all equipped with Fuji components. One handle has a Fuji DPS reel seat and the other handle, 
a Fuji VSS reel seat. As expected on such a good quality rod, it is supplied with an hard case for a safer and 
personalized transport.

Cana ideal para todas as pescas embarcadas de light jigging, spinning e 
pitching, no mar, em estuários e em água doce. O sistema TWIN HAN-
DLE inclui dois cabos sendo o cabo mais longo equipada com um porta 
carretos Fuji VSS e o cabo mais curto equipado com um porta carretos 
Fuji Screw Down. Com o cabo mais longo, o comprimento total atin-
ge 2.20m e com o cabo curto atinge 2.05m. Extraordinária cana para 
pesca em kayak, para além dos robalos é uma cana que não se nega à 
captura de grandes exemplares tais como grandes corvinas. Todos os 
componentes são da marca japonesa Fuji.

Perfect rod for all kinds of boat light jigging, spinning and pitching both 
on sea, estuaries or fresh water. TWIN HANDLE system includes two 
different handles being one equipped with a Fuji VSS reel seat and 
the shorter handle with a Fuji Screw down reel seat. Using the longer 
handle, its total length is 2.20m and using the shorter handle, 2.05m. 
Extraordinary rod for Kayak fishing, further sea bass it is a rod also very 
suitable for catching other big fish, such as big croakers. All componen-
ts are from the Japanese  Fuji factory.

engineered
Twin HandleTwin Handle

engineered
Twin HandleTwin Handle

engineered
Twin HandleTwin Handle

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-38-200 Zero Pitching Master 1.85-2.00 1.44 1+1 185g-225g Max 200g Fuji MN 15Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-38-220 Zero Delta Pro 2.05-2.20 1.70 1+1 215g-230g Max 150g Fuji KW - KL - KT 13Kg barrosfishing.com

* Melhor performance: 20-80g

* Melhor performance: 15-65g

Passadores Fuji MN Alconite e 
um generoso suporte para anzol 
ou fateixa, alguns atributos da 
ZERO PITCHING MASTER
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Fruto do extraordinário desempenho da ZERO HARD PITCH, na linha daquilo que a BARROS muito se orgulha, desenvolvendo exatamente o que 
os pescadores exigem, esta cana não é mais do que o modelo HARD PITCH, agora disponível com o cabo destacável. O facto de poder desencaixar 
o cabo, representa uma tremenda vantagem no que diz respeito ao transporte, quer nos automóveis, quer nas embarcações.

Result of the extraordinary performance of the ZERO HARD PITCH and in line with what BARROS is well proud off, developing exactly what anglers 
demand, this rod is no more than the existing model HARD PITCH, now available with a detachable handle . Being able to detach the handle 
represents a tremendous advantage in terms of transport both in cars and on boats.

ZERO DELTA CATCHERZERO DELTA CATCHER

ZERO ADAGIOZERO ADAGIO

PITCHINGPITCHING

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-42-200 Zero Delta Catcher 2.00 1.45 1+1 210g 20-80g Fuji CCMN 12Kg barrosfishing.com
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NEWNEW
PRODUCT

Este é o modelo ZERO, para a pesca de slow jigging e inchiku, quando se usam carretos tradicionais de bobine fixa. Apesar de ser uma cana que 
pode ser utilizada para pesca de pitching nos estuários e em mar aberto, a ZERO ADAGIO, foi desenvolvida para animar jigs, vinis e inchikus, a 
profundidades que podem exceder 100 metros. Sendo uma vara muito resistente, caracteristica transversal a todas as canas ZERO, ela é macia 
que baste para as animações mais corretas, usando amostras que podem ir até 300g no jigging vertival, e até 60g em lançamento. Este modelo 
que tem um teste de curva de 13kg, tem o cabo destacável, muito vantajoso no transporte, sem qualquer prejuízo da resistência. Montada com 
um porta carretos Fuji DPS de porca extra-longa, vêm também equipada com passadores Fuji KWAG.

This ZERO rod is designed for slow jigging and inchiku, when using traditional fixed spool reels. Though it is a rod that can be used for pitching 
on estuaries and open sea, ZERO ADAGIO was developed to work jigs, soft lures and inchikus at depths that can exceed 100 meters. Being an 
extremely resistant rod, universal characteristic to all ZERO rods, it is also a soft enough to allow the correct working of the lures, than can go up 
to 300grs. On vertical jigging or even up to 60grs. casting.  This model has a 13kg. test curve, with a detachable handle, very handy for transport 
without any risk of less resistance. Assembled with a DPS extra-long reel seat, is also assembled with Fuji KWAG guides.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-38-401 Zero Adagio 200 Slow 2.00 1.46 1+1 196g Max 300g / 30-60g Fuji KWAG 13Kg barrosfishing.com
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ZERO ZKB IIZERO ZKB II
Ora aqui temos a ZERO que muitos aguardavam! Uma cana muito fina, com ação 2/3 e ponteira muito sensível, ideal para animar as amostras de 
vinil,  zagaias e inchikus, dotada de uma tremenda capacidade de transmitir ao pescador todas as vibrações criadas pelos movimentos da amos-
tra. Com 2.10m de comprimento, esta cana de uma peça única, é a primeira ZERO para carretos de spinning, equipada com um porta carretos 
screw down, da Fuji. Os passadores, na linha de todas as canas ZERO, também são fabricados pelo fabricante japonês Fuji, neste caso, passadores 
KWAG e KTAG, em aço inoxidável. A ação de pitching é 15-80g, sem prejuízo do uso de amostras até 300g para outros tipos de pesca embarcada. 
A posição do porta carretos foi alvo de especial atenção, no sentido de facilitar os animações, com a cana apoiada no braço, particularmente 
para os pescadores em kayak. Todas estes atributos estão obviamente ligados à robustez única das canas ZERO, no caso desta ZERO ZKB, com 
capacidade para içar 12Kg.

Here it is the ZERO rod that many anglers have been waiting for! A very thin rod, with a 2/3 action and a very sensitive tip, perfect to work soft 
lures, jigs and inchikus, endowed of a tremendous ability to transmit to the angler, all the vibrations caused by the lure movement. With 2.10m 
length, this one piece rod, it is the first  ZERO to use spinning reels, equipped with a  Fuji screw down reel seat. All its guides are also Fuji, in this 
case, KWAG and KTAG stainless steel. Its pitching action it is of 15-80g and without any problem the use of lures up to 300g, for other boat kinds 
of fishing. The reel seat position has a special care on the way that it eases the lure work when the rod is held by the forearm, especially for kayak 
anglers. All these characteristics are obviously close to the unique robustness of all ZERO rods. In this case, the ZERO ZKB, is able to lift up 12Kg.

NEWNEW
PRODUCT

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-40-001 Zero ZKB II 195 1.95 1.95 1 190g 15-80g Fuji CCKW 12Kg barrosfishing.com

075-40-002 Zero ZKB II 210 2.10 2.10 1 210g 15-80g Fuji CCKW 12Kg barrosfishing.com



ZERO HARD PITCHZERO HARD PITCH

ZERO SOFT PITCHZERO SOFT PITCH

Cana de uma só peça, ligeiramente mais dura do que a ZERO SOFT 
PITCHING. A espessura da ponta é apenas 1.9mm e a espessura do 
cabo, junto à base, tem 11mm. O porta carretos é um DPS da Fuji 
para maior segurança dos combates e os passadores são MN-Alconite, 
também da Fuji. Teste de curva: 13g.

One piece rod slightly stiffer than  ZERO SOFT PITCHING. Its tip thickness  
is only of 1.9mm and the handle thickness on its base is only 11mm. 
Being assembled with a DPS FUJI reel seat for a safer fish fight and its 
guides are MN Alconite type , also FUJI. 13Kg Curve test .

ZERO CURVEZERO CURVE

HARD PITCH ZXH
ZRX
DELTA CATCHER
HARD PITCH
SOFT PITCH

Cana de uma só peça na qual foram montados passadores Fuji K e 
porta carretos Fuji VSS. O passador da base é um passador Fuji KW para 
maior segurança em combates com exemplares de maior porte. A ação 
ideal é de 15-60g, sem prejuízo do uso de amostras mais pesadas. Teste 
de curva: 10kg.

One piece rod in which have been  assembled K FUJI guides and FUJI 
VSS reel seat.  The base guide is a KW FUJI guide for an higher resistance 
when fighting against big fish . Its perfect  action is from 15 to 60g, 
without prejudice to use heavier lures . 10Kg curve test.
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Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-40-180 Zero Hard Pitch 180 1.80 1.80 1 210g 20-90g Fuji CCMN 13Kg barrosfishing.com

075-40-200 Zero Hard Pitch 200 2.00 2.00 1 235g 20-90g Fuji CCMN 13Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-40-019 Zero Soft Pitch 190 1.90 1.90 1 180g 15-60g CCKW - KL +- KT 10Kg barrosfishing.com

075-40-021 Zero Soft Pitch 210 2.10 2.10 1 206g 15-60g CCKW - KL - KT 10Kg barrosfishing.com

 
As 
canas ZERO 
vêm equipadas com com-
ponentes Fuji, fabricados no Japão. 
Destaque para os passadores em aço inóxidavel e 
com cerâmica Alconite.

All ZERO rods are assembled with Fuji components made in Japan. 
A special highlight for the stainless stell guides and 
Alconite rings.

PITCHINGPITCHING
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Ao observar este modelo STOUT, pensamos estar perante uma cana para pescar com crankbaits em águas 
interiores, mas, na realidade, ela foi desenvolvida e testada para pescar de barco com amostras de vinil. A 
leveza e equilíbrio aliados a uma invulgar robustez, permite longos dias de pesca com uma notável econo-
mia de esforço. De uma só peça, esta cana vem equipada com passadores K, com porta carretos VSS da FUJI. 
Ideal para pesca aos robalos, a STOUT RUNNER não se nega aos combates com peixes maiores, tais como 
as grandes corvinas, que visitam a costa portuguesa. Após o enorme sucesso em 2015, a BARROS decidiu 
introduzir um novo tamanho: 1.80m, o qual é ainda mais adequado para a pesca em kayak ou em pequenas 
embarcações.

By observing this STOUT model, we think we are facing a black bass rod, but in fact, it was developed and 
tested for boat fishing with soft lures also in sea fishing. Its lightness and balance allied to an unusual 
strength, allows long days fishing with a good economy of effort. This one piece rod is equipped with K 
guides and FUJI reel seat. Designed for sea bass fishing, the Stout Runner doesn’t deny itself on fighting 
against very big fish. After an huge success on the 2015 season , BARROS decided also to introduce same rod 
at a different length ; 1.80mt. which can be even better for Kayak or small boat fishing.

STOUT RUNNERSTOUT RUNNER

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-28-180 1.80 1.80 1 154g 10-80g CCKW - CCKL 8Kg barrosfishing.com

075-20-200 2.03 2.03 1 172g 12-85g CCKW - CCKL 8Kg barrosfishing.com

Nascida da vara usada no modelo STOUT RUNNER, esta cana tem o cabo destacável, para mais fácil trans-
porte e arrumação nos porões das embarcações. Ideal para pescar de barco ou de kayak, é uma cana ideal 
para jigging muito ligeiro e pesca com amostras de vinil. Passadores KW/K e porta carretos FUJI VSS.

Both from the blank used on STOUT RUNNER rod, this rod is 1+1 sections instead of one piece rod. It is the 
perfect rod for the light jigging or fishing with soft lures from boat or from kayak. KW/K guides. FUJI VSS 
reel seat.

STOUT YELLOW ATTACKSTOUT YELLOW ATTACK

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-29-200 2.10 1.60 1+1 187g 15-80g CCKW - CCKL 8Kg barrosfishing.com
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STOUT RED POWERSTOUT RED POWER

Desenvolvida para pesca de popping costeira e embarcada, esta é uma cana adequada para muitos tipos 
de pesca, tendo-se revelado uma excelente escolha para pesca com isca viva, pesca embarcada em drifting, 
pesca de jigging com amostras de vinil pesadas e pesca com jerkbaits pesados. Corvinas nos estuários e no 
mar, anchovas e bicudas são os principais alvos deste modelo STOUT. O punho em EVA com 29mm de diâ-
metro é ideal para os mais duros combates com os predadores. Porta carretos DPS. Passadores MN T-Ring.

Developed for popping, this is the right rod for multiple types of fishing, revealed itself an excellent choice 
for fishing with live bait, drifting and jigging, using heavy jerkbaits or heavy soft lures. The EVA handle with 
29mm diameter is ideal for the hardest combats with big predators.DPS reel seat. MN guides.

A vara em nano carbono, fruto da tecnologia usada na STOUT RED FORCE, foi usada na conceção destas 
canas para pesca embarcada com jigs, amostras de vinil e isca viva. Punho de combate em EVA, no qual 
foi colocado um porta carretos DPS e passadores MN gun smoke com T-Ring não abrasivos. Apesar de ser 
possível usar estas canas com chumbo até 200g para a pesca com isca viva, o melhor desempenho com iscos 
artificiais é conseguido com amostras entre 40g e 80g. 

Nano carbon rod product from the technology used on  STOUT RED FORCE, that was used on the develop-
ment of this new rod. Specially designed for boat fishing when using soft lures , small jigs or live bait. EVA 
Fighting handle  ,with a DPS reel seat and non abrasive T-Ring gun smoke MN guides . Though it is possible 
to use these rods  up to 200g. lead using live bait , its best performance with artificial baits is achieved with 
lures from 40 to 80g. 

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-30-240 2.40 1.85 1+1 287g 40-200g MN 10Kg barrosfishing.com

* Melhor performance: 50-90g
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Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-30-018 1.80 1.30 1+1 206g Max 200g MN 8Kg barrosfishing.com

075-30-021 2.10 1.55 1+1 255g Max 200g MN 8Kg barrosfishing.com

* Melhor performance: 40-80g
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STAMINA TASK - MLSTAMINA TASK - ML

STAMINA TASK - MHSTAMINA TASK - MH

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-48-018 1.80 1.47 1+1 182g 15-55g KL-KT 13Kg 47.20

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-48-180 1.80 1.47 1+1 186g 20-75g KL-KT 15Kg barrosfishing.com

075-48-195 1.95 1.62 1+1 195g 20-75g KL-KT 15Kg barrosfishing.com

As STAMINA TASK são canas com um diâmetro ex-As STAMINA TASK são canas com um diâmetro ex-
tremamente reduzido, aliado a uma invulgar resis-tremamente reduzido, aliado a uma invulgar resis-
tência. Havendo já quem as apelide de “ZERO tência. Havendo já quem as apelide de “ZERO 
LOW COST”, estas canas são indicadas para os LOW COST”, estas canas são indicadas para os 
pescadores mais descuidados, que par-pescadores mais descuidados, que par-
tem frequentemente as suas canas tem frequentemente as suas canas 
de pesca, e para todos aqueles de pesca, e para todos aqueles 
que pretendem uma cana que pretendem uma cana 
fina e forte, a um pre-fina e forte, a um pre-
ço muito apetecível. ço muito apetecível. 
Adequadas a quase Adequadas a quase 
todas as pescas todas as pescas 
embarcadas aos embarcadas aos 
predadores, no predadores, no 
mar, em estuá-mar, em estuá-
rios e em água rios e em água 
doce. Mon-doce. Mon-
tadas com tadas com 
passadores passadores 
K e porta K e porta 
carretos Screw carretos Screw 
Down, estão dispo-Down, estão dispo-
níveis em duas séries: ação 15g a 55g com teste de curva de 13kg (STAMINA TASK ML) e ação 20g a 75g com níveis em duas séries: ação 15g a 55g com teste de curva de 13kg (STAMINA TASK ML) e ação 20g a 75g com 
teste de curva de 15kg (STAMINA TASK MH). As STAMINA TASK são muito versáteis, adequando-se a todas teste de curva de 15kg (STAMINA TASK MH). As STAMINA TASK são muito versáteis, adequando-se a todas 
as pescas com as pescas com jigsjigs ligeiros, amostras de vinil,  ligeiros, amostras de vinil, trollingtrolling ligeiro e pesca aos cefalópodes. ligeiro e pesca aos cefalópodes.

STAMINA TASK are very thin rods and at the same time, incredibly strong. Some people call them “ZERO STAMINA TASK are very thin rods and at the same time, incredibly strong. Some people call them “ZERO 
LOW COST” rods, these are perfect rods for the most careless anglers that do break rods very often and LOW COST” rods, these are perfect rods for the most careless anglers that do break rods very often and 
also for those who want a very thin and strong rod at a very affordable price. Very adequate for all boat also for those who want a very thin and strong rod at a very affordable price. Very adequate for all boat 
predator’s fishing, both on sea, estuaries or fresh water. Equipped with K guides and  Screw Down reel seat, predator’s fishing, both on sea, estuaries or fresh water. Equipped with K guides and  Screw Down reel seat, 
they are available on two different series: 15g to 55g action and a 13kg test curve (STAMINA TASK ML) and  they are available on two different series: 15g to 55g action and a 13kg test curve (STAMINA TASK ML) and  
20g to 75g action having a 15kg test curve (STAMINA TASK MH). STAMINA TASK rods are very versatile and 20g to 75g action having a 15kg test curve (STAMINA TASK MH). STAMINA TASK rods are very versatile and 
adequate for all light jigging, soft lures, light trolling and all cephalopods fishing.adequate for all light jigging, soft lures, light trolling and all cephalopods fishing.

CANAS DE BARCO /  BOAT RODSCANAS DE BARCO /  BOAT RODS



39

CANAS DE BARCO /  BOAT RODSCANAS DE BARCO /  BOAT RODS

Inspirada na STOUT YELLOW ATTACK, com provas dadas no terreno, a STOUT INTRUDER vem montada com 
os melhores componentes da FUJI (passadores FUJI K e porta carretos FUJI VSS). Esta cana, muito robusta, 
com capacidade para içar 8kg, é a ferramenta ideal para pesca embarcada (barco ou kayak), com amostras 
de vinil e pequenas zagaias, em estuários e no mar, sem prejuízo da resistência no combate com uma grande 
corvina ou pargo. O porta carretos rebaixado proporciona uma melhor animação das amostras e torna-se, 
também, ideal para pescar em kayak.

Inspired on the well known STOUT YELLOW ATTACK, STOUT INTRUDER is assembled with the best FUJI com-
ponents ;  FUJI K guides and VSS reel seat. This very robust rod, has the power to lift up 8 kilos and  it is the 
right tool for boat or kayak fishing when using soft lures or even small jigs , without any loose when fighting 
big croakers or snappers. The lower reel seat position provides a better lure work and it is also perfect for 
kayak fishing.

STOUT INTRUDERSTOUT INTRUDER

STOUT CHUMBADINHASTOUT CHUMBADINHA

Pro EditionPro Edition

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-29-021 2.10 1.68 1+1 228g 15-60g Fuji K 8Kg barrosfishing.com

Esta STOUT é uma cana destinada a todas as pescas embarcadas cuja 
necessidade de conjugar uma ponteira sensível com uma vara potente 
é indispensável, como é o caso da pesca de drifting às douradas e da 
pesca aos pargos. Disponível em dois tamanhos (2.70m e 3.00m), a 
STOUT CHUMBADINHA vem montada com  um porta carretos Fuji VSS 
e com passadores K. A ponteira pintada ajuda a detetar os toques mais 
difíceis, principalmente, quando se usa caranguejo ou navalha no an-
zol.

This STOUT rod is designed to face all kinds of boat fishing when one 
needs a sensitive tip and at the same time a very powerful rod. It is 
the case of drifting for Sea Bream and Snappers. Available in two sizes,  
(2.70m and 3.00m), STOUT CHUMBADINHA  is equipped with a Fuji VSS 
reel seat and K guides. Its painted tip helps to detect the hardest fish 
bites, especially when using crab or razor clams as hook bait.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-34-250 2.50 1.28 2 220g Max 150g KW-KL-KT 6Kg barrosfishing.com

075-34-270 2.70 1.40 2 243g Max 150g KW-KL-KT 6Kg barrosfishing.com

075-34-300 3.00 1.55 2 273g Max 150g KW-KL-KT 6Kg barrosfishing.com

* Melhor performance: 30-60g

Free Sticker

. A gama offshore da STOUT con-
siste em diversos modelos para 
pesca de barco ou de kayak.      

. Offshore range from STOUT con-
sists on several different rods for 
boat and kayak fishing.
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As douradas são, reconhecidamente, um dos peixes mais difíceis de capturar, quer pela dificuldade na de-
teção das picadas, quer pelo que é exigido à cana durante o combate. As canas ZERO DOURADA conciliam 
uma extrema sensibilidade, fruto da ponteira fina e muito sensível, com a tremenda robustez a que as varas 
ZERO já nos habituaram. Nascida para pescar douradas nos estuários e pescar à deriva em mar aberto, esta 
cana com 2.50m de comprimento tem o cabo destacável e é toda equipada com os melhores componentes 
da Fuji. Porta carretos TVS para receber todas as vibrações.

Goldfish are recognised to be the hardest fish to catch, both for the shy bites and also for the needed stren-
gth during the fight. ZERO DOURADA rods, reconcile an extreme sensitivity, that comes from a very fine and 
sensitive tip with a tremendous robustness as all ZERO rods have already accustomed us. Born to Goldfish 
fishing on estuaries and also open sea, this 2.50m fishing rod, has a detachable handle and it comes equi-
pped with all the best Fuji components. TVS reel seat.

Free Sticker

ZERO DOURADA IIZERO DOURADA II

ZERO ZR XLZERO ZR XL

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-44-025 2.50 1.90 1+1 275g 20-120g Fuji CCKL - KT 13Kg barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-45-027 2.70 2.10 1+1 325g 20-140g Fuji CCKL - KL - KT 17Kg barrosfishing.com

NEWNEW
PRODUCT

Punho de combate em eva ondulado, passadores Fuji 
e porta carretos Fuji DPS

Clip no punho, para 
colocação do anzol, 
ou fateixa das 
amostras
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Não há dúvida que as canas ZERO ganharam prestígio na área das canas para pitching e jigging. O prestígio 
manteve-se com o surgir de canas mais longas, como é o caso dos modelos ZRX e DOURADA. De toda a 
gama de canas mais longas, a ZERO ZR XL é mais versátil, pois permite a prática de uma imensa variedade de 
pescas embarcadas. Inicialmente projectada para a pesca de pargos e douradas, no decorrer dos testes em 
mar, revelou ser um excelente desempenho para spinning pesado, popping, isca viva nos estuários e em mar 
aberto, chumbadinha e pesca de fundo. A ZERO ZR XL é uma cana de ação de ponta, extemamente potente 
na zona posterior, para melhor dominar os combates mais exigentes. Com um punho de combate em eva 
ondulado, esta cana vem equipada com porta carretos Fuji DPS e passadores Fuji KLAG-KTAG especiais para 
fio entrançado. Relativamente ao teste de curva, é tudo o que se espera de uma cana ZERO, 17Kg.

There is no doubt that ZERO rods have won a special prestige on the pitching and jigging areas. The pres-
tige was kept with the innovation of new longer rods, such as the ZRX and DOURADA from last year. From 
the whole range of longer rods, ZERO ZR XL, is the most versatile, as it allows the fishing for a very large of 
different boat fishing techniques. Initially designed for fishing red snappers and sea bream, throughout sea 
tests, this rod revealed itself as an impressive performance also for heavy lures, popping, live bait both on 
estuaries and open sea and ledger fishing. ZERO ZR XL it is a tip action rod, extremely strong on the upper 
part, for a better big fish control. Assembled with a ribbed eva handle, this rod is equipped with a DPS Fuji 
reel seat and Fuji KLAG-KTAG guides, special for multifilament lines.  About its test curve, one can expect all 
that it is common on a ZERO rod, 17Kg.

Porta carretos Fuji TVS para maior sensibilida-
de. Passadores Fuji CCKLAG / CCKTAG com cerâ-
mica alconite, ideais para pescar com 
linhas entrançadas.
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Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-43-200 2.00 1.46 1+1 230g 30-180g Fuji KW 16Kg barrosfishing.com

075-43-220 2.20 1.64 1+1 260g 30-180g Fuji KW 17Kg barrosfishing.com

075-43-240 2.40 1.83 1+1 300g 30-180g Fuji KW 18Kg barrosfishing.com
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Uma série de canas, com o cabo destacável, dotadas de todos os atributos a que as canas ZERO já habitua-
ram os pescadores mais extremos. Com ação de ponta e um notável acréscimo de potência acima do punho, 
as ZERO ZRX estão agora disponíveis em 2.00m, 2.20m e 2.40m. O porta carretos Fuji DPS e os passadores 
Fuji KW/K-Alconite dão a estas canas um toque final de qualidade superior.

A new series of rods with detachable handles, equipped with all the atributes that ZERO rods have already 
accustomed the most extreme anglers. With a tip action and a remarkable added power above the handle, 
ZERO ZRX are available on 2.00m, 2.20m and 2.40m. Its FUJI DPS reel seat and FUJI KW/K-Alconite guides 
also give this rod a final touch of extra quality.
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Cana telescópica com bucha no cabo, particularmente útil para recolher a cana, quando se navega. Esta 
cana, em carbono de alta resistência, preenche um espaço muito importante no qual se tornava difícil pes-
car com uma cana leve e telescópica a exemplares de maior porte, sem risco de quebra da vara. Isto é conse-
guido graças ao carbono usado que permite à VEREDA TELE BOAT suspender um peso de 4kg. Porta carretos 
DPS e passadores MN com o-rings de proteção em todas as secções. Duas ponteiras, sendo uma em fibra 
maciça e outra em carbono, também, maciço.

Telescopic boat rod with an adjustable butt section, particularly useful for collecting the rod when navigating 
. This rod, made from high resistance carbon is responding to a great need of a very light telescopic rod to 
use for big fish , without having the risk of breakages. This feature is achieved thanks to the type of carbon 
used that allows VEREDA TELE BOAT to lift up a 4 kilo weight. DPS reel seat  and  MN guides with protective 
o-rings in all sections. 2 tips , one solid fibre and another solid carbon.

VEREDA TELE BOATVEREDA TELE BOAT

NORTADA TELE BOATNORTADA TELE BOAT
Cana telescópica para pesca embarcada, fundeada. Em carbono radial de alta resistência, é uma cana com 
ação de ponta, capaz de detetar as picadas mais difíceis, respondendo prontamente às mesmas. Porta car-
retos Caixin SC-7, aplicado sobre uma película em borracha antiderrapante. A NORTADA TELE BOAT vem 
equipada com passadores Fuji MN e inclui duas ponteiras em fibra maciça.

Telescopic boat rod. Made of radial high resistance carbon, it is a tip action rod, able to detect the hardest 
fish bites and giving a very fast reaction to them. Caixin SC-7 reel seat, assembled over a non slip rubber skin. 
NORTADA BOAT is equipped with MN Fuji guides and is supplied with two solid fiberglass tips.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

065-04-400 4.00 1.44 4+2 275g Max 300g Fuji MN 3Kg barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

065-03-400 3.93 1.40 4+2 290g Max 300g MN 4Kg barrosfishing.com

* Melhor performance: 80-130g

* Melhor performance: 60-120g
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Fruto de um longo trabalho no terreno, a nossa equipa de engenheiros, em parceria com os nossos consul-
tores para a área da pesca embarcada, chegaram a esta cana extraordinária, concebida para a pesca de alta 
competição. Temos uma cana extremamente leve, com ação exclusivamente de ponta, capaz de projetar 
chumbadas de peso considerável. Esta cana é ajustável no cabo e equipada com 4 ponteiras (3 de fibra e 1 
de carbono), duas delas curtas e muito cónicas, especialmente indicadas para lançar chumbadas pesadas 
sendo, ao mesmo tempo, muito sensíveis. As ponteiras de  fibra maciça, fabricadas com o novo sistema FLE-
XITOP, permitem uma superior flexibilidade e resistência na ponta, com uma maior rigidez na base. Todos os 
componentes (passadores e porta carretos) são fabricados pela FUJI no Japão.

After a long time developing and field testing this rod, our engineers and boat consultants, have arrived to 
this extraordinary final rod. Developed for boat competition, this rod is an extremely lightweight rod, with 
a very stiff tip action and also able to cast heavy lead weights. This rod, made  from 40T carbon is provided 
with an adjustable butt section and it is equipped with 4 interchangeable tips (3 solid glass + 1 solid carbon). 
Glass tips are produced with the new FLEXITOP system, which gives a better flexibility and resistance to the 
tip as well as an increased stiffness on the base. All components are FUJI made in Japan. 

SIGNATURE BOAT TOURNAMENTSIGNATURE BOAT TOURNAMENT

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Best Performance P.V.P. EURO

060-03-400 3.5-4.0 1.03 4+4 320g Max 330g Fuji MN 80-150g barrosfishing.com

Esta é uma cana espetacular, para quase todas as pescas embarcadas, 
fundeadas. A CHARTER BOAT, em carbono de alto módulo, com telas a 
90 graus, tem uma ação de ponta, rapidíssima e é disponibilizada com 
três ponteiras de ações distintas. Todos os componentes (passadores 
e porta carretos), são Fuji, fabricados no Japão. Na base do cabo, vem 
um copo em borracha, para maior conforto a pescar, sendo este copo 
removível a qualquer instante, em ação de pesca.

This is a spectacular rod to use on most of bottom boat fishing. The 
CHARTER BOAT rod, is made of high modulus carbon using 90 degrees 
oriented carbon fibers and has a tip action, very fast and available with 
three different tips. All components   (guides and reel seat) are from 
Fuji, made in Japan. The base of the handle is supplied with a rubber 
cover, in order to ease the rod’s handling and to give more confort  to 
the angler. This rubber cover can also be easily removed at any time, 
when fishing.

CHARTER BOATCHARTER BOAT

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Best Performence P.V.P. EURO

060-09-035 3.50 1.24 3+3 325g Max 320g Fuji MNOG 80-140g barrosfishing.com
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Como que um tributo ao nome FORÇA 4, famoso nas canas de boia da BARROS, e há vários anos prestando 
provas diariamente na costa atlântica, surge agora uma versão para a pesca embarcada. A robustez e capa-
cidade de levantamento presente no ADN desta gama dota esta versão para a pesca fundeada, de capacida-
des ímpares. Muito fina, rápida na ferragem e com ação de ponta, a FORÇA 4 BOAT está totalmente equipa-
da com componentes Fuji e tem capacidade para içar 4Kg, algo invulgar em canas para este tipo de pesca.

As a tribute to the FORÇA 4 famous name on float rods, daily proving its quality on the atlantic coast, now 
emerges a version also for boat fishing. Its robustness and ability to lift up big weights is also present in this 
new rod’s DNA and endowing this particular new rod of odd capacities. Very slim, very fast when striking 
and with a tip action, FORÇA 4 BOAT is totally equipped with Fuji components and has the ability to lift up 4 
kilos, that is not so common on rods for this kind of fishing. 

FORÇA 4 BOATFORÇA 4 BOAT  

ADVENTURE BOAT XBADVENTURE BOAT XB

NEWNEW
PRODUCT

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Best Performance P.V.P. EURO

060-06-036 3.60 1.26 3+3 325g Max 280g Fuji MNOG 100-200g barrosfishing.com

060-06-039 3.90 1.35 3+3 365g Max 280g Fuji MNOG 100-200g barrosfishing.com

4K
4Kg LIFTING

4K
4Kg LIFTING

As ADVENTURE BOAT são canas muito finas e de ação rápida, especialmente desenvolvidas para a pesca 
fundeada que se pratica nas águas da Peninsula Ibérica. Em carbono de alta resistência, são canas de três 
secções (mais três ponteiras de ações distintas) e são todas montadas com passadores e porta carretos Fuji. 
Os encaixes exteriores e as telas de carbono desta cana acrescentam uma notável resistência que se traduz 
num teste de curva de 4kg.

ADVENTURE BOAT are very slim and fast rods, specially designed for bottom boat fishing usually practised 
on the Iberian Peninsula. Made of high resistance carbon, they are three section rods, including three diffe-
rent tips and are all assembled with Fuji guides and Fuji reel seat. Both outer fittings and carbon fibres are 
extremely strong and the test curve is 4kg.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Best Performance P.V.P. EURO

060-08-420 4.20 1.37 3+3 340g Max 280g Fuji MNOG 100-200g barrosfishing.com

                                                                   
                                     Proteção amo-

vível, para maior conforto quando 
se pesca com a base encostada.
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OCEAN TEAMOCEAN TEAM RADIAL CARBON
rd crd c

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Best Performance P.V.P. EURO

060-07-350 3.50 1.21 3+2 315g Max 250g Fuji KW 80-150g barrosfishing.com

A OCEAN TEAM é uma cana em carbono radial de alto módulo, nascida para as pescas mais exigentes, 
quando a sensibilidade é o principal requisito. Esta cana foi testada em Espanha, pelos pescadores de com-
petição, e está disponível em 3.50m de comprimento. É uma cana finíssima e com ação de ponta, sendo que 
a ponteira é uma secção muito longa, capaz de amortecer os movimentos da embarcação e detetar as mais 
ligeiras mordiscadas dos peixes. A cana disponibiliza duas ponteiras e vem montada com componentes Fuji, 
com destaque para o porta carretos LSMX e passadores Fazlite. Os novos passadores Fazlite KW represen-
tam uma grande vantagem, não só pelo seu peso reduzido, mas prin-
cipalmente pelo facto de serem indispensáveis, quando se pesca com 
linhas entrançadas, pois evitam as cabeleiras de linha nos passadores.

OCEAN TEAM it is a radial high modulus carbon rod that was born for 
the most demanding kinds of fishing and when sensitivity is the most 
important requirement. This rod has been tested in Spain by match an-
glers and it available in 3.50m length. It is an extremely thin rod with a 
tip action once the tip is quite long and able to cushion the boat move-
ments in order to detect the most shy fish bites. This rod comes with 
two tips and it is assembled with Fuji components, highlighting the Fuji 
LSMX reel seat and Fuji Fazlite guides. The new KW Fazlite guides represent a great advantage, not only for 
its reduced weight but also for the fact of being indispensable when using braided lines, avoiding line tangles 
in the guides. 

AVENTURA TRADITIONAL BOATAVENTURA TRADITIONAL BOAT
Cana para pesca de embarcação fundeada, em carbono de alta resis-
tência, aplicado a 90 graus. Encaixe de espigão com anilhas metálicas 
de reforço. Montada com porta carretos DPS e punho EVA. Passadores 
japoneses Fuji MNAG. Com ação 1/3, estas canas estão disponíveis em 
3.00m e 3.30m. Duas ponteiras em fibra maciça, com passadores LG.

Bottom boat fishing rod, made from high resistant carbon, reinforced 
with 90 degrees carbon fibres. Assembled with spigot fittings and me-
tallic rings reinforcement. Set up with Japanese Fuji MNOG guides. 
With a 1/3 action, these rods are available in 3 and 3.30 meters. With 
two tips of solid fiberglass and LG guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

060-17-030 3.00 1.35 2+2 315g Max 300g Fuji MN 4Kg barrosfishing.com

060-17-033 3.30 1.50 2+2 330g Max 300g Fuji MN 4Kg barrosfishing.com

CANAS DE BARCO /  BOAT RODSCANAS DE BARCO /  BOAT RODS
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VEREDA BX9VEREDA BX9 6K
6Kg LIFTING

RADIAL CARBON
rd crd c

RADIAL CARBON
rd crd c

A pedido dos fiéis utilizadores da mítica VEREDA TELE BOAT, desen-
volvemos esta cana, idêntica no desempenho à versão telescópica, 
sendo esta composta por três secções de encaixes exteriores. Em 
carbono radial, a VEREDA BX-9 consegue ser ainda mais robusta que 
a versão telescópica, tendo capacidade para suspender 6kg, algo 
notável numa cana de ponteiras, para pesca fundeada.  Porta carretos 
DPS nº20 e passadores MN-LTS. Duas ponteiras, sendo uma em fibra 
maciça e outra em carbono também maciço. A cana inclui ainda, no 
cabo, uma proteção de borracha, muito importante para o conforto de 
quem pesca muitas horas numa embarcação.

After strong requests from many VEREDA TELE BOAT mythical  rod us-
ers, we have developed an identical rod on performance, this time with a three sections put over system. 
Made from radial carbon, VEREDA BX-9 can be even more robust than the previous telescopic version and 
having the ability to lift up 6Kg, a remarkable point on a tips rod for bottom fishing. Number 20 DPS reel seat 
and MN-LTS guides. Supplied with two different tips, one solid fibreglass and another solid carbon. This new 
rod also includes a protection rubber part on the handle in order to increase comfort to all those fishing 
many hours on a boat. 

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

060-11-410 4.10 1.35 3+2 370g Max 300g MN-LTS 6Kg barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

060-12-410 4.10 1.35 3+2 370g Max 300g MN-LTS 6Kg barrosfishing.com
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VEREDA RV2VEREDA RV2
NEWNEW
PRODUCT

Cana com três secções em carbono radial, mais duas ponteiras (uma 
ponteira em fibra e uma ponteira em carbono). Esta cana é adequada 
para pescar com a embarcação fundeada aos sargos, besugos, pargos, 
e quase todas as espécies capturáveis neste tipo de pesca. Passadores 
MN e porta carretos DPS.

Radial carbon rod on three pieces, plus two tips (one fibreglass and 
one in carbon). This rod is designed to fish on anchored boats to Sea 
Bream, Snappers and most of  the catchable species from boat. MN 
guides and DPS reel seat.

                                                                   
                                     Proteção amo-

vível, para maior conforto quando 
se pesca com a base encostada.



Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

060-19-030 3.00 1.35 2+2 300g Max 350g KW - KL 7Kg barrosfishing.com

* Melhor performance: 100-250g

47

ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

Ponteiras universais, em fibra, para canas de pesca embarcada. Embalagem 
com 5 unidades.

Universal tips, fibreglass, for boat rods. Pack of five units.

Cod Bottom diam Top diam Total length P.V.P. EURO

061-98-040 4.0mm 1.1mm 55cm P.V.

061-98-042 4.2mm 1.1mm 55cm P.V.

061-98-045 4.5mm 1.1mm 55cm P.V.

061-98-142 4.2mm 1.2mm 65cm P.V.

061-98-145 4.5mm 1.2mm 65cm P.V.

061-98-148 4.8mm 1.2mm 65cm P.V.

PONTEIRAS UNIVERSAIS BARCOPONTEIRAS UNIVERSAIS BARCO

CANAS DE BARCO /  BOAT RODSCANAS DE BARCO /  BOAT RODS

GORAZ EVO IIIGORAZ EVO III
NEWNEW
PRODUCT

7K
7Kg LIFTING
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IIICana para pesca de embarcação fundeada, em carbono de alta resis-

tência, reforçado com entrançado X-Carbon Yarn. Encaixe de espigão 
em carbono, com anilhas metálicas de reforço. O punho todo revestido 
em eva de alta densidade protege a cana nos caneiros do barco e au-
menta o conforto em ação de pesca. Montada com porta carretos DPS 
e passadores KW. Com ação 1/3, esta cana fina e muito robusta, vem 
equipada com duas ponteiras em fibra maciça (M e L).

Boat fishing rod, made form high resistance carbon, reinforced with 
cross X-Carbon Yarn. Carbon spigot fittings, with metallic rings. The 
handle is coated with high density EVA protecting the rods on the boat 
rod holders and increasing the angler’s comfort. Assembled with a DPS 
reel seat and KW guides. With a 1/3 action, this very slim rod is also 
very strong and it is equipped with two fibreglass solid tips ( M and L )   

Encaixe de espigão com reforço de 
anilhas metálicas.
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LUA NOVA BOATLUA NOVA BOAT

Canas de ação muito rápida, adequadas para pesca fundeada, ou pes-
ca “à rola”. A ação de ponta permite sentir os toques mais difíceis, ao 
mesmo tempo que a rigidez resultante do cabo cónico proporciona 
uma ferragem enérgica, muito importante na pesca das douradas. 
Equipada com duas ponteiras em fibra maciça, a DOURADA FAST RE-
ACTION vem montada com passadores Fuji MN e porta carretos DNPS. 
São canas indicadas para a pesca de barco, ou de kayak, em estuários e 
no mar. Disponível em 2.50m e 2.80m.

Very fast action rods, good for anchored boat fishing, or “rola” fishing. Its action enables to feel the most 
difficult bites and at the same time the rigidity of the rod, due to its conical handle, allows a very energetic 
strike, which is very important when fishing golden sea bream. Assembled with two solid fibreglass tips, 
DOURADA FAST REACTION is equipped with Fuji MN guides and DNPS reel seats. Perfect rods for boat or 
kayak fishing both on estuaries or open sea. Available in 2.50 and 2.80mts.

DOURADA FAST REACTIONDOURADA FAST REACTION

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Best Performance P.V.P. EURO

060-27-025 2.50 1.28 2+2 210g Max 300g KW-K 100-150g barrosfishing.com

060-27-027 2.70 1.40 2+2 230g Max 300g KW-K 100-150g barrosfishing.com

060-27-030 3.00 1.55 2+2 250g Max 300g LW-K 100-150g barrosfishing.com

Passadores KW
As LUA NOVA são canas com base cónica, que lhes confere uma ação 
média de ponta, ideal para a pesca em embarcação fundeada, sensí-
veis e muito rápidas na ferragem. Com um preço muito atrativo, estas 
canas vêm montadas com passadores KW LTS, os quais reduzem o ris-
co de enleios, quando se pesca com linhas entrançadas. Disponíveis 
em 2.50m, 2.70m e 3.00m, vêm equipadas com uma ponteira de ação 
L e uma ponteira de ação M.

LUA NOVA rods have a conical handle, that enables them a medium tip 
action, perfect for boat fishing, very sensitive and very fast on striking. 
With a very attractive price, these rods are assembled with KW LTS 
guides, that reduce the risk of line tangles when using multifilament 
lines. Available in 2.50m, 2.70m and 3.00m.  Equipped with an L and 
an M action tips.

NEWNEW
PRODUCT

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

060-13-250 2.50 1.25 2+2 250g Max 300g Fuji MN 4Kg barrosfishing.com

060-13-280 2.80 1.40 2+2 300g Max 300g Fuji MN 4Kg barrosfishing.com

BOMBORDOBOMBORDO
NEWNEW
PRODUCT

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

060-28-280 2.80 1.20 2+2 235g Max 250g Fuji MN 4Kg barrosfishing.com

060-28-310 3.10 1.34 2+2 260g Max 250g Fuji MN 4Kg barrosfishing.com

Cana para pesca de embarcação fundeada, em carbono de alta resis-
tência, aplicado a 90 graus. Encaixe de espigão com anilhas metálicas 
de reforço. Montada com porta carretos Touch Blank, para melhor sen-
tir as picadas. Passadores japoneses Fuji MN. Duas ponteiras longas 
para melhor amortecimento, montadas com passadores LG.

Fishing rod for anchored fishing in high resistance carbon applied to 90 
degrees. Spiggot joint reinforced by metal rings. Assembled with Touch 
Blanck reel seat, for better bite sense. Fuji MN japanese guides. Two 
long tips for higher damping, assembled with LG guides.

Porta carretos DNPS para maior 
conforto, em canas de 
cabo cónico.
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Cana muito versátil e robusta, para pesca embarcada em estuários e em mar aber-
to, particularmente indicada para pesca em embarcações de pequeno porte. Em 
fibra epóxica de alta resistência, reforçada com entrançado X-Glass Yarn, a FORÇA 8 
TRAINEIRA vem montada com passadores MN e porta carretos tubular. Duas pon-
teiras em fibra. Disponível em 2.70m e 3.00m.

Very versatile and strong rod to fish from boats both on estuaries or open sea, par-
ticularly suitable for small boats. Made from high resistance epoxy fibre , reinforced 
with cross X-Glass Yarn, FORÇA 8 TRAINEIRA is assembled with MN guides and tubu-
lar reel seat. Two fibreglass tips and available in 2.70 and 3.00mts.

FORÇA 8 TRAINEIRA 2FORÇA 8 TRAINEIRA 2
NEWNEW
PRODUCT

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

060-10-270 2.70 1.40 2+2 295g Max 200g MN ---- barrosfishing.com

060-10-300 3.00 1.54 2+2 350g Max 200g MN ---- barrosfishing.com

ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

TRAINEIRA 2TRAINEIRA 2
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Cana em fibra maciça, uma vara quase indestrutível, para pesca embarcada. A BLUE OCEAN é uma cana mul-
tiusos, pronta a pescar em quaisquer águas onde se adivinhe a presença de peixes grandes. Pesca com isca 
viva, pesca de fundo, pesca com zagaia e trolling, são alguns tipos de pesca possíveis de praticar com esta 
cana inteira, com ação 30lbs e 1.65m de comprimento. Passadores LLTS T-Ring, porta carretos DPS, punho e 
cabo revestidos a EVA são os componente usados. A BLUE OCEAN vem, ainda, equipada com um Gimbal em 
plástico abs, para encaixe no cinto de combate.

Solid fiberglass rod, an almost indestructible rod for boat fishing. BLUE OCEAN it is a multipurpose rod, ready 
to use in any waters for big fish. Using live bait, bottom fishing, jig lures or trolling, are just some of the tech-
niques that are possible to practice with this one piece rod. Its action is 30Lbs and its size, 1.65m. LLTS T-Ring 
guides, DPS reel seat, EVA coated handle are some of the used components. BLUE OCEAN rod is assembled 
with an abs plastic gimbal, in order to fit the fighting belt.

BLUE OCEANBLUE OCEAN

Passadores LLTS 
para melhor 
saída das linhas 
grossas.

Gimbal para 
encaixe no 
cinto de 
combate.Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-20-165 1.65 1.65 1 460g 50-300g LLTS 30lbs barrosfishing.com
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Cana em fibra maciça, para pesca embarcada. Passadores T-Ring e porta carretos DPS. Punho e cabo reves-
tidos a eva. Ação: 25 lbs. Disponível em 1.65m e 1.80m.

Solid fibreglass rod for boat fishing. T-Ring guides and DPS reel seat. EVA coated handle. 25Lbs action and 
available on 1.65m and 1.80m.

EXPRESSEXPRESS

Cana em fibra maciça, uma vara quase indestrutível, para pesca embarcada. A RED OCEAN é uma cana mul-
tiusos, pronta a pescar em quaisquer águas onde se adivinhe a presença de peixes grandes. Pesca com isca 
viva, pesca de fundo, pesca com zagaia e trolling são alguns tipos de pesca possíveis de praticar com esta 
cana inteira, com ação 50lbs e 1.65m de comprimento. Passadores LLTS T-Ring, porta carretos DPS, punho 
e cabo revestidos a EVA são os componentes usados. As RED OCEAN vêm ainda equipadas com um Gimbal 
em plástico abs, para encaixe no cinto de combate.

Solid fiberglass rod, an almost indestructible rod for boat fishing. BLUE OCEAN it is a multipurpose rod, 
ready to use in any waters for big fish. Using live bait, bottom fishing, jig lures or trolling, are just some of 
the techniques that are possible to practice with this one piece rod. Its action is 50Lbs and its size, 1.65m. 
LLTS T-Ring guides, DPS reel seat, EVA coated handle are some of the used components. BLUE OCEAN rod is 
assembled with an abs plastic gimbal, in order to fit the fighting belt.

RED OCEANRED OCEAN

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-20-065 1.65 1.65 1 550g 50-400g LLTS 50lbs barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-21-165 1.65 1.65 1 360g 30-250g LLTG 25lbs barrosfishing.com

063-21-180 1.80 1.80 1 400g 30-250g LLTG 25lbs barrosfishing.com

RED SEA TROLLERRED SEA TROLLER

Cana para trolling e para pesca de fundo com carreto elétrico. Em fibra maciça, vem montada com passado-
res de rodízio, sendo o passador da base, com rodízio duplo. Porta carretos em alumínio.

Solid glass rod for trolling and bottom fishing using electric reels. Assembled with roller guides. Butt guide is 
double roller. Aluminium reel seat.
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Canas para pesca embarcada no mar, estuários ou água doce. Estas canas, em fibra Power Flex, são muito 
versáteis, sendo adequadas para quem pretende praticar pesca embarcada, com um orçamento reduzido. 
Robustas, com a ponteira maciça e sensível, podem ser utilizadas em pescas fundeadas, ou em pesca com 
amostras, ou isca viva. Todas as ODISSEY são montadas com porta carretos DPS e passadores MN. Ação: 
50-200g. 

Rods for sea boat fishing, on estuaries or freshwater. These rods, made of Power Flex fibre, are very versatile 
and are very suitable for those who like to practise boat fishing at a low budget. Very strong, with a solid 
sensitive tip, these rods can be used when bottom fishing, spinning with lures or live bait. All ODISSEY rods 
are assembled with DPS reel seat and MN guides.  Casting Weight: 50-200g.

Canas para pesca embarcada no mar, estuários ou água doce. Estas 
canas, em fibra Power Flex, são muito versáteis, sendo adequadas para 
quem pretende praticar pesca embarcada, com um orçamento reduzi-
do. Robustas, com a ponteira maciça e sensível, podem ser utilizadas 
em pescas fundeadas, ou em pescas com amostras, ou isca viva. Todas 
as BLUE FIGHTER são montadas com porta carretos DPS e passadores 
MN. Ação: 40-150g. 

Boat rods for fishing in the sea, estuaries or freshwater. These Power 
Flex fiber rods are very versatile and very adequate for those who want 
to fish under a low budget. Very strong rods with a solid fibreglass but 
sensitive tip, it can be used on bottom fishing, spinning with lures or 
live bait. All BLUE FIGHTER rods are assembled with DPS reel seat and 
MN guides. Casting Weight: 40-150g.

ODISSEY RED FIGHTER IIODISSEY RED FIGHTER II

ODISSEY BLUE FIGHTERODISSEY BLUE FIGHTER

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Best Performance P.V.P. EURO

061-15-180 1.80 0.95 2 210g Max 200g MN 60-100g barrosfishing.com

061-15-210 2.10 1.10 2 240g Max 200g MN 60-100g barrosfishing.com

061-15-240 2.40 1.25 2 290g Max 200g MN 60-100g barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Best Performance P.V.P. EURO

061-16-180 1.80 0.95 2 208g Max 150g MN 40-80g barrosfishing.com

061-16-210 2.10 1.10 2 235g Max 150g MN 40-80g barrosfishing.com

061-16-240 2.40 1.25 2 280g Max 150g MN 40-80g barrosfishing.com
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Cana de duas secções em carbono, com ponteira tubular. A EGI MANIA 
tem um porta carretos que permite o contacto com a vara, de modo 
a sentir melhor qualquer contacto com o palhaço. É uma a cana ideal 
para quem se inicia na técnica do eging a partir da costa.

Two sections rod with a tubular tip. EGI MANIA is assembled with a reel 
seat that allows the finger contact with the blank in a way to feel even 
better the contact with the lure. It is the right rod for those starting on 
the eging technique from shore.

Cana de duas secções em carbono, com ponteira híbrida em fibra maci-
ça. Esta cana muito fina, disponível em 2.50m de comprimento total, é 
uma excelente opção para a pesca das lulas e pode ser usada da costa, 
praticando a técnica de eging, ou na pesca embarcada, com chumbada 
e toto (palhaço sem chumbo). No eging podem ser usados palhaços de 
2 a 2.5, e na pesca embarcada, podem ser usadas chumbadas até 90g. 
Porta carretos VSS com punho e base em eva.

Two pieces carbon rod, with an hybrid solid fiber tip. This very thin rod, 
is available in 2,50mts total length and it is an exceptional option for 
squid fishing and it can be used for shore fishing on the eging techni-
que, or even on boat fishing, with a lead and a toto lure. When eging, 
2 and 2.5 toto lures can be used and on boat fishing, leads up tp 90g. 
VSS reel seat with an EVA handle.

NEWNEW
PRODUCTEGI MANIAEGI MANIA

NEWNEW
PRODUCTSQUID PITCHSQUID PITCH

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-00-024 2.40 1.25 2 123g 10-25g BBTG ----- barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. (Boat) Egi (Shore) Guide Type P.V.P. EURO

061-00-250 2.50 1.30 2 150g Max 90g 2/3.5 BTTG/LV barrosfishing.com

EGIEGI
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TENTÁCULOTENTÁCULO

SQUID FEVERSQUID FEVER

Cana de duas secções em carbono, para pesca de cefalópodes. Mais 
vocacionada para a pesca da lula, esta é uma cana muito leve e sensí-
vel, o que aumenta não só a eficácia, como também o prazer da pes-
ca. A TENTÁCULO,  disponibilizada em três tamanhos 1.80m, 2.10m e 
2.40m, é também uma ferramenta muito boa para pesca com sabiki, 
principalmente na captura de isco vivo, tais como sardinhas e peque-
nos carapaus. Porta carretos VSS, passadores MN, punho em EVA e su-
porte para anzol ou coroas dos palhaços, são alguns dos componentes 
desta cana.

Two pieces carbon rod for cephalopods fishing. A very proper rod for squid fishing, it is a very light and sensi-
tive rod, in order to increase not only effectiveness but also the pleasure for this kind of fishing. TENTACULO 
rod is available in three sizes, 1.80m, 2.10m and 2.40m. It can also be a very good tool when using sabiki, 
especially when targeting live bait such as sardine and small mackerel. VSS reel seat, MN guides, EVA handle 
and hook holder for squid lures, are just some of this rod’s attributes.

Cana de duas secções em carbono C16, com ponteira híbrida em fibra maciça. A ponteira muito sensível e 
a ação 2/3 da SQUID FEVER são muito importantes não só para melhor sentir as lulas, como também, para 
amortecer no ato da recuperação, evitando que o cefalópede se desferre. Estas canas vêm montadas com 
passadores K, porta carretos IPS e punhos em espuma eva. Disponíveis em 2.10m, 2.40m.

Two sections rod made from C16 carbon, with an hybrid solid fiber tip.  Its very sensitive tip and the 2/3 
action of SQUID FEVER, are very important not only to better feel the squid, but also to cushion when re-
trieving, avoiding the cephalopod to unhook. These rods are assembled with K guides, IPS reel seat and EVA 
handle. Available in 2.10 and 2.40mts.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-01-180 1.80 0.94 2 110g Max 100g MN ----- barrosfishing.com

061-01-210 2.10 1.10 2 115g Max 100g MN ----- barrosfishing.com

061-01-240 2.40 1.25 2 140g Max 100g MN ----- barrosfishing.com

NEWNEW
PRODUCT

* Melhor performance: 30-60g

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-02-021 2.10 1.10 2 150g Max 130g KL / KT ----- barrosfishing.com

061-02-024 2.40 1.25 2 170g Max 130g KL / KT ----- barrosfishing.com
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Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-04-018 1.80 0.94 2 130g Max 160g MN ----- barrosfishing.com

061-04-021 2.10 1.10 2 140g Max 160g MN ----- barrosfishing.com

061-04-024 2.40 1.25 2 180g Max 160g MN ----- barrosfishing.com

NEWNEW
PRODUCT

CALAMAR SHCALAMAR SH

CALAMAR SMCALAMAR SM

CALAMAR SLCALAMAR SL

Canas em fibra Power Flex, muito sensíveis na ponta. Apesar de serem destinadas à pesca de cefalópedes 
(lulas e chocos), as canas CALAMAR são canas muito interessantes para pescas onde a sensibilidade e flexi-
bilidade no primeiro terço são importantes. Porta carretos IPS e punho em espuma eva. Disponíveis em três 
ações: SL, SM e SH.

Two pieces rods made from Power Flex Glass. Very sensitive tip. Although they’re designed for squid fishing, 
CALAMAR rods are very interesting also for fishing where the sensibility and the flexibility of the tip are very 
important. IPS reel seat and eva handles. Available in 3 actions.

* Melhor performance: 20-50g

* Melhor performance: 40-80g

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-03-160 1.60 0.84 2 121g Max 150g BBTG ----- barrosfishing.com

061-03-180 1.80 0.95 2 133g Max 150g BBTG ----- barrosfishing.com

061-03-210 2.10 1.09 2 158g Max 150g BBTG ----- barrosfishing.com

061-13-240 2.40 1.25 2 190g Max 150g BBTG ----- barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-04-180 1.80 0.95 2 145g Max 200g BBTG ----- barrosfishing.com

061-04-210 2.10 1.09 2 165g Max 200g BBTG ----- barrosfishing.com

061-04-240 2.40 1.25 2 208g Max 200g BBTG ----- barrosfishing.com

061-04-270 2.70 1.41 2 227g Max 200g BBTG ----- barrosfishing.com
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Cana em fibra maciça, com cabo tubular, para pesca de cefalópodes. 
Apesar de ser uma cana concebida para pesca de lulas e chocos, a 
ATLANTIC SQUID pode ser usada nas mais diversas pescas embarca-
das, em estuários e no mar e, o facto de ser em fibra maciça, dota-a de 
grande resistência. A ponteira é pintada de laranja fluo, para melhor 
visibilidade. Porta carretos DPS, punho em EVA e passadores LLTG.

Solid fiberglass rod with a tubular handle, for cephalopods fishing. 
Though it is a rod developed for squid and cuttlefish, ATLANTIC SQUID 
can also be used on the most diverse boat fishing styles, both on es-
tuaries and on open sea and the fact of being built on solid fiberglass, 
it makes it extremely strong. Its tip is fluo orange painted for higher 
visibility. DPS reel seat, EVA handle and LLTG guides.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-07-180 1.80 1.30 1+1 215g Max 150g LLTG ----- barrosfishing.com

061-07-200 2.00 1.50 1+1 265g Max 150g LLTG ----- barrosfishing.com

* Melhor performance: 60-100g

SQUID DOCTORSQUID DOCTOR
Cana em fibra maciça, com cabo tubular, ideal para pesca de lulas, chocos e outras pescas embarcadas que 
requerem uma cana robusta, mas com ponteira sensível. Porta carretos DPS e punho em EVA de alta den-
sidade. 

Solid fiberglass rod with a tubular handle , perfect for cuttlefish , squid fishing and also other boat fishing 
techniques that require a strong rod but having a sensitive tip. DPS reel seat and high density EVA handle.

* Melhor performance: 40-80g

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-06-200 2.00 1.56 1+1 270g 20-150g BBTG ----- barrosfishing.com

ATLANTIC SQUIDATLANTIC SQUID
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SÁDINASÁDINA

Cana de duas secções em carbono de alta resistência, para pesca de chocos, de barco e de kayak. As SADINA 
que foram desenvolvidas para pesca de chocos à rola, também podem ser usadas na pesca às lulas. Disponí-
veis em 1.90m, 2.10m e 2.40m, estão montadas com passadores KL / KT e porta carretos VSS.

Two pieces rod made from high resistance carbon, indicated for cuttlefish fishing from boat or kayak. SADINA 
rods have been developed for “rola” fishing for squid. Available in 1.90, 2.10 and 2.40mts, assembled with 
KL/KT guides and VSS reel seat.

NEWNEW
PRODUCT

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

061-09-190 1.90 1.00 2 120g Max 80g KL-KT 5Kg barrosfishing.com

061-09-210 2.10 1.10 2 135g Max 80g KL-KT 5Kg barrosfishing.com

061-09-240 2.40 1.25 2 140g Max 80g KL-KT 5Kg barrosfishing.com
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ZERO VERTICAL 2 - HZERO VERTICAL 2 - H

Cana de um elemento único para aumento da resistência e perfeição 
da curva. Esta é a cana ideal para pescar a grandes profundidades, 
aos pargos e pelágigos, e/ou quando a corrente ou a deriva provoca-
da pelo vento exigem zagaias pesadas. Punho de combate alongado, 
em EVA, passadores FUJI MN, porta carretos FUJI e gimbal em alumí-
nio. 

One piece rod in order to increase resistance and curve perfection. 
This is the perfect rod for deep water fishing, to Red Snapers, pelagic 
and when the current or water drift caused by the wind, demand 
heavy jigs. Long EVA fighting handle, MN FUJI GUIDES, FUJI REELSEAT 
and aluminum  gimbal .

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-06-165 Zero Verticical VJL 1.65 1.65 1 260g 80-200g Fuji MNAG 10Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-08-065 Zero Verticical 2 H 1.65 1.65 1 295g 80-350g Fuji MNAG 20Kg barrosfishing.com

Luís Mira - Madeira Sight Casting

ZERO VERTICAL - VJLZERO VERTICAL - VJL

CANAS DE ZAGAIA /  J IGGING RODSCANAS DE ZAGAIA /  J IGGING RODS

JIGGINGJIGGING

Cana de um elemento único para aumento da resistência e perfeição 
da curva. Apesar de suportar zagaias até 200g, mantém um bom com-
portamento na animação de jigs de peso inferior às 80g anunciadas. 
Punho de combate alongado, em EVA, passadores FUJI MN, porta car-
retos FUJI e gimbal em alumínio.
 
One piece rod in order to increase resistance and perfect its curve. 
Though its capacity to hold jigs up to 200g, it maintains a very good 
performance when animating jigs below the announced 80g. Longer 
EVA fight handle, FUJI MN guides, FUJI reel seat and aluminum gimbal.
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Dado o enorme sucesso mundial das canas ZERO, para pitching e slow jigging, e sendo a BARROS uma marca com tra-
dição na pesca de jigging, teria inevitavelmente de lançar uma gama de canas para o jigging vertical. As canas ZERO 
VERTICAL JIGGER, disponíveis em quatro ações diversas, desde o modelo VJL para jigging ligeiro ao modelo VJXH para 
pesca extrema, têm como principais atributos a reduzida espessura e uma ação de ponta, aliadas à extrema robustez, 
que caracteriza todas as canas ZERO. O punho prolongado é muito útil nos combates mais exigentes e todos os com-
ponentes são da marca japonesa FUJI.

Given the great world success of the ZERO rods, for pitching and slow jigging and being BARROS  for a long time a 
traditional brand on Jigging, it would inevitably have to launch a new series of rods for vertical jigging. ZERO VERTICAL 
JIGGER rods, are available in four different actions, from VJL model for light jigging to the VJXH model for extreme 
fishing. They have as main atributes the very thin blank and a fine tip action, allied to an extreme strenght as commom 
to all ZERO rods. Its long handle  is very useful on the tougher combats and all the components come from the Japanese  
FUJI brand.

ZERO VERTICAL 2 - MZERO VERTICAL 2 - M

ZERO VERTICAL 2 - XHZERO VERTICAL 2 - XH

Cana de um elemento único para aumento da resistência e perfeição 
da curva. Com capacidade para pescar com zagaias até 300g, é a cana 
adequada à pesca a profundidades entre 40 e 80 metros. Punho de 
combate alongado, em EVA, passadores FUJI MN, porta carretos FUJI e 
gimbal em alumínio.
 
One piece rod in order to increase resistance and perfect its curve. 
With a capacity to use jigs up to 300g, it is the adequate rod for fishing 
between 40 and 80 meters depths. Longer EVA fight handle, FUJI MN 
guides, FUJI reel seat and aluminum gimbal.

Cana de um elemento único para aumento da resistência e perfeição 
da curva. Esta é uma cana especialmente desenvolvida para pesca ex-
trema a grandes predadores e pesca a grandes profundidades que exi-
ge jigs pesados. Punho de combate alongado, em EVA, passadores FUJI 
MN, porta carretos FUJI e gimbal em alumínio. 

One piece rod in order to increase resistance and curve perfection. 
This is a rod especially developed for extreme fishing to great preda-
tors t very big depths, when big jigs are needed. Long EVA fighting han-
dle, FUJI MN guides, FUJI reel seat and aluminum gimbal.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-07-065 Zero Verticical 2 M 1.65 1.65 1 283g 80-300g Fuji MNAG 15Kg barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-09-065 Zero Verticical 2 XH 1.65 1.65 1 310g 100-400g Fuji MNAG 25Kg barrosfishing.com

Todas as canas Zero Vertical 2 vêm equipadas com um gimbal em alumínio, 
para encaixe no cinto de combate, indispensável nas pescas mais extremas.

Porta carretos Fuji de porca longa, para melhor fixa-
ção do carreto, equipam toda a série 
Zero Vertical 2

CANAS DE ZAGAIA /  J IGGING RODSCANAS DE ZAGAIA /  J IGGING RODS
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ZERO VERTIKAZERO VERTIKA

Canas com punho de gatilho, para pesca de slow jigging e inchiku, com carretos de bobine móvel. Com um comprimento total de 1.90m, a cana 
ZERO VERTIKA está disponível em duas ações (200g com teste de curva 12Kg e 300g com teste de curva 15Kg). Estas são canas de ação macia, 
especiais para animar jigs e inchikus com a linha na vertical. No cabo, destacável, está um porta carrretos Fuji TCS com porca extra-longa, para 
facilitar a colocação do carreto, ao mesmo tempo que aumenta a segurança da fixação. Os passadores são Fuji KW e KT e a forma da base encaixa 
confortavelmente no sovaco.

Trigger rods for slow jigging and inchiku, using free spool reels. With a total length of 1.90mts. , ZERO VERTIKA rod is available in two different 
options (200g with a 12kg test curve and 300g with a 15kg test curve). These rods have a soft action, especially to work with jigs and inchikus on a 
vertical line. On its detachable handle, there is a TCS Fuji reel seat which has an extra long nut, in order to ease the reel placing and simultaneou-
sly increasing the fixing safety. Assembled with KW and KT Fuji guides and the base of the handle form, eases the underarm use.

NEWNEW
PRODUCT

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-41-005 Zero Vertika VL 1.90 1.35 1+1 185g 50-200g CCKW - KT 12Kg barrosfishing.com

075-41-006 Zero Vertika VM 1.90 1.35 1+1 190g 60-300g CCKW - KT 15Kg barrosfishing.com
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ZERO ADAGIOZERO ADAGIO

Este é o modelo ZERO, para a pesca de slow jigging e inchiku, quando 
se usam carretos tradicionais de bobine fixa. Apesar de ser uma cana 
que pode ser utilizada para pesca de pitching nos estuários e em mar 
aberto, a ZERO ADAGIO, foi desenvolvida para animar jigs, vinis e inchi-
kus, a profundidades que podem exceder 100 metros. Sendo uma vara 
muito resistente, característica transversal a todas as canas ZERO, ela 
é macia que baste para as animações mais corretas, usando amostras 
que podem ir até 300g no jigging vertival e até 60g em lançamento. 
Este modelo, que tem um teste de curva de 13kg, tem o cabo desta-
cável, muito vantajoso no transporte, sem qualquer prejuízo da resis-
tência. Montada com um porta carretos Fuji DPS de porca extra-longa, 
vem também equipada com passadores Fuji KWAG.

This ZERO rod is designed for slow jigging and inchiku, when using 
traditional fixed spool reels. Though it is a rod that can be used for 
pitching on estuaries and open sea, ZERO ADAGIO was developed to 
work jigs, soft lures and inchikus at depths that can exceed 100 meters. 
Being an extremely resistant rod, universal characteristic to all ZERO 
rods, it is also a soft enough to allow the correct working of the lures, 
than can go up to 300grs. On vertical jigging or even up to 60grs. cas-
ting.  This model has a 13kg. test curve, with a detachable handle, very 
handy for transport without any risk of less resistance. Assembled with 
a DPS extra-long reel seat, is also assembled with Fuji KWAG guides.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-38-401 Zero Adagio 200 Slow 2.00 1.45 1+1 196g Max 300g / 30-60g Fuji KWAG 13Kg barrosfishing.com

INCHIKUslow jigging

NEWNEW
PRODUCT
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ZERO INCHIKUZERO INCHIKU

Mais uma inovação ZERO! Mais uma inovação fruto das experiências na 
pesca! A pesca com inchiku deve ser praticada com carretos de bobine 
fixa, ou com carretos de bobine móvel? Pois! Depende das condições 
climatéricas, profundidade, tipo de embarcação, entre outras. A ZERO 
INCHIKU, especialmente concebida para pesca com inchikus e slow 
jigging, tem dois cabos, para que possa ser utilizada com carreto nor-
mal, ou com carreto de tambor móvel. Imagine-se um dia de pesca, 
numa pequena embarcação, onde habitualmente não há espaço para 
os pescadores levarem mais do que uma cana. Imagine-se, ainda, que 
se começa a pescar com o carreto de tambor, mas, com o aumento do 
vento, é necessário lançar longe para sotavento, o que habitualmente 
obriga a mudar de cana e de carreto. Ora, com este novo conceito, 
basta trocar o cabo e rapidamente começar a pescar com o carreto de 
bobine fixa. Todos os componentes da ZERO INCHIKU são Fuji, como é 
habitual em toda a gama ZERO.

Another ZERO innovation! Another innovation as a result of our fishing 
experiences! Inchiku fishing must be done either with fixed spool reels, 
or with moving spool reels? Well, it depends on the weather condi-
tions, depth, kind of boats and so on. ZERO INCHIKU rod, is especially 
designed for inchiku and slow jigging, it is available with two handles, 
so that it can be used with a normal reel, or with a fixed spool reel. Let 
us imagine a situation where one starts to fish with a fixed spool reel 
but with the wind increase, we have to change the casts leeward, this 
usually obligates us to change the rod and reel. With this new concept 
rod, all we need is to change the handle and quickly start to use a mov-
ing spool reel. All ZERO INCHIKU components are from Fuji as usual on 
all ZERO range. 

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-39-200 2.00 1.50 1+1+1 210g 50-300g Fuji MNAG 15Kg barrosfishing.com

inchiku &inchiku &
slow jiggingslow jigging
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Esta cana, com porta carretos trigger da Fuji, para utilização com carretos de tambor, foi concebida para ser usada na pesca 
de slow jigging e inchiku, onde uma boa gestão de esforço é determinante para um maior tempo de pesca. A ação macia 
desta vara é indispensável para a correta animação dos inchikus e zagaias de slow jigging. A vara fortíssima e extremamente 
amortecedora foi inspirada na ZERO SLOW JIGGER, podendo ser usada quer na pesca com jigs e inchikus ligeiros a profun-
didades médias, quer com jigs e inchikus pesados, a grande profundidade. O novo conceito de montagem dos passadores 
em espiral, reduz significativamente o contacto da linha com a cana, melhorando a abrasão e aumentando a eficácia nos 
combates mais exigentes. Esta montagem espiral dos passadores é também muito importante para evitar o enrolamento 
da linha na ponteira, sobretudo nas animações long fall. Na linha de todas as canas ZERO, estamos perante uma cana 
adequada para pesca de peixes de médio porte, tais como pargos, simultaneamente robusta para o combate com grandes 
exemplares, sem riscos de rutura da vara. Passadores e porta carretos Fuji, fabricados no Japão.

This rod, assembled with a trigger reel seat in order to use multiplier reels, has been designed especially for slow jigging 
and inchiku fishing, where an optimal effort management it is determinant on long fishing sessions. The soft action on this 
rod it is indispensable for a proper inchiku and slow jigs work. This extremely strong and cushioning rod was inspired on 
ZERO SLOW JIGGER, being very good either for light jigs and inchiku to medium depths but also for heavy jigs and inchikus 
at higher depths. The new guide assembly  spiral concept, reduces significantly the line contact with the rod, improving a 
lot abrasion and effectiveness on the most demanding fish combats. This new spiral guides concept it is also very important 
to avoid line twist in the rod’s tip, especially on long fall work. In the line with all ZERO range rods, we are facing a very good 
rod for medium sized fish such as snappers and also simultaneously strong to handle big fish without any brakeage risk. Fuji 
guides and reel seat made in Japan.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-41-021 Zero Silent Jigger 2.00 2.00 1 225g 50-300g Fuji CCMN 15Kg barrosfishing.com

ZERO SILENT JIGGERZERO SILENT JIGGER

O suporte para colocação do anzol é um acessório 
importante para a proteção dos passadores.

O novo conceito de montagem dos passado-
res em espiral reduz significativamente o 
contacto da linha com a cana , reduzindo 
a abrasão e aumentando a eficácia 
nos combates mais exigentes. Este 
tipo de montagem dos passado-
res também reduz o risco de 
enrolamento da linha na 
ponteira, sobretudo nas 
animações conhecidas 
por long fall.
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ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

BOLSA NAKAMURA JIG & EGIBOLSA NAKAMURA JIG & EGI

Bolsa em PVC 100% impermeável e muito resistente, com as duas caixas 
plásticas incluídas. Rede para escoamento de água, bolsa exterior para 
linhas e acessórios e suporte para alicate. O facto de esta bolsa não ter 
qualquer tipo de fecho zip faz dela a opção ideal para pescar em água 
salgada. Possibilidade de ser transportada à tiracolo ou na mão. Ideal 
para transporte de jigs, inchikus, vinis, e palhaços.

100% PVC  bag completely waterproof and very strong, with two plastic 
boxes included. Special net for water drainage, outside pocket for line 
and accessories and pliers holdall. Having no zips at 
all, makes it perfect for salt water fishing. 
It can be used on waist or 
in hand. Ideal for the 
transport of jigs, in-
chikus, soft lures or 
squid lures.
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SLOW JIGGERSLOW JIGGER

Devido à enorme solicitação por parte dos pescadores de Slow Jigging , que são cada vez 
mais , os engenheiros da BARROS desenvolveram esta cana perfeita para os apaixonados 

desta crescente modalidade. Mantendo todas as características necessárias a uma correta ani-
mação dos Jigs (entenda-se uma cana com ação muito amortecedora) acrescentámos uma potência 

incrível , com um teste de curva de 13Kg. Comparável às excelentes características da gama ZERO, é muito 
capaz no combate com peixes de tamanho considerável. O porta carretos tipo trigger  foi corretamente posiciona-

do para a prática do Slow Jigging e é da marca japonesa  Fuji , aliás como todos os demais componentes.

Due to an enormous demand from all the growing  Slow Jigging anglers, BARROS engineers have developed this perfect rod aimed 
to all passionate anglers on this new fishing mode.  Keeping all the needed features for a correct jig animation , that is to say a very soft 

action added to an extreme strength , on a 13Kg. test curve. Alongside the excellent features on ZERO range and very much capable of fighting 
against big sized fish. The trigger reel seat is correctly positioned for Slow Jigging fishing and it is from FUJI , as well as all other components.

ZERO SLOW JIGGERZERO SLOW JIGGER

STOUT JIGGERSTOUT JIGGER

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

075-41-020 Zero Slow Jigger 2.00 2.00 1 205g 40-300g Fuji MNAG 13Kg barrosfishing.com

ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

Carreto do topo, especialmente 
estudado para jigging e slow jigging. 
Todo o design do carreto teve em 
conta o conforto em ação de pesca, 
quer na forma de empalmar o 
corpo, quer na ergonomia do punho. 
Manivela à esquerda do carreto. 
Embraiagem com posição de FULL.

Top reel specially designed for 
jigging and slow jigging. The whole 
development process took into 
account the fishing comfort, either 
on the way the reels fits the hand, 
as well as on the ergonomic handle. 
Left sided handle and FULL position 
clutch.

Ver página 110

See page 110

 Porta carretos Fuji TCS, para 
utitização com tarretos de tambor, ide-

al para pesca de slow jigging.
Suporte para colocar o anzol 

do jig.                                                                                           
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SCORPION DOG TOOTHSCORPION DOG TOOTH

SCORPION VERTICAL PROSCORPION VERTICAL PRO

Fruto do desempenho irrepreensível das canas AMBER JACK e MONSTER, os nossos engenheiros desenvol-
veram, a partir da mesma combinação de fibras, a VERTICAL PRO, uma cana mais macia, muito requisitada 
pelos pescadores de pargos e corvinas. Esta cana tem como principal objetivo pescar a profundidades entre 
os 30 e os 100 metros com zagaias até 300g. À semelhança das outras canas da série SCORPION, todos os 
componentes são FUJI. O gimbal em borracha permite pescar, quando necessário, sem cinto de combate, 
sendo confortável no contacto com o corpo do pescador. 

Born from the irreproachable performance from AMBER JACK and MONSTER rods, our engineers have now 
developed from the same fibres combination , VERTICAL PRO rod. A  softer rod, very much required by 
Croakers and Snapper anglers. This rod has as its main objective to fish from 30 to 100 meters deep ,when 
using lead jigs up to 300g. Like other SCORPION series rods , all components are original FUJI. Its rubber 
gimbal allows to fish , when necessary without fighting belt , getting a very comfortable rod when in contact 
with the angler’s body. 

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-05-010 1.72 1.30 1+1 390g 100-600g Fuji MN 25Kg barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-05-003 1.83 1.37 1+1 304g 100-300g Fuji MN 15Kg barrosfishing.com

Esta cana tem origem na vara da MONSTER, na qual foram montados os componentes necessários para 
pescar com carreto de bobine móvel. O porta carretos é do tipo triger e os passadores são de diâmetro 
reduzido.

This rod has as its origin on MONSTER blank , where special components have been set up in order to use a 
multiplier reel. Its reel seat is trigger kind and its guides have a required low diameter.
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JACTO JIG RIDERJACTO JIG RIDER

ELECTRA BLUE JIGGERELECTRA BLUE JIGGER

Canas para vários tipos de pesca embarcada, das quais se destaca o jigging em situações onde há necessida-
de de usar uma cana macia na ponta e, simultaneamente, muito robusta. Estas canas, com acabamentos de 
qualidade muito acima da média, têm o cabo destacável em carbono e o elemento da ponta em fibra maci-
ça, o que as torna praticamente indestrutíveis. Porta carretos DPS colocado na posição ideal para trabalhar 
com a cana na axila e passadores MN SIC.

Rods specially designed for several kinds of boat fishing from which highlights jigging , when rod needs to 
have a soft but simultaneously strong tip . These rods , having very high quality finishes , have a detachable 
carbon handle and  a first section made  in full fibreglass  which makes the rod almost indestructible. MN SIC 
guides and DPS reel seat placed on a perfect position to work the rod in an underarm position.

Canas para jigging em carbono C30, montadas com passadores MN T-Ring, com teste de curva para 15lbs. 
O cabo destacável vem montado com porta carretos DPS, punho em EVA e tampa inferior em borracha.

Jigging rods made from C30 carbon, set up with MN T-Ring guides. Its test curve is 15lbs. Detachable handle 
having a DPS reel seat, an EVA cover and a rubber bottom cover.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-14-180 1.80 1.31 1+1 240g Max 250g MN T-Ring 10Kg barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Guide Type Curve Test P.V.P. EURO

063-11-165 1.65 1.06 1+1 297g 50-200g MN SIC 13Kg barrosfishing.com

063-11-180 1.80 1.22 1+1 340g 50-200g MN SIC 13KG barrosfishing.com
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A pesca de surf casting é, claramente, uma área 
onde se tem verificado grande evolução. Influen-
ciados pelo crescente desempenho dos atletas de 
competição, os pescadores de praia têm subido a 
fasquia no que respeita à performance dos mate-
riais, tendo como objetivo pescar cada vez mais 
peixe, mesmo nas condições mais difíceis. Sabendo 
que lançar cada vez mais longe exige pescar com 
linhas mais finas e canas cada vez mais evoluídas, a 
Barros tem estado à altura do desafio. Há mais de 
uma década que as canas da gama SURF TEAM, com 
a colaboração de Messias Oliveira, têm vindo a ser 
parceiras inseparáveis de muitos pescadores desta 
exigente modalidade.

Surf casting is clearly an area that has had a great 
evolution. Influenced by the better and higher per-
formance from match anglers, beach anglers have 
been much more demanding when it comes to 
tackle performance and aiming to catch more fish, 
even in toughest conditions. Knowing that the need 
to cast always further out, demands thinner lines 
and more evolved rods, Barros has been up to the 
challenge. From more than one decade that SURF 
TEAM rods, having the collaboration and involve-
ment of Messias Oliveira, have been the inseparable 
partners of many anglers that do this demanding 
kind of fishing.
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iberian
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NEWNEW
PRODUCT

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-01-425 Surf Team Iberian KW 4.25 1.56 3 480g Max 250g 120-160g Fuji KW Alconite barrosfishing.com

070-02-045 Surf Team Iberian LR 4.25 1.56 3 487g Max 250g 120-160g Fuji LC Alconite barrosfishing.com

O comprimento progressivo das secções nº1, nº2 e nº3 e a sua ação muito rija fazem destas canas uma opção de eleição para lançar muito lon-
ge. A zona híbrida curta não amortece a chicotada do lançamento, apesar de manter uma grande sensibilidade aos toques mais difíceis. O cabo 
(elemento mais longo da cana) proporciona uma rápida recuperação da curva, após a chicotada do lançamento. A versão KW vem montada com 
passadores Fuji KW e porta carretos Fuji DPS e a versão LR com passadores Fuji LC e porta carretos Fuji NS.

The progressive length of sections nº1, nº2 and nº3 and its very stiff action, endow these rods with as a great option to cast very far out. The short 
hybrid tip  cushions the whiplash of the cast, though it is able to keep a great sensitivity to the hardest fish bites. The handle (the longest section 
of the rod) provides a fast curve recovery, after the cast whiplash. The KW version is assembled with KW Fuji guides and Fuji DPS reel seat and the 
LR version is assembled with Fuji LC guides and Fuji NS reel seat.

SURF TEAM IBERIANSURF TEAM IBERIAN
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SURF TEAM SYSURF TEAM SY

3M3M LUMINOUS TIP

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-00-420 Surf Team SY 4.25 1.46 3 470g Max 250g 120-160g Fuji KW Alconite barrosfishing.com

Nascida da mítica SURF TEAM R2, esta é uma cana para todos os aman-
tes da pesca na praia, que precisam de lançar longe e só gostam do me-
lhor que há no mercado. O topo híbrido, com apenas 30cm, aumenta a 
potência da cana, permitindo lançar mais longe, sem prejuizo da sen-
sibilidade. Em carbono Mitsubishi de super alto módulo, a vara vem 
montada com passadores Fuji KW e porta carretos DPS, também ele da 
Fuji. Ponteira especial para melhor visibilidade na pesca noturna. Pu-
nho e zonas dos encaixes com pintura antiderrapante e reforço espiral.

Born from the mytical SURF TEAM R2, this is a new rod for the beach 
casting anglers that need to cast very far out and only want the best. 
Its Hybrid tip with only 30cm long, increases the power of the rod, 
allowing it to cast even further out, without any constraint in sensi-
tiveness.  Made from Mitsubishi super high grade carbon, this rod is 
assembled with Fuji KW guides and DPS Fuji reel seat. Special tip for 
better visibility when night fishing. Handle and fitting areas with an anti 
slip paint and spiral carbon reinforcement.
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Nesta cana, por sugestão dos pescadores mais 
experientes e exigentes, usámos a mesma vara uti-

lizada na Surf TEAM S10, na qual montámos passado-
res Low Rider. Surge, assim, uma cana mais adequada para 

pescar com linhas finas, particularmente, linhas entrançadas. 
É uma cana para os especialistas de pesca na praia, que precisam 
de lançar longe e só gostam do melhor que há no mercado. Em 
carbono Mitsubishi de super alto módulo, a vara com ponteira 
híbrida vem montada com passadores Fuji LC Alconite e porta 
carretos DPS, também ele da Fuji. Ponteira especial para melhor 
visibilidade na pesca noturna. Punho e zonas dos encaixes com 
pintura antiderrapante e reforço em espiral.

This rod comes as a suggestion of the most experienced and 
demanding anglers, the same blank of the Surf TEAM S10 
has been used in witch we have set up low rider guides. This 
way we have developed a perfect rod to use thin lines, es-
pecially multifilament lines. It is a specialist rod for those 
beach anglers that need to cast very far out and only choose 

the best in the market. Using hi-modulus Mitsubishi carbon, 
its tip with an hybrid top is assembled with Fuji LC Alconite gui-
des and Fuji DPS reel seat. Special tip with an higher visibility 
for night fishing. Handle and fitting zones with a non slipping 
spiral reinforcement.
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SURF TEAM R2SURF TEAM R2

SURF TEAM NCSURF TEAM NC

3M3M LUMINOUS TIP

3M3M LUMINOUS TIP

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-00-042 Surf Team R2 425 4.25 1.46 3 490g Max 250g 100-150g Fuji LC Alconite barrosfishing.com

070-00-045 Surf Team R2 450 4.50 1.56 3 515g Max 250g 100-150g Fuji LC Alconite barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-02-425 Surf Team NC 4.25 1.56 3 480g Max 250g 130-150g Fuji LC Alconite barrosfishing.com

A conjugação do híbrido curto, com o progressivo comprimento das 
secções nº1, nº2 e nº3, dotam esta SURF TEAM NC de uma extraor-
dinária capacidade de lançamento, aliada a uma invulgar sensibilida-
de aos toques mais difíceis. O cabo (elemento mais longo da cana) 
proporciona uma rápida recuperação da curva, após a chicotada do 
lançamento. Esta cana vem equipada com passadores Fuji LC Low Ri-
der, os mais adequados para pescar com linha fina no carreto, e porta 
carretos Fuji DPS. Ponteira especial para maior visibilidade na pesca 
noturna.

The combination of  a short hybrid and a progressive length of sections 
nº1, nº2 and nº3, endow this new SURF TEAM NC rod of an extraor-
dinary ability to cast, allied to an unusual sensitivity to the most shy 
bites. Its handle (The longest section of the rod), provides a fast curve 
recover after every cast. This rod is assembled with Fuji LC low rider 
guides which are the best for using thin lines on the reel, and Fuji DPS 
reel seat. Special tip for better visibility when night fishing.

CANAS DE SURF /  SURF CASTING RODSCANAS DE SURF /  SURF CASTING RODS

SURF TEAM R2
. Ponteira híbrida longa para maior sensibilidade aos toques.

. Long hybrid top improve the sensibility to the small bytes. 
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SURF TEAM K41SURF TEAM K41
Em carbono de alto módulo, reforçado com  Spiral Carbon Tape, a K41 
tem ponteira híbrida extralonga em carbono maciço, para que sejam 
detetados os toques mais impercetíveis. A vara é de diâmetro muito 
fino e toda montada com componentes japoneses da marca FUJI (porta 
carretos DPS e passadores KW Alconite). Ideal para a pesca a peixes 
difíceis, principalmente em competição.

Made from high-modulus carbon reinforced with spiral carbon tape, 
this K41 has an extra-long hybrid tip in solid carbon in order to detect 
the small bites. The blank has a very thin diameter and it’s all assem-
bled with FUJI components (DPS reel seat and KW Alconite guides). 
This rod is perfect for match fishing.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-02-142 Surf Team K41 420 4.20 1.48 3 460g Max 220g 100-100g Fuji KW Alconite barrosfishinh.com

070-02-145 Surf Team K41 450 4.50 1.57 3 500g Max 220g 100-120g Fuji KW Alconite barrosfishing.com

CANAS DE SURF /  SURF CASTING RODSCANAS DE SURF /  SURF CASTING RODS
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A Surf Team SL2 Pro é uma cana topo de gama, indispensável a todo o pescador de competição, na modalidade de surf casting. Pescar com o isco 
levantado do fundo, com flutuadores na montagem, a peixes tais como tainhas, cavalas e agulhas, exige montagens longas. Para lançar com as 
montagens longas, como é o caso da rabeira, é absolutamente  necessária uma cana mais longa e de qualidade superior, como o que podemos 
encontrar nesta fantástica Surf Team SL2 Pro, principalmente quando usamos iscos frágeis e os peixes se posicionam a maiores distâncias da 
areia. Com 4.70 metros de comprimento, esta cana de diâmetro muito fino, em carbono de alto módulo com as telas a 45 graus, vem montada 
com componentes Fuji. Passadores Fuji LC Low Rider Alconite e porta carretos Fuji NS, aplicado sobre uma manga antiderrapante, é o melhor que 
podemos esperar, para brilhar na alta competição de surf casting. De sublinhar ainda, a ponteira híbrida , cuja combinação com os passadores LC, 
é a combinação perfeita para pescar com linha entrançada ou outras linhas finas, conseguindo detetar os toques  mais impercéptíveis.

Surf Team SL2 Pro is another top of the range rod, indispensable to any match angler on surf casting . Fishing with a lifted up bait, using floaters on 
the rig for fish like mullet, mackerel and needle fish, demand long rigs. In order to cast these long rigs, as it the case of the “rabeira”, it is absolutely 
necessary to have a superior quality and longer rod, like what one’s can find on this fantastic rod, the Surf Team SL2 Pro, especially when using 
fragile baits and fish are positioned at longer distances from the sand. With 4.70 meters length, this very thin high modulus carbon rod, is also 
made with 45 degrees carbon fibres and it is fully assembled with Fuji components. Fuji LC Low Rider Alconite and Fuji NS reel seat over a non 
slip rubber coat. It is really the best we can expect to shine on surf casting match fishing. To emphasize also its hybrid tip, that combined with LC 
guides, results as the perfect combination to use multifilament or very thin lines and so be able to detect the most difficult bites.    

SURF TEAM SL2 PROSURF TEAM SL2 PRO

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-00-470 Surf Team SL2 Pro 4.70 1.64 3 520g Max 200g 100-130g Fuji LC Alconite barrosfishing.com

SURF TEAM SL2 PRO-5SURF TEAM SL2 PRO-5
NEWNEW
PRODUCT

3M3M LUMINOUS TIP

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-00-500 Surf Team SL2 Pro-5 5.00 1.71 3 645g Max 200g 100-130g Fuji LC Alconite barrosfishing.com

Porta carretos Fuji NS-7

Na linha da SURF TEAM SL2 PRO 470, esta cana com espessura muito 
fina, em carbono de alto módulo com as telas a 45 graus, tem 5m de 
comprimento.Esta cana da série SURF TEAM foi especialmente conce-
bida para a pesca de competição, quando os peixes se posicionam mais 
perto da rebentação e quando temos de utilizar montagens muito com-
pridas. Vem montada com passadores Fuji LC e porta carretos NS, tam-
bém ele da Fuji.

On the line of the SURF TEAM SL2 PRO 470, this very thin rod made of 
High modulus carbon with a special 45 degrees oriented carbon fibers, it 
is 5m long. This SURF TEAM series rod was especially designed for match 
fishing, when the fish are near the wave’s break and when one must use 
very long rigs. Fuji LC guides and Fuji NS reel seat assembly.
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HYBRID NRGHYBRID NRG
As canas da série HYBRID, tal como o nome sugere, são canas com 
ponteiras híbridas em carbono, todas equipadas com componentes ja-
poneses Fuji. Este modelo NRG, disponibilizado em 4.20m e em 4.50m, 
tem um porta carretos Fuji DPS e passadores Fuji Low Rider LC, indi-
cados para pescar com linhas finas e com menor risco de enleios nos 
passadores. Ponteira luminosa com espiral de fita refletora, para pesca 
noturna.

HYBRID series rods, as suggested by their name, are carbon rods with 
hybrid tips, fully equipped with Japanese Fuji components. This model 
NRG, is available in 4.20m and 4.50m and it is assembled with Fuji Low 
Rider LC and Fuji DPS reel seat. Fuji Low Rider LC guides, are perfect to 
cast thinner lines with no risk of line twist over the guides. Luminous 
tip and reflective spiral tape for night fishing.

As canas da série HYBRID, tal como o nome sugere, são canas com 
ponteiras híbridas em carbono, todas equipadas com componentes ja-
poneses Fuji. Este modelo CLR, disponibilizado em 4.20m e em 4.50m, 
tem um porta carretos Fuji DPS e passadores Fuji Low Rider LC. Permite 
lançar chumbadas até 230g. Ponteira luminosa com espiral de fira re-
fletora, para pesca noturna.

HYBRID series rods, as suggested by their name, are carbon rods with 
hybrid tips, fully equipped with Japanese Fuji components. This model 
NRG, is available in 4.20m and 4.50m and it is assembled with Fuji Low 
Rider LC and Fuji DPS reel seat. It allows to cast up to 230g. Luminous 
tip and reflective spiral tape for night fishing.

HYBRID CLRHYBRID CLR

3M3M LUMINOUS TIP

3M3M LUMINOUS TIP

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-10-420 Hybrid CLR 420 4.20 1.46 3 550g Max 230g 100-150g Fuji LC barrosfishing.com

070-10-450 Hybrid CLR 450 4.50 1.58 3 650g Max 230g 100-150g Fuji LC barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-10-042 Hybrid NRG 420 4.20 1.46 3 550g Max 250g 120-150g Fuji LC barrosfishing.com

070-10-045 Hybrid NRG 450 4.50 1.58 3 660g Max 250g 120-150g Fuji LC barrosfishing.com
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As canas da série HYBRID, tal como o nome sugere, são canas com 
ponteiras híbridas em carbono, todas equipadas com componentes 
japoneses Fuji. Este modelo MN3 tem um porta carretos Fuji DPS e 
passadores Fuji MN, ideais para as pescas mais tradicionais com linhas 
não entrançadas. Ponteira luminosa, com espiral de fita refletora, para 
pesca noturna.

HYBRID series rods, as suggested by their name, are carbon rods with 
hybrid tips, fully equipped with Japanese Fuji components. This model 
MN, is assembled with Fuji MN guides  and Fuji DPS reel seat. Ideal 
rods for traditional fishing  with no multifilament lines. Luminous tip 
and reflective spiral tape for night fishing.

HYBRID MN3HYBRID MN3

3M3M LUMINOUS TIP

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-10-455 Hybrid MN 3 4.50 1.58 3 640g Max 230g 100-140g Fuji MN barrosfishing.com
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KARISMAKARISMA

Em carbono HR, esta é uma cana que, apesar de toda equipada com 
componentes da marca japonesa Fuji, tem um preço bastante acessível. 
A ponteira híbrida em carbono é a ideal para sinalizar os toques mais 
difíceis em todas as pescas na praia. Os passadores são MNOG e o por-
ta carretos é um Fuji DPS.

Made from HR carbon rod, it is a rod that though is equipped with all 
Japanese Fuji components , has a quite affordable price. Its hybrid car-
bon tip it is perfect to show the hardest fish bites in all beach fishing. 
Its guides are MNOG type and its reel seat is a Fuji DPS.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-39-450 Karisma 450 4.50 1.56 3 575g Max 220g 120-150g Fuji MN barrosfishing.com

KARISMA

DRONE 8000DRONE 8000
ACONSELHAMOSACONSELHAMOS

WE SUGGESTWE SUGGEST

Carreto com bobine cónica, especialmente de-
senvolvido para a pesca de surf casting. Graças 
ao sistema worm shaft, que proporciona um en-

rolamento perfeito da linha, agrupando-a na bobi-
ne de modo quase paralelo, é possível lançar muito 

longe, aspeto muito importante em todas as pescas na 
praia. Equipado com uma bobine ventilada, em alumínio, 

que está preparada para receber linhas entrançadas ou de monofila-
mento, inclui, ainda, duas bobines match em nylon que proporcionam 
ao pescador três opções de linha no mesmo carreto. O DRONE 8000 
é um carreto muito leve, graças ao corpo em carbono e tem 6+1 rola-
mentos em aço inóxidável.

Conical spool reel, especially designed for surf casting. Thanks to the 
worm shaft system, it provides a perfect line spool, in a parallel way, 
and it allows very long casts, a very important characteristic on all bea-
ch casting. Assembled with a ventilated aluminium spool, prepared to 
get multifilament or monofilament lines, it includes also 2 nylon match 
spools that provide three line options to the anglers within the same 
reel. DRONE 8000 it is a very light reel due to its carbon body and it has 
6+1 stainless steel ball bearings. 

NEWNEW
PRODUCT
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PARTNER SURFPARTNER SURF

A PARTNER SURF está equipada com 
passadores Low Rider e
porta carretos DPS

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-45-420 Partner Surf 420 4.20 1.48 3 600g Max 250g 100-130g Low Rider barrosfishing.com

070-45-450 Partner Surf 450 4.50 1.55 3 670g Max 250g 100-130g Low Rider barrosfishing.com

Cana em carbono, com ponteira híbrida. A PARTNER SURF é a cana adequada 
para os pescadores, que pretendem uma boa cana com a ponteira sensível, a 
um preço muito razoável. Nesta cana foram montados passadores Low Rider, 
ideais para pescar com linhas finas, e o porta carretos é um DPS tubular. Dispo-
nível em 4.20m e em 4.50m.

Carbon rod with an hybrid tip. The PARTNER SURF it is the best rod for those 
anglers that are willing to get a good rod with a sensitive tip, at a very reaso-
nable price. This rod is assembled with Low Rider guides, which are the best to 
use thin lines and  its reel seat it is a tubular DPS. Available in 4.20m and 4.50m.



A pesca de surf casting, contrariamente ao que al-
guns pensam, não é praticada apenas na praia e não 
se resume à captura de pequenos exemplares. Ela 
também é frequentemente praticada na pesca de 
peixes de maior porte, tais como robalos, douradas 
e corvinas e também pode ser feita das rochas e falé-
sias, com o óbvio recurso a linhas mais grossas. Para 
isso são importantes as canas com ponteira tradicio-
nal tubular e passadores, principalmente os passa-
dores da ponta, de diâmetro superior. Para fazer face 
a esta exigência, a BARROS tem nesta gama várias 
canas, desde os topos de gama, aos modelos mais 
económicos.

Surf casting , on the contrary of what many anglers 
think, it isn’t only practised on beaches but  and not 
only to catching small fish. Surf casting is also fre-
quently practised after big fish, such as Sea Bass, 
Gold Bream and croakers. It can be done both from 
rocks or cliffs, obviously using thicker lines. For the-
se reasons, rods using traditional  tubular tips and 
guides with a larger ring. In order to face these de-
mands, BARROS on this range, has several rods, from 
top of the range to economical models.

SURF CASTINGSURF CASTING

tubular
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TUBULAR TOPTUBULAR TOP

SeriesSeries



NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

A SURF TEAM P22 é o topo de gama da BARROS, na série de canas com ponteira tubular. Esta cana, invulgarmente fina para um modelo que não 
tem ponteira híbrida, vem montada com passadores Fuji KW Alconite e porta carretos Fuji DPS. O carbono utilizado na vara é carbono de alto 
módulo, com telas aplicadas a 45 graus, e é produzido na Mitsubishi, no Japão. É a cana ideal para os pescadores mais exigentes que usam canas 
de três partes para pescar peixes grandes, da praia, ou das rochas.

SURF TEAM P22 is the BARROS top of the range, on the tubular tips rod’s range. This unusually thin rod without an hybrid tip, is assembled with 
Fuji KW guides and Fuji DPS reel seat. Used carbon on this blank is high grade, with 45 degrees cross carbon fibres produced by Mitsubishi in 
Japan. It is the perfect rod for the most demanding anglers that use three pieces rods to catch big fish from the beaches or on the rocks. 

Cana em carbono Mitsubishi de alta resistência, com ponteira tubular, tradicional. Dotada de uma performance só conseguida, até agora, com 
ponteiras híbridas, a REACH ENERGIZER é uma cana com a qual se podem usar linhas grossas, particularmente importantes para pescar peixes 
grandes e/ou pescar em pesqueiros altos. Passadores Fuji MN e porta carretos Fuji DPS.

Carbon rod made from high resistance carbon from Mitsubishi, with a traditional tubular tip. Endowed with a performance only achieved until 
now with hybrid tips, REACH ENERGIZER it is the perfect rod to use with thick lines, particularly important to get big fish or to fish from high cliffs. 
Fuji MN guides and Fuji DPS reel seat.

SURF TEAM P22SURF TEAM P22

REACH ENERGIZER REACH ENERGIZER 
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Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-06-045 Surf Team P22 4.50 1.56 3 525g Max 250g 120-150g Fuji KW Alconite barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-07-045 Reach Energizer Surf 4.50 1.56 3 565g Max 250g 120-140g Fuji MN O-Ring barrosfishing.com
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Uma cana para o trabalho mais exigente, da praia ou das rochas. A vara 
em nanocarbono C40, vem equipada com passadores Fuji  MN e porta 
carretos Fuji DPS. Já que se trata de uma cana para pesca de peixes de 
maior porte, a ponteira é tubular, ideal para pescar com linhas mais 
grossas e para lançar iscos mais volumosos. A ponta tem ainda uma 
pintura especial para pesca noturna.

A rod especially designed for the most demanding situations, either 
on the beach or on the rocks. Made of C40 nanocarbon, it is assem-
bled with Fuji MN guides and Fuji DPS reel seat. Once it is a rod for 
bigger fish, its tubular tip it is perfect to fish with thicker lines or even 
to cast bigger baits. Its tip has a special paint in order to be able to see 
it during the night.

TASK FORCE 2TASK FORCE 2

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-08-045 Task Force 4.50 1.56 3 655g Max 250g 100-180g Fuji MN barrosfishing.com

Passadores Fuji MNOG Porta carretos Fuji DPS

Proteção em borracha termo-retráctil       Heat shrinking protector tube

AMIGA SURFAMIGA SURF

Ponteira tubular tradicional

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

070-44-450 Amiga Traditional Surf 4.50 1.56 3 670g Max 250g 100-130g MN barrosfishing.com

Passadores MN

Cana em carbono, com ação de ponta, ideal para aqueles que pre-
tendem uma boa cana, apesar de um orçamento reduzido. A AMIGA 
TRADITIONAL SURF é uma cana em carbono, com ponteira tradicional 
(tubular), na qual foram montados passadores MN e um porta carretos 
DPS.

Carbon rod with a tip action, perfect for those who want a good rod for 
a low budget. AMIGA TRADITIONAL SURF, it is a carbon rod with a tradi-
tional tubular tip and it is assembled with MN guides and DPS reel seat.
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BEACH FORMULABEACH FORMULA

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

071-10-450 Beach Formula 4.50 1.57 3 640g Max 250g 100-150g LLTG barrosfishing.com

Cana em carbono entrançado com reforço X-Carbon Yarn. Reforço me-
tálico no topo dos encaixes, porta carretos DPS e passadores LLTG com 
cerâmica T-Ring.

Rod made from cross carbon fibres , reinforced with  X-Carbon Yarn. 
Metal ring on top of each section and DPS reel seat , LLTG guides with 
T-ring ceramic.
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PRAIA NOVAPRAIA NOVA

Cana de três partes para pesca na praia e nas rochas. Carbono de alta 
resistência reforçado com X-Carbon Yarn. Porta carretos DPS e passa-
dores LWG.

Surf rod for beach, cliff and buldo fishing. Made from high resistance 
carbon reinforced with X-Carbon Yarn.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

071-11-450 Praia Nova Surf 4.50 1.57 3 640g Max 250g 100-150g LWG barrosfishing.com

VENTANIAVENTANIA

Cana em compósito de carbono, para os iniciados no surf casting ou 
para todos aqueles que pretendem uma cana com um bom desempe-
nho, a um preço baixo. Ponteira tubular, passadores MN e porta car-
retos DPS.

Composite carbon rod, designed for surf casting beginners or for those 
who look for a rod with a very good performance at a very low cost. 
Tubular tip, MN guides and DPS reel seat

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

071-50-045 Ventania Surf 500 4.50 1.55 3 745g Max 250g 120-150g MN barrosfishing.com
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LAPSO SURF CASTLAPSO SURF CAST

Cana de três partes, em carbono reforçado com X-Carbon Yarn, vulgar-
mente apelidado de carbono entrançado. É uma cana de preço muito 
atrativo e vem montada com passadores MN e porta carretos DPS. In-
dicada para pesca na praia, rochas, estuários e pontões.

Three pieces rod made from reinforced X-Carbon Yarn, usually called 
as cross carbon. It is a very good price rod and it is assembled with 
MN guides and DPS reel seat. Very good to fish from the beach, cliffs, 
estuaries or even pears.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

071-13-450 Lapso Surf Cast 4.50 1.60 3 640g Max 230g 100-150g MN barrosfishing.com

FUNDOS EM ALUMÍNIOFUNDOS EM ALUMÍNIO

MANGA RETRÁCTIL PARA CANASMANGA RETRÁCTIL PARA CANAS

ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

Cod Size

995-02-018 18mm

995-02-019 19mm

995-18-020 20mm

995-18-021 21mm

995-18-022 22mm

995-18-023 23mm

995-18-024 24mm

995-18-025 25mm

998-18-026 26mm

995-18-027 27mm

995-18-028 28mm

995-18-029 29mm

995-18-030 30mm

995-18-031 31mm

Cod Size

118-10-020 20mm x 1.60m

118-10-025 25mm x 1.60m

118-10-030 30mm x 1.60m

118-10-035 35mm x 1.60m

NEWNEW
PRODUCT
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MARVIXMARVIX
NEWNEW
PRODUCT

Para todos os fans das canas de fundo telescópicas, eis a cana mais 
aguardada. Nesta MARVIX, aplicámos a tecnologia usada na produção 
dos topos de gama em canas de três partes para surf casting e, o resul-
tado, é uma cana fantástica, rápida, fina e capaz de lançar chumbadas 
até 200g. À vara em carbono de alto módulo, produzido pela Mitsu-
bishi, no Japão, não podiamos deixar de juntar passadores Fuji WM e 
um porta carretos DPS, também da Fuji, e um punho em material ade-
rente, para maior segurança em cada lançamento. Com a indiscutível 
vantagem do transporte (apenas 1.32m quando recolhida), temos uma 
cana ídeal para pescar ao fundo, nas rochas, muralhas, e até na praia, 
com um desempenho digno de uma boa cana de três secções.

To all anglers that like telescopic rods, this is the rod everybody was 
waiting for. On this new MARVIX rod, we have used the same tech-
nology as in the production for three pieces rods, so, the result is a 
fantastic rod, very fast, very thin and able to cast leads up to 200grs. To 
the high modulus carbon blank, we added Fuji WM guides and a DPS 
reel seat also from Fuji and a non slip handle, for  safer casts. With an 
unquestionable advantage on transport (only 1.32mts. when closed), 
we have the perfect rod for bottom fishing, from rocks, walls or even 
from beaches, with the performance of a good three pieces rod. 

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-20-045 Marvix Tele Surf 4.50 1.33 4 515g Max 200g 100-150g Fuji WM barrosfishing.com

Porta carretos Fuji DPS

Passadores Fuji WMAG
Punho rogoso, revestido a borra-
cha, para maior aderência da mão, 
no lançamento.
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FURIA TELE CASTFURIA TELE CAST
NEWNEW
PRODUCT

Cana telescópica, com quatro secções em carbono radial. Este modelo  
com diâmetro muito reduzido, é muito versátil, permitindo a pesca nas 
modalidades de surf casting e buldo. A FURIA TELE CAST vem montada 
com um porta carretos DPS nº 22 e com passadores Fuji WM, o que 
facilitam o uso do cesto na captura de peixes de maior porte, quando 
se pesca em pesqueiros altos. 

Telescopic rod, with four sections in radial carbon. This model, with 
a very thin diameter, it is very versatile allowing either surf casting or 
“buldo” fishing. FURIA TELE CAST is assembled with a nº22 DPS reel 
seat and Fuji WM guides that ease the use of the basket to help to 
catch big fish from high places.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-20-450 Furia Tele Caster 4.50 1.26 4 505g Max 230g 100-150g WM barrosfishing.com

RADIAL CARBON
rd crd c

Cana em carbono radial, fina e com grande capacidade de recupe- 
ração. A espessura do cabo permitiu a colocação de um porta carretos 
DPS nº 22, muito confortável. Passadores antichoque em PVC e pontei-
ra com pintura amarela, para melhor visualização dos toques. 

Radial carbon rod, very slim and having an high recovery ability. Its 
handle thickness allows the fitting of a nº22 reel seat, witch makes the 
rod very comfortable. PVC pipe guides and yellow painted tip, in order 
to ease the fish bites perception.

CICLONE TELE CASTCICLONE TELE CAST RADIAL CARBON
rd crd c

Free Sticker

Cana telescópica em carbono com reforço entrançado. Montada com 
os revolucionários passadores KW antichoque e com porta carretos 
ADJR. O porta carretos ADJR permite a fixação do carreto em qualquer 
posição do cabo, permitindo, por isso, pescar à medida do gosto de 
cada pescador e de cada tipo de pesca.

Telescopic carbon rod reinforced with X-carbon tape. This rod is 
equipped with the new revolutionary KW pipe guides and ADJR reel 
seat. ADJR reel seat allows the reel attachment on any point of the 
handle and so, allowing all anglers to use this rod for every kind of 
fishing. 

KW NORTEKW NORTE

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-48-450 Ciclone Tele Cast 4.50 1.25 4 510g Max 200g 100-150g PVC-WM barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-53-045 KW Norte 450 4.50 1.24 4 510g Max 250g 100-140g PVC-KW barrosfishing.com

furia
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MARAFADAMARAFADA

Cana em carbono, aplicado a 90 graus. Esta tecnologia que basicamen-
te consiste na aplicação perpendicular das telas de carbono, aumenta 
significativamente a resistência da cana, superando o ganho consegui-
do com o reforço de carbono entrançado, reduzindo, ainda, o peso da 
cana. Esta reedição da NORTADA TELE SURF é uma cana para todas 
as pescas de lançamento, na praia, nas rochas e nos estuários, sendo 
capaz de lançar chumbadas até 250g. A cana vem montada com um 
porta carretos DPS e passadores WM antichoque em pvc, com cerâmi-
ca SIC. Dois passadores de correr no elemento da ponta. Passador da 
base rebatível.

Telescopic carbon rod with its fibres assembled at 90 degrees. This 
new technology it is essentially about a perpendicular application of  
fibres of the carbon tapes that increases significantly the rod’s resis-
tance, overcoming the reinforcement of cross carbon and reducing the 
rod’s weight at the same time. NORTADA TELE SURF it is a very good 
rod for all beach casting, rock or estuaries fishing. It is assembled with 
DPS reel seat and WM PVC  SIC ceramic guides. Two sliding guides on 
the tip and folding guide on the handle.

Cana telescópica em carbono 90 graus, ideal para pesca das rochas, 
particularmente indicada para pesca nas falésias. A Marafada é a cana 
certa para pescar sargos, douradas e robalos, nos pesqueiros altos da 
costa ibérica. Como qualquer cana para pescar em pesqueiros altos, 
vem equipada com um porta carretos ajustável, o qual permite posi-
cionar o carreto em qualquer zona do cabo. Com ação rápida, é uma 
cana rija, capaz de lançar 250g e vem equipada com passadores pvc 
antichoque.

Telescopic rod made of 90 degrees carbon fibres, perfect for high cliffs 
fishing. MARAFADA it is the right rod for fishing sea bream, sea bass 
and goldfish on the high cliffs of the Iberian coast. As any other rod 
for fishing on high spots, it is assembled with an adjustable reel seat, 
allowing the reel’s placement at any position on the rod’s handle. Ha-
ving a fast action, it is a very stiff rod and it can cast up to 250g. Its 
guides are pvc pipe. 

ADJUSTABLE REEL SEAT SYSTEMADJUSTABLE REEL SEAT SYSTEM

NORTADA TELE SURF IIINORTADA TELE SURF III

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-49-045 4.50 1.25 4 520 Max 250g 100-200g PVC-WM barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-51-505 5.00 1.44 4 700g Max 250g 80-150g PVC-WM barrosfishing.com

1º passador rebatível 
para melhor arrumação

MISTRAL TELE CAST IIIMISTRAL TELE CAST III
Cana telescópica em carbono C30, equipada com passadores 
antichoque em pvc. A MISTRAL é uma cana adequada para pescas com 
chumbada, praticada das rochas, molhes e pontões. Porta carretos DPS 
e ponteira de rebordão.

Telescopic carbon rod made from C30 carbon and assembled with PVC 
pipe guides. MISTRAL rod is a very good rod for bottom fishing from 
cliffs, spigots and pontoons. DPS reel seat  and flange top  guide.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-64-042 4.20 1.15 4 470g Max 250g 100-150g PVC-WM barrosfishing.com

083-64-050 4.50 1.22 4 495g Max 230g 100-150g PVC-WM barrosfishing.com
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GUINCHO GENERATION VIGUINCHO GENERATION VI

ARRIFANA VARRIFANA V

SUESTE IISUESTE II

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-56-450 4.50 1.25 4 500g Max 250g 100-130g PVC-WM barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-16-420 4.20 1.30 4 315g Max 120g 40-80g KW barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-52-944 4.50 1.25 4 495g Max 250g 100-150g PVC-WM barrosfishing.com

083-52-949 5.00 1.15 5 680g Max 250g 80-120g PVC-WM barrosfishing.com

Desde há muito uma campeã de vendas, a ARRIFANA é uma verda-
deira cana     “todo o terreno”. Em carbono de altíssima resistência, 
reforçado com X-Carbon Yarn e equipada com passadores antichoque, 
a ARRIFANA é capaz de desempenhar o mais duro trabalho, para os 
que pescam muito e muitas vezes. Na versão de 5 metros foi adiciona-
da uma secção, para que fique mais curta, quando fechada, e o porta 
carretos colocado mais perto da base.

Since a long time it is a selling champion, the ARRIFANA is a true all 
terrain. Made from super high resistance carbon reinforced with x-car-
bon yarn. The components are PVC pipe guides and DPS reel seat. The 
ARRIFANA is able to perform the hardest job for the ones who fish a 
lot for a long time. In the 5m version, it was added a section to make 
it shorter when the rod is closed and the reel seat position is closer to 
the base.

Esta nova geração da icónica GUINCHO é uma cana telescópica com quatro secções em carbono, montada 
com passadores KW e dois passadores WM, de correr, no elemento tubular da ponta. O porta carretos DPS 
tubular ajuda a uma boa fixação do carreto. A GUINCHO GENERATION VI é uma cana muito fina para ser 
usada em pescas de lançado ligeiro, na costa rochosa, nos molhes e pontões, no mar e em estuários, tendo 
capacidade para lançar até 120g.

This new generation of the iconic GUINCHO, it is a four sections telescopic carbon rod, assembled with 
KW guides and two sliding WM guides, on the tubular tip. The DPS reel seat helps a good reel fixation. The 
GUINCHO GEBERATION VI it is a very thin rod, to be used when light casting, from rocks, pears and estuar-
ies, having the possibility to cast up to 120g.

Cana telescópica para pesca de fundo, muito resistente graças ao car-
bono HR reforçado com X-Carbon Yarn. Porta carretos GPS e passado-
res antichoque.

Telescopic rod for surf casting and cliff fishing. High resistance carbon 
reinforced with X-Carbon Yarn. PVC pipe guides, GPS reel seat and fold-
ing butt guide.

NEWNEW
PRODUCT
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NEO X-CASTNEO X-CAST

LAPSO TELE CASTLAPSO TELE CAST

Cana telescópica, em carbono entrançado, com 4.70m de compri-
mento total, comprimento muito útil e pouco comum em canas te-
lescópicas de quatro secções.. O elemento da ponta é tubular, longo e 
sensível, e contém dois passadores WM de correr. A NEO X-CAST vem 
montada com passadores WM antichoque e porta carretos DPS.

Cana telescópica, em carbono entrançado, com 4.70m de compri-
mento total, comprimento muito útil e pouco comum em canas te-
lescópicas de quatro secções.. O elemento da ponta é tubular, longo e 
sensível, e contém dois passadores WM de correr. A NEO X-CAST vem 
montada com passadores WM antichoque e porta carretos DPS.

Cana telescópica com quatro secções, em carbono C30. A LAPSO TELE 
CAST vem montada com passadores WM antichoque, sendo o passador 
da base, recolhível. Porta carretos DPS com aplicações metálicas 
douradas, a condizer com os carretos LAPSO, os quais aconselhamos 
para esta cana.

Four pieces telescopic rod, made from C30 carbon. LAPSO TELE CAST 
is assembled with WM pvc pipe guides and the first guide is foldable. 
DPS reel seat with golden trim to match LAPSO reels, which we advise 
for this rod.

Cana telescópica com quatro secções, em carbono radial. Montada com 
passadores WM antichoque, porta carretos DPS e base em alumínio, a 
PRAIA NOVA 2 é uma cana adequada para todas as pescas de fundo, na 
praia, nas rochas, molhes, no mar e em estuários.

Four pieces telescopic radial carbon rod. Assembled with WM pipe ring 
guides, DPS reel seat and an aluminium bottom cover. PRAIA NOVA 2 it 
is a very versatile rod for all bottom fishing, from the beach, cliffs pears 
and estuaries.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

082-54-450 4.70 1.25 4 508g Max 230g 100-140g PVC-WM barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-65-450 4.50 1.23 4 495g Max 220g 80-120g PVC-WM barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-64-450 4.50 1.23 4 465g Max 220g 80-120g PVC-WM barrosfishing.com

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

PRAIA NOVA 2 TELE SURFPRAIA NOVA 2 TELE SURF RADIAL CARBON
rd crd c

ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST
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Cana telescópica em carbono reforçado com X-Yarn. Montada com 
passadores antichoque e com porta carretos ADJR. O porta carretos 
ADJR permite a fixação do carreto em qualquer posição do cabo. Cabo 
revestido com manga retrátil antiderrapante.

Telescopic carbon rod reinforced with X-Yarn. Equipped with pvc 
pipe guides and ADJR reel seat. ADJR reel seat allows the reel 
attachment on any point of the handle. The handle is 
covered with a non slip rubber coating.

Cana telescópica em carbono de alta resistência, adequada à pesca 
com boia e/ou chumbica, em laredos e em falésias. Porta carretos 
posicionado a apenas 39cm da base. Passadores antichoque, sendo o 
passador da base recolhível, facilitando a colocação do cesto.

High resistance telescopic carbon rod, very suitable for float or small 
lead fishing both on rocks or high cliffs. Its reel seat is positioned only 
39cm from the base. Pvc pipe guides and the one on the base is folda-
ble, in order to ease the use of the basket.

MAZAGÃO MZ9MAZAGÃO MZ9

LAREDO LR3LAREDO LR3

HEAVY FLOAT
Especial falésia e boia pesada

Free Sticker

VENTO NORTEVENTO NORTE

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-53-053 Mazagão MZ9 5.30 1.29 5 445g Max 150g 50-80g PVC-WM barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-53-055 Laredo LR3 5.50 1.35 5 535g Max 140g 40-70g PVC-WM barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-54-045 Vento Norte 4.50 1.25 4 505g Max 250g 80-120g PVC-WM barrosfishing.com

ADJUSTABLE REEL SEAT SYSTEMADJUSTABLE REEL SEAT SYSTEM

HEAVY FLOAT
Especial falésia e boia pesadaCana em carbono de alta resistência, com 5.50 metros de comprimen-

to, para pesca com boia e/ou chumbica, em laredos e em falésias. Por-
ta carretos posicionado próximo da base da cana, para maior seguran-
ça em pesqueiros com pouco espaço atrás do pescador. Passadores 
WM antichoque e porta carretos DPS tubular. 

High resistance carbon rod, with a 5.50m length for lead or float fishing 
on high cliffs or close to the water. Its reel seat is positioned near the 
bottom of the rod, for a higher security on high and narrow places 
behind the angler. WM PVC pipe guides and DPS tubular reel seat.
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FRONTERAFRONTERA

SHORTYSHORTY

PONTEIRAS UNIVERSAIS EM CARBONO - TELE SURFPONTEIRAS UNIVERSAIS EM CARBONO - TELE SURF

Cana telescópica em carbono, muito versátil, para todas as pescas com 
chumbada, no mar e nos estuários. Fácil de transportar nas malas dos 
automóveis ou em motociclos, devido ao seu reduzido comprimento, 
quando fechada. Passadores antichoque.

Telescopic carbon rod, very versatile for all kinds of bottom fishing, both 
on sea and estuaries. Easy to carry on car’s trunk or on motorcycles, 
due to its reduced length when closed. Pvc pipe guides.

Cana telescópica, ideal para quem faz viagens de pesca, ou a pretende 
transportar numa mala ou qualquer outro espaço de reduzidas 
dimensões. A SHORTY, quando fechada, tem apenas 80cm de 
comprimento. Passadores antichoque em pvc.

Telescopic rod, perfect for fishing trips or when we need to carry the 
rod on a suitcase or inside any other small handbag.  SHORTY rod, 
when closed, is only 80cm long. Pvc  pipe guides.

Cod Size

118-10-101 1100 X 2.8 X 7mm

118-10-102 1100 X 2.8 X 8mm

118-10-103 1200 X 2.8 X 9mm

118-10-104 1200 X 2.8 X 9.5mm

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide type P.V.P. EURO

083-82-420 Frontera Tele Cast 427 4.20 0.95 7 410g Max 200g 80-130g WM-PVC barrosfishing.com

083-82-450 Frontera Tele Cast 457 4.50 0.95 7 440g Max 200g 80-130g WM-PVC barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

083-80-045 Shorty Tele Cast 4.50 0.79 8 450g Max 150g 80-100g WM-PVC 57.40
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PRESTIGE FEEDERPRESTIGE FEEDER

NEWNEW
PRODUCT

Com as canas PRESTIGE FEEDER, a BARROS veio revolucionar todas as pescas com engodador, onde, variá-
veis como capacidade de lançamento com feeders pesados, ponteiras extremamente sensíveis, resistência e 
curva amortecedora, estão conciliadas numa única cana. Estas canas finíssimas, de apenas duas secções, ex-
cluindo as ponteiras, permitem pescar a distâncias consideráveis, apesar das ponteiras finas serem capazes 
de detetar o mais pequeno contacto de um peixe com o anzol. As ponteiras extralongas proporcionam uma 
excelente curva na transição para a segunda secção, muito importantes para o amortecimento no combate 
com os peixes. Agora também disponível em 3.30m.

Having in mind the preceding PRESTIGE FEEDER, BARROS came to revolutionize all feeder fishing, where a 
good casting ability with heavy feeders , extremely sensitive tips , high resistance and shock absorver curve, 
need to be all reconciled in a rod. These extremely thin rods with only two sections plus tips, allow anglers to 
detect the most shy bites. Its extra-long tips provide the rod an excellent curve from the first to the second 
sections, very important issue when fighting against big fish. Now also available in 3.30m.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Tips P.V.P. EURO

045-55-330 3.30 1.66 2+3 160g Max 60g 20-40g OZ 3/4-3/4-1 barrosfishing.com

045-55-360 3.60 1.82 2+3 175g Max 70g 25-40g OZ 3/4-1-1.5 barrosfishing.com

045-55-361 360 1.82 2+3 200g Max 95g 30-60g OZ 1-1.5-2 barrosfishing.com

FEEDERFEEDER
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HOT FEEDERHOT FEEDER

FEEDER COMPETITION CT-33FEEDER COMPETITION CT-33

FEEDER COMPETITION CT-12FEEDER COMPETITION CT-12

Fruto do reconhecido desempenho da CT FEEDER COMPETITION, a 
BARROS desenvolveu uma cana espetacular, desta feita, em apenas 
duas secções e com 3.30m, o que dota esta nova cana de uma curva 
perfeita para pescar carpas e barbos com feeders até 60g. Equipada 
com 3 ponteiras em carbono (3/4oz, 1oz e 1.5oz), a CT33 é muito 
sensível aos mais pequenos toques, sendo, simultaneamente, tão 
forte,como a cana que a inspirou.

As a result from the CT FEEDER COMPETITION high performance , 
BARROS has now developed a new fantastic rod , this time with only 
two sections and 3.30m , that endows this new rod of a perfect curve, 
perfect for carp and barbel fishing when using feeders up to 60g. 
Equipped with three carbon tips (3/4oz, 1oz and 1.5oz ), The CT33 it is 
a very sensitive rod to the most shy bytes but being simultaneously as 
strong as the rod that inspired it.

Topo de gama, em carbono de alto módulo, desenvolvida com a co-
laboração de Carlos Trigo, é uma cana muito fina e leve, o que não a 
inibe de suportar feeders pesados. Ideal para pesca com linhas ente 
o 0,14mm e 0,28mm, vem equipada com três ponteiras em carbono 
(1.5oz, 2.0oz, 3,0oz).

This is the top of the feeder rod range made from high-modulus car-
bon, developed with the collaboration of Carlos Trigo. Very slim and 
very light rod, able to cast heavy feeders. Ideal for using with the line 
between 0,14mm and 0,28mm. It comes equipped with three carbon 
interchangeable tips (1.5oz, 2,0oz, 3,0oz).

As canas com duas secções têm, claramente, um melhor desempenho e maior 
robustez. A curva tem menos quebras e a ação é muito mais progressiva, 
amortecendo as investidas dos peixes. As canas HOT FEEDER em duas secções 
são canas levíssimas e muito finas, em carbono de alto módulo, equipadas com 
três ponteiras em carbono maciço. Com capacidade para lançar feeders até 60g, 
com linha entrançada ou com monofilamentos de 0.14 a 0.25mm, estas canas 
são perfeitas para todas as pescas até aos 40-50m, particularmente, quando os 
toques dos peixes são muito difíceis. Passadores TS-Ring, porta carretos Screw 
Down, acabamento em cortiça na base e suporte para o anzol.

Two section rods that clearly have a much better performance and 
strength . Its curve has a lot less breaks and its action is a lot more 
progressive, absorbing fish strikes. HOT FEEDER rods are very light and 
thin rods made from high modulus carbon and they come with three 
carbon tips. With a casting power up to 60 gr. Using multifilament or 
monofilament from 0.14 to 0.25 , these are perfect rods for all kinds 
of fishing between 40 to 50 meters, particularly when fish bites are 
very shy . TS-Ring guides, Screw down reel seat , cork handle  and hook 
holder.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Tips P.V.P. EURO

045-57-330 Feeder Competition CT-33 3.30 1.68 2+3 165g Max 70g 20-40g OZ 3/4-1-1.5 barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Tips P.V.P. EURO

045-57-360 Feeder Competition CT-12 3.60 1.25 3+3 205g Max 80g 30-45g OZ 1.5-2-3 barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Tips P.V.P. EURO

045-58-300 Hot Feeder 300 3.00 1.53 2+3 134g Max 60g 20-30g L-ML-M barrosfishing.com
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MB FEEDER - SDMB FEEDER - SD

MB FEEDER - DSMB FEEDER - DS

Cana para pesca a curta distância, em lagoas e rios. Ideal para pim-
pões e carpas, quer em situações de pesca difícil, quer em pescas de 
velocidade. Ideal para pescar com linhas entre o diâmetro 0.14mm e 
0.25mm.

Short distance rod for fishing on rivers and lakes. Perfect for crucian 
carp and carp, whether fishing is very hard or even on fast speed fishing. 
The ultimate rod to use with reel lines from 0.14mm to 0.25mm.

Uma série de três canas especialmente concebidas para a maior parte das pescas Ibéricas de carpas e barbos. Capazes de 
lançar feeders até 100g, estas canas são fantásticas para pescar a média/longa distância, particularmente para pescar em rios 
largos, nas margens opostas.

A series of three rods especially designed for most types of carp and barbel fishing done in the Iberian Peninsula. Able to cast 
feeders up to 100g, these are fantastic rods when fishing at a medium to long distance, particularly good to use on large rivers, 
aiming the opposite banks.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Tips P.V.P. EURO

045-61-300 MB Feeder SD 3.00 1.27 2+2 170g Max 60g 20-30g L-ML barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Tips P.V.P. EURO

045-63-360 MB Feeder DS 360 3.60 1.27 3+2 240g Max 100g 40-60g M-MH barrosfishing.com

045-63-390 MB Feeder DS 390 3.90 1.37 3+2 270g Max 100g 40-60g M-MH barrosfishing.com

045-63-420 MB Feeder DS 420 4.20 1.46 3+2 320g Max 100g 40-60g M-MH barrosfishing.com
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MB FEEDER - SMMB FEEDER - SM

Disponível em 3.60m e 3.90m, é uma cana muito versátil, adequada 
para pescar com engodo e/ou asticot colado, a peixes de maior porte 
e a distâncias até 80 metros. Feeders para engodo, method feeders e 
feeders de bala, são os mais indicados.

Available in 3.60m and 3.90m, it is a very versatile rod, very suitable for 
fishing with groundbait or sticky maggots when targeting big fish and 
to cast at distances up to 80 meters. Advisable to use with groundbait 
feeders, method feeders and bullet feeders.

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Tips P.V.P. EURO

045-62-360 MB Feeder SM 360 3.60 1.26 3+2 230g Max 80g 30-50g ML-M barrosfishing.com

045-62-390 MB Feeder SM 390 3.90 1.36 3+2 265g Max 80g 30-50g ML-M barrosfishing.com

Porta carretos Screw Down
em EVA e suporte para anzol.
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MB FEEDER - LCMB FEEDER - LC

Cana para pesca a longa distância e/ou com feeders pesados. Disponível em 3.90m e 4.20m, é especialmen-
te adequada para pesca com feeders de bala, aos barbos e às carpas.

Special rod for long range fishing and using heavy feeders. Available in 3.90m and 4.20m, it is a very suitable 
rod for using bullet feeders, aiming barbel and carp.

Cod Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Tips P.V.P. EURO

045-64-390 3.90 1.36 3+2 280g Max 120g 68-80g M-MH barrosfishing.com

045-64-420 4.20 1.46 3+2 315g Max 120g 60-80g M-MH barrosfishing.com

CLIP B-1066CLIP B-1066

O CLIP B-1066 é a solução perfeita para ligar a linha do anzol à linha que vem 
do feeder. Basta enfiar a argola do empate no gancho do clip, bloqueando a 
saída, movendo para baixo o travão de borracha. Este sistema permite mudar 
de anzol, sem ter de cortar a linha do empate.

CLIP B-1066 it is the right choice to connect the hooklenght to the main 
line. Just pass the hooklenght loop into the clip hook, closing the way out by 
pulling down the rubber sleeve. This system allows a fast change of the hook 
without having to cut the hooklenght line.

Linha do anzol / Hook length
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CAGE FEEDERCAGE FEEDER

TUNEL FEEDERTUNEL FEEDER

SQUARE FEEDERSQUARE FEEDER

Cod Desc Weight A x B x C (mm)

406-50-015 BARROS CAGE FEEDER XS 15g 19 x 21 x 19

406-50-115 BARROS CAGE FEEDER S 15g 19 x 26 x 21

406-50-120 BARROS CAGE FEEDER S 20g 19 x 26 x 21

406-50-130 BARROS CAGE FEEDER S 30G 19 x 26 x 21

406-50-220 BARROS CAGE FEEDER M 20g 25 x 27 x 24

406-50-225 BARROS CAGE FEEDER M 25g 25 x 27 x 24

406-50-240 BARROS CAGE FEEDER M 40g 25 x 27 x 24

406-50-340 BARROS CAGE FEEDER L 40g 31 x 28 x 25

406-50-450 BARROS CAGE FEEDER XL 50g 37 x 30 x 27

406-52-070 BARROS TUNEL FEEDER 70g 37 x 38 x 28

406-52-080 BARROS TUNEL FEEDER 80g 37 x 38 x 28

406-51-050 BARROS SQUARE FEEDER 50g 37 x 33 x 23

406-51-060 BARROS SQUARE FEEDER 60g 37 x 33 x 23

406-51-080 BARROS SQUARE FEEDER 80g 37 x 35 x 23

406-51-100 BARROS SQUARE FEEDER 100g 37 x 38 x 23

A B

C

A gama MB CAGE contém uma ampla variedade de engodadores 
capazes de dar resposta a quase todas as exigências dos pescadores de 
feeder. Foi prestada especial atenção à qualidade de construção, cujos 
detalhes conferem a cada engodador uma qualidade irrepreensível; 
chumbo fundido no engodador e com gravação da gramagem, pintura 
de alta resistência, armação robusta e ausência de limalhas, são apenas 
alguns dos atributos. Destaque para a ampla variedade da série CAGE 
FEEDER, na qual podemos encontrar feeders muito pequenos com 
gramagens acima das 30g muito úteis e difíceis de encontrar. Destaque 
ainda para série SPOODING, destinados a engodagens fortes, com 
muito pouco peso no engodador.

MB CAGE range  includes a very wide range of feeders capable to 
face almost every feeder anglers demand. Special attention has been 
given to the build quality where details are carefully checked in order 
to present every feeder with an irreproachable quality; molten lead 
on the feeder with its weight inscription , high resistance painting and 
cage , are only a few of the good attributes. Highlights for the very wide 
range on the CAGE FEEDER series in which can be found from very 
small feeders with weights above 30g. very useful and hard to find. 
Special SPOODING series , aimed at strong pre-baiting with very little 
weight on the feeder.       
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MAESTRO TOURNAMENT PROMAESTRO TOURNAMENT PRO
Cana em carbono de alto módulo, muito fina e leve, adequada para 
pesca com boias straight ou bodied a curta e média distâncias. A ação 
rápida permite ferrar eficazmente, ao mesmo tempo que a elasticida-
de proporciona capturas de grandes exemplares, mesmo com linha 
fina. Porta carretos ergonómico.  

High Modulus carbon rod, very thin and light weight. Perfect for bod-
ied and straight wagglers from short to medium distances. Its fast 
action allows the angler to strike very effectively, as well its elasticity 
provides large fish catches even using very low diameter fishing lines. 
Ergonomic reel seat.

MATCHMATCH

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

040-02-390 Maestro Tournament Pro 3.90 1.35 3 157g Max 23g 8-15g TS-Ring barrosfishing.com
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X-SCALE MATCHX-SCALE MATCH

SQUADRON MATCHSQUADRON MATCH
Cana em carbono, especial para pesca a longa distância com boias bodied. Com passadores TS-Ring, porta carretos ergonómico e suporte para 
anzol, estas canas disponíveis em 4.20m e 4.50m têm capacidade para lançar boias até 32g.

Match fishing rod specially designed for long distance fishing using bodied wagglers. Assembled with TSRing guides , ergonomic reel seat and 
hook holder , these rods are available in 4.20m and 4.50m and have the ability to cast up to 32g floats.

Cana de ação total, ideal para pesca a curta distância, fisgando asticot 
e/ou sementes. Em carbono de alto módulo, com passadores SIC, porta 
carretos ergonómico e suporte para o anzol, esta cana desenvolvida 
por Mário Baptista, tem capacidade para lançar boias até 16g. É a 
cana ideal para pescas de barbos como a que se faz no rio Sorraia, em 
Coruche.

Match fishing rod perfect  for the close range , when using sprayed 
maggots and seeds. Made from high modulus carbon , and assembled 
with SIC guides, ergonomic reel seat and hook holder. This rod has 
been designed by Mário Baptista and it has the ability to cast up to 
16g. floats. It is the perfect rod for barbel fishing on such venues as 
river Sorraia in Coruche. 

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

045-06-393 X-Scale Match 3.90 1.37 3 178g Max 16g 6-10g SIC barrosfishing.com

Cod Model Length C. Length Sec. Weight C.W. Best Performance Guide Type P.V.P. EURO

040-10-450 Squadron Match 4.50 1.56 3 223g Max 32g 16-25g TS-Ring barrosfishing.com
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Full Pack:Full Pack:
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Após anos de experiência e excelentes resultados alcançados com as ca-Após anos de experiência e excelentes resultados alcançados com as ca-
nas TOUAREG, a BARROS desenvolveu uma nova cana de encaixes com nas TOUAREG, a BARROS desenvolveu uma nova cana de encaixes com 
características completamente inovadoras, superando os anteriores mo-características completamente inovadoras, superando os anteriores mo-
delos em equilíbrio, peso e ação. A nova R88 vem bastante melhorada delos em equilíbrio, peso e ação. A nova R88 vem bastante melhorada 
em termos de equilibrio dado que os 8º e 9º elementos são paralelos, em termos de equilibrio dado que os 8º e 9º elementos são paralelos, 
permitindo pescar aos 11 m, utilizando o cabo dos 13 m, o que torna a permitindo pescar aos 11 m, utilizando o cabo dos 13 m, o que torna a 
cana mais fina e também mais rápida. Para aumentar a resistência , foram cana mais fina e também mais rápida. Para aumentar a resistência , foram 
também colocados reforços com também colocados reforços com mesh carbon tapemesh carbon tape nos 4ºs e 5ºs elemen- nos 4ºs e 5ºs elemen-
tos, que são os elementos mais utilizados em ação de pesca.tos, que são os elementos mais utilizados em ação de pesca.

O O Full Pack Full Pack compreende uma cana de 13 metros, 4 kits de 4 peças, desta compreende uma cana de 13 metros, 4 kits de 4 peças, desta 
vez com o primeiro elemento vez com o primeiro elemento AB TipAB Tip, equivalente aos antigos 1º e 2º ele-, equivalente aos antigos 1º e 2º ele-
mentos o que resulta em kits de 4 pcs com 5,90 m, mentos o que resulta em kits de 4 pcs com 5,90 m,  kit de coupelle,  kit de coupelle, mini mini 
rallonge bicónico para o 6º e 7º elementos de forma a tornar a pesca mais rallonge bicónico para o 6º e 7º elementos de forma a tornar a pesca mais 
eficiente ao kit, mini rallonge também para o cabo, saco para transporte eficiente ao kit, mini rallonge também para o cabo, saco para transporte 
e respetivos tubos.e respetivos tubos.

After years of experience and excellent results achieved by TOUAREG 
poles, BARROS developed a new pole with completely new and innovative 
characteristics surpassing all previous models on balance, weight and tip 
action. The new R88 is quite improved on action, as the 8th and 9th sections 
are parallel, allowing the angler to fish at 11mt. using the 13mt. handle, 
which makes the pole much thinner and faster. In order to increase resis-
tance, mesh carbon tape has been used on the base of the 4th and 5th 
sections wich are the most used sections while fishing.

The full pack comprehends a 13mt. pole, four 4 pieces kits, this time with 
the first section AB Tip, that it is equivalent to the old 1st and 2nd sections 
, which results in 5,90mt. long kits, cupping kit, conical mini rallonge for 
both 6th and 7th sections, in a way to make shorter fishing more efficient, 
mini rallonge also for the handle, carrying bag and its tubes.  

1 x cana de 13 metros

4 x kits de 4 secções

1 x kit de engodagem

1 x copo de engodagem

1 x mini extensão cónica para 8ª secção

1 x mini extensão reversível para 6ª / 7ª

1 x saco funtastic roubaisienne 190

1 x 13m pole

4 x top 4 sections kit

1 x cupping kit

1 x large cup

1 x conical mini extention for 8th 

1 x mini extention for 6th / 7th

1 x Funtastic Roubaisienne rod holder
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POWER CATCHPOWER CATCH

MAESTRO POWER HANDLEMAESTRO POWER HANDLE

FORÇA 8FORÇA 8

Cabo em carbono de alto módulo, especial para competição em água doce. Muito leve e rijo, tem em todos 
os elementos topos cónicos em EVA para facilitar o encaixe rápido. Capacidade para levantar 4 kg.

Landing net handle made of high-modulus carbon. Very light weight and very stiff has capacity to lift up 4 
kg. Joint part with conical EVA protection.

Cabo de camaroeiro de encaixes exteriores, com 3 secções. É um cabo fortíssimo, em carbono de alta 
resistência, reforçado com uma espiral de fita em nano carbono NWG.

Put over  landing net handle with 3 sections .It  Is an extremely strong handle made from high resistance 
carbon , reinforced with a spiral NWG nano carbon tape .

Cabos telescópicos para camaroeiro, em fibra epóxica reforçada com “ X-Glass Yarn”.

Telescopic landing net handles made from epoxy reinforced with X- Glass Yarn.  

LANDING NETSLANDING NETS

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank P.V.P. EURO

503-04-423 4.20 1.70 3 309g Put-Over High Modulus Carbon bassosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank P.V.P. EURO

503-04-400 4.00 1.41 3 390g Put-Over Carbon Reinforced barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank P.V.P. EURO

505-02-200 2.00 1.15 2 178g Telescopic Glass X-Reinforced barrosfishing.com

504-02-300 3.00 1.11 3 320g Telescopic Glass X-Reinforced barrosfishing.com

504-02-400 4.00 1.15 4 440g Telescopic Glass X-Reinforced barrosfishing.com

504-02-500 5.00 1.15 5 600g Telescopic Glass X-Reinforced barrosfishing.com

505-02-160 1.60 0.84 2 160g Telescopic Glass X-Reinforced barrosfishing.com
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PRO 150PRO 150

PRO 120PRO 120

XALAVAR 1701XALAVAR 1701

XALAVAR 1902 TELEXALAVAR 1902 TELE

Cabo de camaroeiro em alumínio com carbono 3K, punho posterior em EVA e rosca compatível com todas 
as bocas de camaroeiro BARROS para água salgada e água doce. Ideal para uso na pesca em barco e/ou em 
kayak. Comprimento: 1.50m.

Handling net handle in aluminium with 3K carbon, EVA back handle and compatible screw to all BARROS net 
heads either for fresh or saltwater. Perfect to use on boats or kayak. Length 1.50m.

Cabo de camaroeiro em alumínio com carbono 3K, punho posterior em EVA e rosca compatível com todas 
as bocas de camaroeiro BARROS para água salgada e água doce. Ideal para uso na pesca em barco e/ou em 
kayak.

Handling net handle in aluminium with 3K carbon, EVA back handle and compatible screw to all BARROS net 
heads either for fresh or saltwater. Perfect to use on boats or kayak.

Cabo de camaroeiro em fibra epóxica, especial para pesca embarcada. Este cabo, de uma só peça, é muito 
robusto, fino, e tem aplicações antiderrapantes nas zonas de colocação das mãos. Rosca compatível com 
todas as bocas de camaroeiro BARROS.

Landing net handle made from epoxy fibre, especially made for boat fishing. This handle of one piece, it 
is very strong, very thin and has non slip bands where the angler puts the hands. Universal screw for all 
BARROS landing nets.

Cabo de camaroeiro telescópico em fibra epóxica, com duas secções. Muito robusto, este cabo é particular-
mente aconselhado para pesca embarcada. Aplicações antiderrapantes nas zonas de colocação das mãos. 
Rosca compatível com todas as bocas de camaroeiro BARROS. Comprimento: 1.90m.

Two sections telescopic landing net handle made from epoxy fibre. Very resistant, this handle is particularly 
advised for boat fishing. Non slip bands on the places anglers put their hands. Universal screw for all BAR-
ROS landing nets. Length: 1.90mts.

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank P.V.P. EURO

505-02-150 1.50 1.50 1 140g ---- Carbon 3K barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank P.V.P. EURO

505-02-210 1.20 1.20 1 140g ---- Carbon 3K barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank P.V.P. EURO

505-05-170 1.70 1.70 1 280g ---- Power Fiber barrosfishing.com

Cod Length C. Length Sec. Weight Joint Blank P.V.P. EURO

505-06-190 1.90 1.01 2 235g Tele Power Fiber barrosfishing.com
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CAMAROEIRO PE PRO 166CAMAROEIRO PE PRO 166

CAMAROEIRO BIG - POLYESTERCAMAROEIRO BIG - POLYESTER

Camaroeiro, com cabo em alumínio preto e 
boca com aro em alumínio. A rede, com malha 

de 20mm em PE coberto de borracha, tem uma 
profundidade de 35cm, muito útil para a pesca em-

barcada. O sistema de bloqueio do cabo, apenas com 
uma volta de 360 graus, é um sistema muito prático e 

pouco sujeito à corrosão.

Aluminium landing net with a black pvc handle and aluminium 
hoop. Its 20mm PE net is rubber coated and has a 35cm depth which is 

very  useful for boat fishing.  Its handle block system with a 360 degrees turn it is very practical and not 
subject to corrosion. 

20mm 45cm

45cm

NEWNEW
PRODUCT

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-20-696 1.66 1.20 Alum 45x45cm 20mm Rubberized PE barrosfishing.com

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-20-690 1.90 1.20 Alum 70x60cm 20mm Rubberized Polyester barrosfishing.com

Este camaroeiro em alumínio é muito útil a qualquer pescador de peixes de maior porte, devendo fazer 
parte do equipamento a bordo de todas as embarcações. A rede polyester é impermeável, reduzindo o 
peso quando está molhada, não fere os peixes e evita as prisões dos anzóis e fateixas das amostras. O aro 
dobrável acrescenta uma tremenda vantagem, sobretudo na fácil arrumação de um grande camaroeiro, nos 
espaços, sempre reduzidos, das embarcações. O sistema de bloqueio do cabo não contém peças metálicas, 
muito vantajoso da redução da corrosão, bastando uma volta de 180 graus para o bloqueio total.

This aluminum landing net is very handy to any angler when fishing for big fish and should be a part of every 
boat fishing tackle.  Its polyester net is waterproof , reducing a lot its weight when it is wet , not damadging 
fish and avoiding hooks and treble hooks to catch the net. Foldable arm adds an enormous advantadge 
especially on the storage on small places such as boats. The handle system does not have any metalic parts 
, which is a great advantage on avoiding salt water corrosion , needing only one 180 degrees turn for total 
block.

20mm

60cm

70cm
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50mm

70cm

80cm

20mm (Lateral)
25mm (Fundo)

50cm

40cm

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-20-700 2.00 1.20 Alum 70x80cm 50mm Monofilament 25.25

CAMAROEIRO ALUMINIO PVC 170CAMAROEIRO ALUMINIO PVC 170

CAMAROEIRO ALUMINIO PVC 100CAMAROEIRO ALUMINIO PVC 100

CAMAROEIRO BIG FISHCAMAROEIRO BIG FISH

Camaroeiro com cabo em alumínio e punho em pvc preto. Boca em alumínio com rede em pvc . Ideal para 
auxílio na captura de peixes e cefalópedes. A rede em pvc não danifica os peixes e evita que os anzóis, mon-
tagens e amostras se prendam na mesma.

Aluminium landing net with a black pvc handle. Aluminium  hoop with pvc net. Perfect to help landing  fish 
and cephalopods, Its pvc net doesn’t harm fish and avoids hooks and lures to get caught by the net.  

20mm (Lateral)
25mm (Fundo)

50cm

40cm

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-20-721 1.70 1.20 Alum 50x40cm 20/25mm PVC barrosfishing.com

Camaroeiro com cabo em alumínio e punho em pvc preto. Boca em alumínio com rede em pvc transparente. Ideal para 
auxílio na captura de peixes e cefalópedes, quando em kayak, ou em embarcações pequenas. 

Aluminum landing net with black pvc handle. Transparent pvc net head with aluminum hoop. Very helpfull to land fish 
and cephalopedes, on kayak or small boats. 

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-20-720 1.00 0.50 Alum 50c40cm 20/25mm PVC barrosfishing.com
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CAMAROEIRO NYLON PRO 167CAMAROEIRO NYLON PRO 167

CAMAROEIRO NYLON PRO 175CAMAROEIRO NYLON PRO 175

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-19-175 1.75 1.20 Alum 50x55cm 70mm Monofilament barrosfishing.com

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

70mm 45cm

45cm

70mm 55cm

50cm

Camaroeiro, com cabo em alumínio preto e boca com aro em 
alumínio. Rede, com malha de 70mm em monofilamento, mui-
to útil para a pesca embarcada. O sistema de bloqueio do cabo, 
apenas com uma volta de 360 graus, é um sistema muito prático 
e pouco sujeito à corrosão.

Aluminium landing net with a black aluminium handle and alu-
minium hoop. Its 70mm monofilament mesh is very  useful for 
boat fishing.  Its handle block system with a 360 degrees turn it 
is very practical and not subject to corrosion. 

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-19-167 1.66 1.20 Alum 45x45cm 70mm Monofilament barrosfishing.com
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CAMAROEIRO TELE CARBON 300CAMAROEIRO TELE CARBON 300

Este é um camaroeiro verdadeiramente inovador, muito útil a todos os pescadores de margem, no mar ou 
nas águas interiores. Com 3 metros de comprimento total e com cabo telescópico em carbono, extrema-
mente leve, tem apenas 55cm; quando fechado; esta é uma tremenda vantagem para o transporte de um 
camaroeiro, que poderá vir a ser indispensável no auxílio da captura de um peixe grande, num pesqueiro 
alto. O aro inovador, em carbono, acrescenta ainda maior leveza ao conjunto. Rede PE, revestida a borracha. 
Duplo bloqueio na boca.

This is a truly innovative landing net, very useful to all shore anglers both on sea and freshwater. Having 3 
meters total  length and with a telescopic carbon handle, it is extremely light. It has only 55cm when closed, 
which it can be a great advantage for the transport of a landing net that can be very useful helping to land a 
big fish from a high place. Its innovative carbon hoop, it adds also a great lightness to the set. PE net, rubber 
coated and double block of the net head.

15mm 50cm

40cm

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-20-620 3.00 0.55 Carbon 50x40cm 15mm Rubberized PE barrosfishing.com

CAMAROEIRO CARBONO FOLDING 137CAMAROEIRO CARBONO FOLDING 137

20mm (Lateral)
25mm (Fundo)

50cm

40cm

Espetacular camaroeiro para todas as pescas embarcadas, ou mesmo de margem, nas águas interiores. 
Cabo em alumínio carbono 3K, rede em pvc, aro da boca em carbono e grampo no cabo. Inovador sistema 
de duplo bloqueio, quando se recolhe a boca (bloqueia com a boca armada e bloqueia com a boca recolhi-
da). Extremamente leve para um camaroeiro com rede em pvc.

Outstanding  landing net designed for all kinds of boat fishing or even shore fishing on freshwater. Alumi-
num handle with 3K carbon, pvc net, carbon hoop and clip handle. Innovative system of double block when 
collecting the net head ( the net head is blocked when opened and when collected ). Impressively  light for 
a pvc net head. 

Cod Length C. Length Handle Head Mesh Size Mesh Type P.V.P. EURO

500-20-711 1.37 0.85 Carbon 3K 50x40cm 20/25mm PVC barrosfishing.com
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BOCA SALTWATERBOCA SALTWATER

BOCA MONO 50X45BOCA MONO 50X45

Cabeça para camaroeiro de mar, toda em 
alumínio e com rede monofilamento de 
70mm. Macho com rosca universal, para ca-
bos em fibra, em carbono ou em alumínio.

Landing net head for saltwater use. Full alu-
minium. Monofilament mesh with 70mm 
diameter. Universal screw for landing net 
handles.

70mm

70mm

50cm

50cm

60cm

Cod Frame Size Mesh P.V.P. EURO

502-31-050 Aluminium 45x50cm Monofilament barrosfishing.com

502-31-060 Aluminium 50x60cm Monofilament barrosfishing.com

BOCA PVCBOCA PVC

25mm

70mm

50cm

50cm

40cm

45cm

Boca de camaroeiro em alumínio com rede em pvc transparente. Ideal 
para auxílio na captura de peixes e cefalópedes, quando em kayak, ou 
em embarcações pequenas. A rede PVC, para além de não causar da-
nos nos peixes, facilita a sua retirada sem as desagradáveis prisões dos 
anzóis e/ou bicos das toneiras e palhaços. 

Aluminium net head with a transparent pvc net. Perfect to land all kind 
of fish and cephalopods on kayaks or other kind of small boats. Its pvc 
net it doesn’t harm fish and it eases the fish collection without any 
problems of the hooks catching the net.

Boca de camaroeiro em alumínio com rede monofilamento transpa-
rente. Ideal para auxílio na captura de peixes na pesca embarcada. O 
saco de rede, menos funda que o habitual (aproximadamente 45cm), 
facilita a rápida retirada do peixe do interior da boca do camaroeiro.

Aluminium landing net head with clear monofilaments net. Ideal for 
boat fishing. The net’s depth is shorter than usual (approximatly 45cm) 
helps to agilize capturing.

NEWNEW
PRODUCT

Cod Frame Size Mesh P.V.P. EURO

502-10-020 Aluminium 50x40cm PVC Transparent barrosfishing.com

Cod Frame Size Mesh P.V.P. EURO

502-33-050 Aluminium 50x45cm Monofilament barrosfishing.com
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BOCA COMPETITION 4540BOCA COMPETITION 4540

BOCA COMPETITION 5040BOCA COMPETITION 5040

BOCA MATCH PEBOCA MATCH PE

BICHEIRO TELESCÓPICOBICHEIRO TELESCÓPICO BICHEIRO ROSCABICHEIRO ROSCA

7mm

7mm

Cabeça para competição em água doce e no mar, com aro em alumínio 
e rede em polyester. Malha 7mm.

Match fishing net head for both freshwater and sea purposes, with an 
aluminum rim and polyster net. 7mm mesh.

Cabeça para competição em água doce e no mar, com aro em alumínio 
e rede em polyester. Malha 7mm.

Match fishing net head for both freshwater and sea purposes, with an 
aluminum rim and polyster net. 7mm mesh.

Cabeça para competição, muito leve, com rede micro em PE. Ideal para 
que os peixes não prendam as barbatanas na malha da rede.

Very light net head for match fishing, with micro PE net. Perfect for fish 
not to get caught by fins on the net.

40cm

45cm

40cm

50cm

3mm

45/35cm

50cm
40cmCod Frame Size Mesh P.V.P. EURO

502-10-006 Aluminium 50x40cm PE Mini Mesh barrosfishing.com

502-10-007 Aluminium 45x35cm PE Mini Mesh barrosfishing.com

Cod Frame Size Mesh P.V.P. EURO

502-10-004 Aluminium 45x40cm Rubberized barrosfishing.com

Cod Frame Size Mesh P.V.P. EURO

502-10-002 Aluminium 50x40cm Rubberized barrosfishing.com
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REELSREELS
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Carreto do topo, especialmente estudado para jigging e slow jigging. Todo o design do carreto teve em conta o conforto em ação de pesca, quer 
na forma de empalmar o corpo, quer na ergonomia do punho. Manivela à esquerda do carreto . Embraiagem com posição de FULL.

Top reel specially designed for jigging and slow jigging. The whole development process took into account the fishing comfort , either on the way 
the reels fits the hand , as well as on the ergonomic handle. Left sided handle and FULL position clutch. 

Carreto do topo, para pescas de slow jigging e inchiku. À semelhança do tamanho 40, todo o design do carreto teve em conta o conforto e a 
economia de esforço em ação de pesca. Este STOUT JIGGER 30C, muito pequeno e leve, é adequado para a pesca de pargos e outros predadores 
a profundidades até 150m. Manivela à esquerda do carreto . Embraiagem com posição de FULL.

Top reel for slow jigging and inchiku fishing. Like the size 40, all the design of this reel had in mind the comfort and effort saving of the angler, 
when fishing. This STOUT JIGGER 30C, it is very light and adequate for red snapper and other predators up to 150m depths. Left handle and full 
position clutch. 

. Componentes anodizados resistentes à corrosão. Componentes anodizados resistentes à corrosão

. Anilhas de embraiagem em carbono fabricadas nos EUA. Anilhas de embraiagem em carbono fabricadas nos EUA

. Rolamentos japoneses. Rolamentos japoneses

. Componentes em aço inóxidável. Componentes em aço inóxidável

. Manivela esquerda. Manivela esquerda

. Corrosion resistance anodized components. Corrosion resistance anodized components

. American carbon fiber drag washers. American carbon fiber drag washers

. Hard treated stainless steel gear seat. Hard treated stainless steel gear seat

. Left handle. Left handle

JIGGER 40CJIGGER 40C

JIGGER 30CJIGGER 30C

Cod Body Size Weight Drag Gear Ratio Ball Bearings Spool Capacity Handle P.V.P. EURO

120-11-940 Aluminium 40C 560g 20kg 5:1 7+2 350m / 40lbs Left barrosfishing.com

Cod Body Size Weight Drag Gear Ratio Ball Bearings Spool Capacity Handle P.V.P. EURO

120-11-393 Aluminium 30C 370g 12kg 6:0 6+1 345m / PE2 Left barrosfishing.com
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Finalmente um STOUT mais pequeno que o tamanho 5000! A série 
STOUT FA, mantendo toda a reconhecida qualidade dos STOUT SPW, 
nomeadamente no que diz respeito aos componentes e resistência à 
corrosão, é disponibilizada em dois tamanhos (3000 e 4000). No cor-
po destes carretos foi usada uma liga de alumínio muito resistente, 
anulando completamente qualquer torsão do pé em ação de pesca, 
mesmo no tamanho mais pequeno. Os tamanhos 3000 e 4000 são par-
ticularmente indicados para pesca de spinning (no mar, em águas inte-
riores), pesca de kayak, enfim, todas as pescas onde sejam necessários 
carretos pequenos e robustos. Manivela recolhível, em alumínio, com 
punho de combate em EVA, no tamanhos 4000. Todos os modelos, 
para além da bobine funda, incluem uma segunda bobine match, tam-
bém em alumínio, especial para fio entrançado. Bolsa em neoprene 
incluída.

Finally a smaller STOUT reel than the 5000 size!. The new STOUT FA 
series, keeps all the well known quality of STOUT SPW reels, especially 
on good quality components and high corrosion resistance, it is avai-
lable on two different sizes (3000 and 4000). Its body has been built 
on a very resistant aluminium alloy, avoiding any foot torsion when 
fishing, even on the smaller sizes. 3000 and 4000 sizes are particularly 
indicated for sea and freshwater fishing, kayak and all kinds of fishing 
that need a good and strong reels. Foldable aluminium handle with an 
EVA fighting ball on 4000 size. Apart from a deep spool, all sizes inclu-
de another match spool, also aluminium, especially appropriate when 
using multifilament lines. Special neoprene bag also included

. Corpo e rotor em alumínio

. Bobine e manivela em alumínio

. Punho de combate em EVA

. Rodízio antitorsão

. Max Power Drag 8kg (tamanho 3000)

. Max Power Drag 12kg (tamanho 4000)

. Anti-reverse imediato

. 9+1 rolamentos blindados em inox

. Veio da roda de coroa em aço inox

. Roda de coroa híbrida de zinco/alumínio

. Bolsa para transporte, em neoprene

. Bobine Match suplementar

. Aluminium body & rotor

. Amuminium spool & handle

. EVA fighting knob

. Anti-Twist line roller

. Max Power Drag 8kg (size 3000)

. Max Power Drag 12kg (size 4000)

. One-Way clutch

. 9+1 sealed stainless steel ball bearings

. Stainless steel shaft gear

. Hybrid Zinc/Alloy drive gear

. Neoprene carry bag

. Extra shallow alluminium spool

Bobine extra em alumínio

Extra alluminium shallow spool

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B P.V.P. EURO

120-10-030 3000 275g 5.2:1 240 / 0.23 9+1 barrosfishing.com

120-10-040 4000 327g 5.2:1 290 / 0.26 9+1 barrosfishing.com
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Claramente destinados à pesca em água salgada, os carretos STOUT 
SPW foram desenvolvidos para o mais duro trabalho na pesca de gran-
des exemplares, conseguindo aliar um peso mínimo à robustez exigível 
em carretos para pesca extrema. Nascidos para a pesca de jigging, es-
tes carretos, com o corpo em alumínio cuja torsão é inexistente, foram 
testados na pesca de lírios, xaréus, corvinas, anchovas e grandes ro-
balos. O que há de verdadeiramente revolucionáriorevolucionário é a introdução de 
tamanhos pequenos (5000 e 6000), para que os pescadores de boia e 
spinning costeiro, possam contar com um parceiro de confiança, leve, 
robusto, resistente à corrosão e com um excelente enrolamento da li-
nha na bobine. A redução do peso deve-se em grande parte ao novo 
sistema de roda de coroa híbrida de zinco e alumínio, embutida num 
veio de aço inoxidável. Nos tamanhos 6000 e 7000 foi excluído o tra-
vão, sendo a velocidade de recuperação mais lenta para maior força e 
economia de esforço.

Clearly designed for saltwater fishing, STOUT SPW reels were devel-
oped for the hardest work when catching big fish. With a very light 
weight combined with a great strength, this reel can well handle big 
fish on extreme fishing scenarios. Born for jigging, its aluminium bod-
ies have no torsion  at all, and have been tested fishing for Amberjacks, 
Croackers, Bluefish and very big Seabass. Its amazing features include 
also small sizes reels (5000 and 6000), so that float and spinning an-
glers can also use it, have a confident, light weight, strong and very 
corrosion resistant reel that also does wind line on a perfect way. The 
weight reduction is mainly due to the new hybrid alloy/zinc drive gear 
built-in a stainless steel shaft gear. Sizes 6000 and 7000 are permanent 
one-way and the gear ratio is slower in order to provide more strength.

. Corpo e rotor em alumínio

. Bobine e manivela em alumínio

. Punho de combate em EVA

. Rodízio antitorsão

. Max Power Drag 12kg (tamanho 5000)

. Max Power Drag 15kg (tamanho 6000 e 7000)

. Anti-reverse imediato

. 9+1 rolamentos em inox (tamanho 5000)

. 7+1 rolamentos em inox (tamanho 6000 e 7000)

. Veio da roda de coroa em aço inox

. Roda de coroa híbrida de zinco/alumínio

. Bolsa para transporte, em neoprene

. Aluminium body & rotor

. Amuminium spool & handle

. EVA fighting knob

. Anti-Twist line roller

. Max Power Drag 12kg (size 5000)

. Max Power Drag 15kg (size 6000 & 7000)

. One-Way clutch

. 9+1 stainless steel ball bearings (size 5000)

. 7+1 stainless steel ball bearings (size 6000 & 7000)

. Stainless steel shaft gear

. Hybrid Zinc/Alloy drive gear

. Neoprene carry bag

High Power ReelHigh Power Reel

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B P.V.P. EURO

120-11-005 5000 330g 5.2:1 330 / 0.31 9+1 barrosfishing.com

120-11-006 6000 485g 4.9:1 330 / 0.35 7+1 barrosfishing.com

120-11-007 7000 506g 4.9:1 330 / 0.40 7+1 barrosfishing.com
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. Corpo e bobine em alumínio

. Manivela de combate em alumínio

. Rodízio antitorsão

. Engrenagem em aço inox

. Anti-reverse imediato

. 9+1 rolamentos

. Embraiagem até 30kg com discos em carbono

. Aluminium body & rotor

. Aluminium spool

. Stainless steel magnum gears

. Anti-twist line roller

. One-Way clutch

. 9+1 ball bearings

. Carbon multi-disk 30kg drag

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B P.V.P. EURO

120-11-070 7000 760g 4.1:1 322 / 0.40 9+1 barrosfishing.com

Uma verdadeira “Máquina de Força” com embraiagem de 30kg, corpo em alu-
mínio e engrenagens inoxidáveis. O FINISTERRA X7, que foi submetido aos mais 
duros testes de pesca extrema, tem manivela com punho de combate em alu-
mínio e está equipado com um sistema de vedantes que impedem a entrada 
da água salgada.

A true Strenght Machine with 30 kg drag, aluminium body and stainless steel 
gear, Finisterra X7 has been subject to the hardest tests on extreme fishing 

conditions. With a CNC aluminium handle, this reel is equipped with seals 
that prevent saltwater entry.
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. Corpo e rotor em alumínio rígido

. Veio principal e veio da manivela em aço inox

. Veio da roda de croa em aço inox

. Bobine e manivela em alumínio

. Punho de combate EVA em bola

. Rodízio antitorsão

. Anti-reverse imediato

. Embraiagem de 20Kg (mod 4000 e 5000)

. Embraiagem de 25Kg (mod 7000)

. Embraiagem micro ajustável

. Embraiagem com discos em carbono

. 7+1 rolamentos em aço inox

. Retentores no veio, rotor e botão da bobine

. 2 rolamentos na bobine

. Roda de croa híbrida

. Asa de cesto com bloqueador

. Riggid aluminium body & rotor

. Stainless steel main shaft & handle shaft

. Atainless steel drive gear shaft

. Aluminium spool & handle

. Ball shape EVA knob

. Anti-Twist line roller

. One-Way clutch

. Max Power Drag: 20Kg (size 4000 & 5000)

. Max Power Drag: 25Kg (size 7000)

. Micro-Pitch drag adjustment

. Multi-disc drag system with carbon washers

. 7+1 stainless steel ball bearings

. Main shaft, drag knob & rotor with waterproff devices

. Two ball bearings insert spool balance system

. Hybrid drive gear

. Bail lock

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B P.V.P. EURO

120-14-045 4000 408g 5.3:1 190 / 0.30 7+1 barrosfishing.com

120-14-050 5000 525g 5.3:1 210 / 0.35 7+1 barrosfishingcom

120-14-070 7000 620g 5.1:1 280 / 0.40 7+1 barrosfishing.com
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. Bobine cónica em alumínio CNC

. Manivela em alumínio CNC

. Rodízio antitorsão

. Anti-reverse imediato

. Embraiagem micro ajustável

. 6+1 rolamentos em inox

. Sistema Worm Shaft

. Corpo em carbono

. 2 x bobines extra

. Aluminium long cast CNC match spool

. CNC aluminium handle

. Anti-Twist line roller

. One-Way clutch

. Micro-adjusting drag system

. 6+1 stainless steel ball bearings

. Worm Shaft system

. Carbon body

. 2 x Extra spools

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B P.V.P. EURO

120-11-019 8000 545g 4.6:1 300 / 0.26 6+1 barrosfishing.com

DRONE 8000DRONE 8000NEWNEW
PRODUCT

Carreto com bobine cónica, especialmente desenvolvido para a pesca 
de surf casting. Graças ao sistema worm shaft, que proporciona um 
enrolamento perfeito da linha, agrupando-a na bobine de modo qua-
se paralelo, é possível lançar muito longe, aspeto muito importante 
em todas as pescas na praia. Equipado com uma bobine ventilada, em 
alumínio, que está preparada para receber linhas entrançadas ou de 
monofilamento, inclui, ainda, duas bobines match em alumínio que 
proporcionam ao pescador três opções de linha no mesmo carreto. O 
DRONE 8000 é um carreto muito leve graças ao corpo em carbono e, 
tem 6+1 rolamentos em aço inóxidável.

Conical spool reel, especially designed for surf casting. Thanks to the 
worm shaft system, it provides a perfect line spool, in a parallel way, 
and it allows very long casts, a very important characteristic on all bea-
ch casting. Assembled with a ventilated aluminium spool, prepared to 
get multifilament or monofilament lines, it includes also 2 aluminium 
match spools that provide three line options to the anglers within the 
same reel. DRONE 8000 it is a very light reel due to its carbon body and 
it has 6+1 stainless steel ball bearings. 
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. Bobine ventilada em alumínio

. Corpo e rotor em nylon

. Anti-reverse imediato

. Punho cromado em bola

. 5+1 rolamentos em aço inox

. Manivela em alumínio CNC

. Rodízio antitorsão

. Embraiagem micro ajustável

. Aluminium spool with hooles

. Nylon body and rotor

. One-Way clutch

. Chrome ball shape knob

. 5+1 stainless steel ball bearings

. Aluminium CNC handle

. Anti-Twist line roller

. Micro-adjusting drag

CIRRUSCIRRUS

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B P.V.P. EURO

120-25-300 3000 265g 5.2:1 240 / 0.20 5+1 barrosfishing.com

120-25-500 5000 290g 5.2:1 170 / 0.35 5+1 barrosfishing.com

120-25-600 6000 368g 4.9:1 200 / 0.35 5+1 barrosfishing.com

120-25-700 7000 385g 4.9:1 240 / 0.40 5+1 barrosfishing.com



117

CANAS DE SP INNING /  SP INNING RODSCANAS DE SP INNING /  SP INNING RODS

. Bobine ventilada em alumínio

. Corpo híbrido com pé em alumínio

. Anti-reverse imediato

. Punho cromado em bola

. 8+1 rolamentos em aço inox

. Manivela em alumínio CNC

. Rodízio antitorsão

. Embraiagem micro ajustável

. Aluminium spool with hooles

. Alumimium hibrid body

. One-Way clutch

. Chrome ball shape knob

. 8+1 stainless steel ball bearings

. Aluminium CNC handle

. Anti-Twist line roller

. Micro-adjusting drag

EXISEXIS

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B P.V.P. EURO

120-26-600 6000 395g 4.9:1 200 / 0.35 8+1 barrosfishing.com

120-26-700 7000 420g 4.9:1 200 / 0.45 8+1 barrosfishing.com

. Bobine ventilada em alumínio

. Rodízio antitorsão

. Anti-reverse imediato

. 6+1 rolamentos

. Manivela em alumínio CNC

. Embraiagem micro ajustável

. Aluminium spool with holes

. Anti-Twist line roller

. One-Way clutch

. 6+1 ball bearings

. Aluminium CNC handle

. Micro-adjusting drag

Cod Size Weight Gear Ratio Meters / Line B.B P.V.P. EURO

120-54-760 760 625g 5.2:1 135 / 0.45 6+1 barrosfishing.com

120-54-770 770 660g 4.1:1 345 / 0.40 6+1 barrosfishing.com
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TITANUS FLUOROCARBONTITANUS FLUOROCARBON

RAIGLON STAMINA PERAIGLON STAMINA PE

Graças ao baixo nível de refração da luz, a linha fluorocarbono 
tem como principal vantagem o facto de se tornar invisível 
debaixo de água. A TITANUS FLUOROCARBON pertence a uma 
geração de linhas, cuja evolução a tornou mais macia e re-
sistente à abrasão, tornando-a perfeita, também para uso no 
carreto.

This low light refraction line has many advantages, such as 
the very low visibility underwater. TITANUS FLUOROCARBON 
line, belongs to a new generation of lines which evolution has 
made it much more soft abrasion resistante, and also perfect 
for reels use.

Uma das linhas entrançadas mais resistentes de que há me-
mória, possui ainda a característica de mudar de cor a cada 10 
metros. Para além da mudança da cor, existe ainda uma marca 
amarela a cada metro. Deste modo, poderá ter sempre a infor-
mação rigorosa sobre a profundidade exata à qual os peixes 
estão mais ativos. Tudo isto é particularmente importante na 
pesca de jigging, onde podemos animar os jigs na zona de 
maior atividade dos peixes.

One of the most resistant braided lines ever made. This brai-
ded has also the feature to change color every 10 meters. Fur-
thermore it has also an yellow mark every meter. This way, 
the angler can allways have the right information about the 
deph where the fish are more active. All this is particularly 
important in jigging, being able to work the jig on the fish 
activity zone.

Cod Diameter (mm) Mt Kg Lbs P.V.P. EURO

139-00-021 0.21 100 4.50 9.92 P.V.

139-00-024 0.24 100 5.62 12.3 P.V.

139-00-027 0.27 100 6.87 15.1 P.V.

139-00-029 0.29 100 7.62 16.8 P.V.

139-00-032 0.32 100 9.00 19.8 P.V.

139-00-035 0.35 100 11.80 26.0 P.V.

139-00-039 0.39 100 16.20 35.7 P.V.

139-00-010 0.41 100 18.70 41.20 P.V.

Cod Diameter (mm) Mt PE Lbs P.V.P. EURO

130-04-050 0.33 300 4 50 P.V.

130-04-060 0.37 300 5 60 P.V.

130-04-070 0.40 300 6 70 P.V.

130-04-080 0.47 300 8 80 P.V.

130-04-100 0.52 300 10 100 P.V.
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LUGGAGELUGGAGE
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Sacos semirrígidos para transporte de canas montadas. Estes sacos, com compartimentos separados, proporcionam elevada proteção das canas, 
carretos e linhas. Fechos zip de elevada resistência para maior longevidade. Ideais para transporte de canas de feeder, inglesa e canas de pesca 
embarcada. O modelo FUNTASTIC MATCH PRO, com comprimento necessário para transportar canas de 2 secções até 3.30m, tem ainda um 
compartimento exterior para transporte de espetos, sombrinha e/ou outros acessórios. O modelo FUNTASTIC MATCH 190, permite o transporte 
de canas em 2 secções, até 3.60m.

Hard case holdalls for rod and reel carrying. These separate compartment holdalls, provide a high rod, reel and line protection. High resistance 
zippers for longer life. Perfect for feeder and boat rods transport. FUNTASTIC MATCH PRO model, with an appropriate height to carry 2 section 
rods, up to 3.30m, has also an extra compartment for storing bank sticks, umbrellas and other accessories. FUNTASTIC MATCH 190 rod holder 
has an appropriate length to carry 2 sections rods, up to 3.60m.
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Cod Model P.V.P. EURO

445-03-006 Funtastic Barriga barrosfishing.com

445-03-018 Funtastic Quatro Pro 175 barrosfishing.com

445-13-013 Funtastic Match Pro 175 barrosfishing.com

445-03-016 Funtastic Match 190 barrosfishing.com

445-03-014 Funtastic Match 160 barrosfishing.com

160

1822

190

1822

175

2022

175

2022

160

2511
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Cod Model P.V.P. EURO

445-15-150 Funtastic One 150 barrosfishing.com

445-15-160 Funtastic One 160 barrosfishing.com

445-15-180 Funtastic One 180 barrosfishing.com

445-03-003 Funtastic Allround barrosfishing.com

445-03-004 Funtastic Allround com bolsa lateral barrosfishing.com

445-03-005 Funtastic Access 160 barrosfishing.com

445-03-011 Funtastic Beach 180 barrosfishing.com

445-03-010 Funtastic Surf Team barrosfishing.com

445-18-150 Saco Boia Mesh-1 barrosfishing.com

445-18-160 Saco Surf Mesh - 3 Comp KW barrosfishing.com

Sacos almofadados para transporte e 
proteção de uma cana. Dois modelos 
disponíveis: boia e surf. O modelo 
Boia Mesh, é de um único comparti-
mento, ideal para canas de bóia e bo-
lonhesas. O modelo Surf Mesh, tem 
três compartimentos interiores, para 
separação de cada secção das canas 
de surf casting e comporta canas com 
passadores KW largos.

Padded bags for safe transport and 
protection of rods. There are two 
available models: float and surf. The 
boia mesh model it has a single com-
partment perfect for float or bolog-
nese rods. The surf mesh model, has 
three inside compartments in order 
to separate each surf casting rod sec-
tion and it can take large KW guide 
rods. 

SACO CANAS MESHSACO CANAS MESH

FUNTASTIC BEACH 180FUNTASTIC BEACH 180

Saco semirrígido, muito versátil, ideal para transporte de todo o tipo de 
canas. Fundo rígido, pega e alça para transporte tiracolo.

Semi rigid rod holdall, very versatile and perfect to carry all types of 
rods. Hard bottom, carry handle and shoulder strap. 

Saco semirrígido, muito versátil, ideal para transporte tipo de canas de 
barco, boia e outras. Bolsa lateral, com fecho. Fundo rígido, pega e alça 
para transporte tiracolo.

Semi rigid rod holdall, especially designed to carry all kind of boat rods, 
float and other. Zipped side pocket, hard bottom, carry handle and 
shoulder strap. 

FUNTASTIC ALLROUNDFUNTASTIC ALLROUND

FUNTASTIC 160 COM BOLSA LATERALFUNTASTIC 160 COM BOLSA LATERAL

Saco semirrígido, com dois compartimentos, ideal para transporte de 
canas de surf casting. O comprimento de 1.80m permite receber canas 
de três partes, até cinco metros de comprimento. Uma das bolsas pode 
ser usada para transporte de canas e/ou transporte de guarda chuva 
e suportes.

Semi rigid rod holdalll with two compartments ideal for surf casting 
rods transport. 1.80m length, it can take several three pieces rods, up 
to 5 meters length. One of the sides can be used  for rods and the other 
one for the transport of umbrellas and tripods.



121

TRANSPORTE E  ARRUMAÇÃO /  LUGGAGGETRANSPORTE E  ARRUMAÇÃO /  LUGGAGGE

A
N

G
LE

R
 1

55
 -

 1
75

A
N

G
LE

R
 1

55
 -

 1
75

A
N

G
LE

R
 A

LL
R

O
U

N
D

 1
50

 -
 1

80
A

N
G

LE
R

 A
LL

R
O

U
N

D
 1

50
 -

 1
80

155 - 175

278

150-180

1220

FU
N

T
A

ST
IC

 O
N

E 
15

0
FU

N
T

A
ST

IC
 O

N
E 

15
0

FU
N

T
A

ST
IC

 O
N

E 
16

0
FU

N
T

A
ST

IC
 O

N
E 

16
0

FU
N

T
A

ST
IC

 O
N

E 
18

0
FU

N
T

A
ST

IC
 O

N
E 

18
0

150

108

160

180

10

13

8

8

25

6040

BOLSA FUNTASTIC RIVER (MA-4)BOLSA FUNTASTIC RIVER (MA-4)

Cod Model P.V.P. EURO

445-15-001 Angler 155 barrosfishing.com

445-15-002 Angler 175 barrosfishing.com

445-15-005 Angler Allround 150 barrosfishing.com

445-15-008 Angler Allround 180 barrosfishing.com

445-03-002 Funtastic Roubaisienne barrosfishing.com

445-12-010 Mochila Surf Expert III barrosfishing.com

445-10-001 Bolsa Térmica MT1 barrosfishing.com

445-11-010 Bolsa Funtastic River (MA-4) barrosfishing.com

NEWNEW
PRODUCT

35

3028

20

3020

MOCHILA SURF EXPERT IIIMOCHILA SURF EXPERT III

BOLSA TÉRMICA MT1BOLSA TÉRMICA MT1

NEWNEW
PRODUCT
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40

6040

45

558

50

5618

30

5030

MOCHILA FUNTASTIC ANGLER (MS-3)MOCHILA FUNTASTIC ANGLER (MS-3)

BOLSA CANA MONTADABOLSA CANA MONTADA PROTETOR PASSADORES MBTPROTETOR PASSADORES MBT PROTETOR PASSADORES ABSPROTETOR PASSADORES ABS

BOLSA MANGA MM1BOLSA MANGA MM1BOLSA MANGA FUNTASTIC DUOBOLSA MANGA FUNTASTIC DUO

BOLSA FUNTASTIC MATCH (MA-6)BOLSA FUNTASTIC MATCH (MA-6)
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20

2410

Saco em algodão para transporte 
de iscos. Dimensões: 30cm x 
35cm.

Cotton Bag for bait transport. 
Size: 30cm x 35cm.

35

10

1515

S13

1717

L

BOLSA CARRETOS FUNTASTICBOLSA CARRETOS FUNTASTIC

MOCHILA CLIFFMOCHILA CLIFF

SACO ASTICOTSACO ASTICOT

Cod Model P.V.P. EURO

445-28-001 Mochila Cliff barrosfishing.com

445-11-012 Bolsa Funtastic Match (MA-6) barrosfishing.com

445-11-003 Bolsa Manga Funtastic Duo barrosfishing.com

445-11-001 Bolsa Manga MM1 barrosfishing.com

445-12-004 Bolsa Funtastic Angler (MS-3) barrosfishing.com

445-06-001 Bolsa Funtastic Carretos - S barrosfishing.com

445-06-002 Bolsa Funtastic Carretos - L barrosfishing.com

445-07-015 Bolsa Funtastic Visi Top barrosfishing.com

445-06-100 Bolsa Cana Montada barrosfishing.com

118-05-002 Ptotetor Passadores MBT barrosfishing.com

118-05-005 Protetor Passadores ABS barrosfishing.com

405-50-001 Bolsa Asticot barrosfishing.com

NEWNEW
PRODUCT
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A BARROS aceitou o desafio de desenvolver um suporte para a cana e a solução está agora ao alcance de todos. A pesca de spinning costeiro 
é uma modalidade exigente que lança, permanentemente, grandes desafios aos seus praticantes. Transportar a cana durante as caminhadas 
ao longo das praias, principalmente nos percursos rochosos onde a escalada é algo frequente, ter as mãos livres é um requisito fundamental, 
nomeadamente no que diz respeito à segurança do pescador. O SPINNING ROD BELT é um cinto que permite transportar a cana e/ou a cana de 
reserva, libertando as mãos do pescador durante as caminhadas; a cana de spinning fica muito bem segura no suporte, permitindo correr, saltar 
e escalar com a maior das seguranças.

Coast spinning it is a very demanding fishing that often requires great challenges to anglers. Carrying the rod along long beach walks and mostly 
on rocky places where escalade is a common need, having free hands it is a fundamental requirement, especially in what concerns safety. BARROS 
acceded to design and develop a revolutionary rod holder that is now within the reach of all spinning anglers. The SPINNING ROD BELT it is a belt 
that allows the angler to carry the rod or the spare rod, having the hands free along the walks,  the spinning rod is very safe on the holder, even 
when running, jumping and escalate rocks mostly within the angler’s security.

Bolsa para arrumação e transporte de amostras, ideal para spinning costeiro. Em PVC 100% impermeável e muito resistente, tem capacidade 
para 15 amostras até 18cm de comprimento. Os tubos interiores suportam amostras de largura considerável e/ou com anzóis grandes, pois as 
dimensões são 21 x 14 x 18cm. Rede para escoamento de água, duas bolsas exteriores para linhas e acessórios e suporte para alicate. O facto de 
esta bolsa não ter qualquer tipo de fecho zip faz dela a opção ideal para pescar em água salgada. Possibilidade de ser transportada à cintura, à 
tiracolo ou na mão.

Special hand lure bag, perfect for coast spinning. Made of PVC, completely waterproof and very resistant. It has the capacity to store 15 lures up 
to 18cm long. Inner tubes can also take reasonably wide lures with big treble hooks. Its dimension are 21 x 14 x 18cm. It has a bottom mesh in 
order to let water runoff. Two exterior small pockets for line and accessories and also one for plier. The fact of having no zippers, makes it also the 
right option for saltwater fishing. It can be used with a shoulder belt, on waist or on hand.  

SPINNING ROD BELTSPINNING ROD BELT

BOLSA COAST SPINNERBOLSA COAST SPINNER
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BOLSA NAKAMURA JIG & EGIBOLSA NAKAMURA JIG & EGI

BOLSA NAKAMURA LURE & TACKLEBOLSA NAKAMURA LURE & TACKLE

Cod Model P.V.P. EURO

445-20-050 Bolsa Coast Spinner barrosfishing.com

448-71-010 Spinning Rod Belt barrosfishing.com

445-20-002 Bolsa Nakamura Jig & Egi barrosfishing.com

445-20-004 Bolsa Nakaura Lure & Tackle barrosfishing.com

30x23x10

35x23x17

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

Bolsa em PVC 100% impermeável e muito resistente, com as duas caixas plásticas incluídas. Rede para escoamento de água, bolsa exterior para 
linhas e acessórios e suporte para alicate. O facto de esta bolsa não ter qualquer tipo de fecho zip faz dela a opção ideal para pescar em água 
salgada. Possibilidade de ser transportada à tiracolo ou na mão. Ideal para transporte de jigs, inchikus, vinis, e palhaços.

100% PVC  bag completely waterproof and very strong, with two plastic boxes included. Special net for water drainage, outside pocket for line and 
accessories and pliers holdall. Having no zips at all, makes it perfect for salt water fishing. It can be used on waist or in hand. Ideal for the transport 
of jigs, inchikus, soft lures or squid lures.

Bolsa em PVC 100% impermeável e muito resistente, com as três caixas plásticas incluídas. Rede para escoamento de água, bolsa exterior para 
linhas e acessórios e suporte para alicate. O facto de esta bolsa não ter qualquer tipo de fecho zip faz dela a opção ideal para pescar em água 
salgada. Possibilidade de ser transportada à tiracolo ou na mão. Ideal para transporte de amostras e acessórios.

100% PVC  bag completely waterproof and very strong, with three  plastic boxes included. Special net for water drainage, outside pocket for line 
and accessories and pliers holdall. Having no zips at all, makes it perfect for salt water fishing. It can be used on waist or in hand. Ideal for the 
transport of lures and accessories.
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EVA HARDEVA HARD

60

15

26

26

9

55

41

18
18

Uma gama de bolsas rígidas, 100% impermeáveis, com exce-
lentes acabamentos. Destaque para a bolsa para manga, cuja 
estanqueidade não deixa libertar o cheiro, sempre desagradá-
vel, de uma manga molhada. Destaque, ainda, para as pegas 
rígidas dotadas de um prático sistema de encaixe rápido. A 
bolsa para transporte foi dimensionada para poder transpor-
tar um conjunto de amassadeiras 1+2 e um par de caixas com 
tampa transparente, muito útil para diversos tipos de pesca.

A hard boxes range, fully waterproof with excellent finishes. 
Special highlight on the keepnet bag that doesn’t release any 
unpleaseant fish odors when the keepnet is wet. Very good 
quality hard handles that can quickly fit eachother. The hard 
bag for tackle transport has been designed to carry a bowl set 
of 1+2 and a pair of transparent lid eva boxes, very usefull to 
carry many different tackle items for all kinds of fishing.

CONJUNTO AMASSADEIRAS 1+2CONJUNTO AMASSADEIRAS 1+2

BOLSA ACESSÓRIOS TAMPA TRANSPARENTEBOLSA ACESSÓRIOS TAMPA TRANSPARENTEBOLSA PARA MANGABOLSA PARA MANGA

BOLSA P/ TRANSPORTE COM PEGAS RÍGIDASBOLSA P/ TRANSPORTE COM PEGAS RÍGIDAS

Cod Model P.V.P. EURO

445-35-200 Conjunto amassadeiras 1+2 barrosfishing.com

445-35-100 Mala para transporte com pegas rígidas barrosfishing.com

445-35-005 Bolsa para manga barrosfishing.com

445-35-010 Bolsa para acessórios com tampa transparente barrosfishing.com
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B-396B-396

B-10B-10 B-399B-399

SABONETESABONETE

H-403H-403H-404H-404

B-513B-513

B-489B-489

B-488B-488

210X115X35mm

276X176X49mm

355X231X60mm

114X62X34mm

315X225X50mm

110X100X43mm 120X100X34mm

92X65X30mm

210X160X40mm

Cod Model P.V.P. EURO

325-06-489 Caixa dupla B-489 barrosfishing.com

325-06-488 Caixa dupla B-488 barrosfishing.com

325-06-513 Caixa dupla B-513 barrosfishing.com

325-06-399 Caixa B-399 barrosfishing.com

325-06-396 Caixa B-396 barrosfishing.com

325-03-002 Caixa sabonete barrosfishing.com

325-03-001 Caixa B-10 barrosfishing.com

325-03-003 Caixa H-403 barrosfishing.com

325-03-004 Caixa H-404 barrosfishing.com

PLASTIC BOXES
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Cintas elásticas para proteção da linha e retenção da mesma nas bo-
bines dos carretos. Com os quatro tamanhos disponíveis é possível 
encontrar a cinta ideal para qualquer tamanho de carreto, desde o 
mais pequeno carreto de spinning, até aos maiores carretos para surf 
casting ou para jigging.

Elastic belts for line holding and protection on reel’s spools. Having 
four sizes available, it is possible to find the perfect size for any reel, 
from the smallest spinnig reel to the bigest surf casting or jigging reel.

PROTETOR DE LINHA PARA BOBINESPROTETOR DE LINHA PARA BOBINES

CINTA ELÁSTICA (PAR)CINTA ELÁSTICA (PAR)

CINTA ELÁSTICA NEOPRENECINTA ELÁSTICA NEOPRENE

DEDEIRA SURF EXPERTDEDEIRA SURF EXPERT DEDEIRA SURF CASTINGDEDEIRA SURF CASTING

Cod Model P.V.P. EURO

335-04-015 Protetor de linha para bobines - S barrosfishing.com

335-04-020 Protetor de linha para bobines - M barrosfishing.com

335-04-025 Protetor de linha para bobines - L barrosfishing.com

335-04-045 Protetor de linha para bobines - XL barrosfishing.com

335-02-020 Cinta / velcro elástico para canas (par) barrosfishing.com

335-02-012 Cinta elástica neoprene para canas barrosfishing.com

335-25-100 Dedeira Surf Expert barrosfishing.com

335-25-001 Dedeira Surf Casting barrosfishing.com
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BWG

OWG

RWG

BWP

GWP

OWP

PWP

RWP

LYG YWG

PWS

SBW

M

S

SS

72mm - Cod 700-00-1

62mm - Cod 700-00-0

80mm - Cod 700-00-2

Cod Model Size P.V.P. EURO

700-00-0.. TOTO-CALAMAR SS P.V.

700-00-1.. TOTO-CALAMAR S P.V.

700-00-2.. TOTO-CALAMAR M P.V.
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lureslures

Amostras de alta qualidade, desenhadas e testadas por West Coast Laboratory Lures. A aerodinâmica dos Amostras de alta qualidade, desenhadas e testadas por West Coast Laboratory Lures. A aerodinâmica dos 
corpos foi testada ao pormenor para conseguir melhores lançamentos, ao mesmo tempo que as corpos foi testada ao pormenor para conseguir melhores lançamentos, ao mesmo tempo que as 
cores e o comportamento dentro de água foram testadas exaustivamente na costa cores e o comportamento dentro de água foram testadas exaustivamente na costa 
Atlântica.Atlântica.

Very high quality lures designed and tested by West Coast Labora-Very high quality lures designed and tested by West Coast Labora-
tory Lures. Body aerodinamics tests have been made to the limit tory Lures. Body aerodinamics tests have been made to the limit 
in order to achieve the best casts, at the same time, colors and in order to achieve the best casts, at the same time, colors and 
swimming performance have also been thoroughly tested swimming performance have also been thoroughly tested 
on the Atlantic Coast.on the Atlantic Coast.
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CHIKUCHIKU

AYU

AUB

CSO

BSR

RDH

BLR

WHT

SRD

Amostra extremamente eficaz para pescar robalos e outros predado-
res à superfície ou em suspending. A aerodinâmica aliada aos êmbolos 
interiores e um peso de 32g, proporcionam grandes lançamentos. A 
pintura UV em todas as cores da série, fazem desta amostra um isco 
fatal, principalmente na pesca ao amanhecer, ao entardecer e durante 
a noite. Equipadas com anzóis triplos ST-41, para melhor resistência e 
penetração.

Extremely efficient lure to catch sea bass and other predators either 
on surface  or suspending. Its aerodynamics, its interior pistons and a 
32g weight, provide great casts. UV painting on all color series makes 
this lure a fatal bait, especially at dawn, sunset or even at night. ST-41 
treble hooks for better resistance and superior penetration.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-21- Chiku-170 17cm 32g 20-200cm P.V.
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TRIBOTRIBO

A41

A060M66

H01MC01

H11MC02

H34MC05

H90

AUB

MSL02

AYU

H94

OLS

SH91

GHO

Amostra com 17.5cm e 26g, apetrechada com anzóis ST-41. Vocacionada para spinning aos 
robalos, a TRIBO proporciona lançamentos longos graças à sua aerodinâmica e cilindros 
deslizantes no interior do corpo. A patela especial permite pescar com mar agitado, 
sem prejuízo do desempenho, ao mesmo tempo que permite recuperar a amostra 
a alta velocidade, atributo pouco habitual em jerkbaits.

17.5cm and 26g hard lure, with ST-41 treble hooks. This is a dedicated 
lure to Sea Bass spinning, TRIBO can provide the angler with very long 
casts due to its aerodynamics and sliding cylinders inside its body.  
It has a special palette that allows to fish with a rough sea, without 
any prejudice on its performance and that lets the fast winding work 
also very well, which is an uncommon feature on Jerkbaits.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-25- Tribo-175 17.5cm 26g 30-130cm P.V.
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Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-22- Macua 140 14.4cm 20g 0-100cm P.V.

139-23 Macua 160 16.7cm 27g 0-100cm P.V.

A40 M22 P02

P05 MSL01 S17

S20 M13 A11

B04 A41 PGO

A292 A060 MC04

MCB MC07 MC05

MC01 MC03 MC06

MC02 MSL02 G07

133

Uma das amostras mais eficazes para pescar robalos e outros Uma das amostras mais eficazes para pescar robalos e outros 
predadores à superfície. Quando a amostra cai na água, fica predadores à superfície. Quando a amostra cai na água, fica 
a flutuar na vertical, podendo com pequenos toques de cana a flutuar na vertical, podendo com pequenos toques de cana 
deixá-la a ziguezaguear poucos centímetros abaixo da linha deixá-la a ziguezaguear poucos centímetros abaixo da linha 
de superfície. Ao nadar, a MACUA dança muito com a cauda.de superfície. Ao nadar, a MACUA dança muito com a cauda.

One of the most successfull lures for Sea Bass and other top One of the most successfull lures for Sea Bass and other top 
water predators. Ehen the lure hits yhe water, floats in a water predators. Ehen the lure hits yhe water, floats in a 

vertical position. After small top tip vertical position. After small top tip 
movements, it swims a few movements, it swims a few 

inches above the sur-inches above the sur-
face on a zig zag face on a zig zag 

movement.movement.

MACUAMACUA

AMOSTRAS /  LURESAMOSTRAS /  LURES
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SeriesSeries

308027

622

307

094

522

278

316

TONGA é uma amostra com 37g de peso, para apenas 11cm de compri-
mento. O corpo afundante permite a pesca a vários níveis de profundi-
dade, quer na pesca de costa, quer na pesca embarcada. É a amostra 
ideal para pescar robalos de praia e de molhes, particularmente em 
fundos de areia, nos quais, a patilha, batendo no fundo, pode alertar 
os predadores para a presença de uma presa. 

Tonga is a lure with 37g weight, with only 11cm long. Its floating body 
allows to fish at different water depths, fishing either on shore or on 
boat. It is the perfect lure for sea bass fishing on the beach or on pon-
toons, particularly on sand bottoms, where the front lip when hitting 
the bottom can call the predators attention as if it was the case of a 
prey.

TONGATONGA

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-27- Tonga 11cm 37g ----- P.V.

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

Lançar longe e pôr a amostra a nadar afastada da su-Lançar longe e pôr a amostra a nadar afastada da su-
perfície é um dos maiores desafios colocados aos perfície é um dos maiores desafios colocados aos 
pescadores depescadores de spinning, spinning, quer de costa, quer  quer de costa, quer 
de embarcação, principalmente quando de embarcação, principalmente quando 
estão perante condições climatéri-estão perante condições climatéri-
cas adversas. A série LONG CAST cas adversas. A série LONG CAST 
MINNOW, com os modelos MINNOW, com os modelos 
TONGA, AINKA e BADU, dota TONGA, AINKA e BADU, dota 
o pescador de capacidade o pescador de capacidade 
para pescar perante três ele-para pescar perante três ele-
mentos muito adversos: mar mentos muito adversos: mar 
agitado, vento, e pesqueiros agitado, vento, e pesqueiros 
acima do nível da água. Todos acima do nível da água. Todos 
os modelos desta série são os modelos desta série são 
bastante pesados, propor-bastante pesados, propor-
cionando longos lançamen-cionando longos lançamen-
tos. O facto de serem amos-tos. O facto de serem amos-
tras afundantes e de patilha tras afundantes e de patilha 
curta, permite pescar curta, permite pescar a a 
vários níveis de profundi-vários níveis de profundi-
dade, bem como em zonas dade, bem como em zonas 
rochosas e pesqueiros al-rochosas e pesqueiros al-
tos. Todas estas amostras tos. Todas estas amostras 
devem ser animadas len-devem ser animadas len-
tamente com alterações tamente com alterações 
de velocidade, paragens e de velocidade, paragens e 
toques de ponteira. A WES-toques de ponteira. A WES-
TLAB aconselha a ver o vídeo TLAB aconselha a ver o vídeo 
das melhores animações.das melhores animações.

Long casts and retrieving the lure away from the surface is one of the biggest challenges. Especially when one is facing very bad Long casts and retrieving the lure away from the surface is one of the biggest challenges. Especially when one is facing very bad 
wheather conditions. LONG CAST MINNOW series endow the anglers to fish against very adverse weather elements: rough seas, wheather conditions. LONG CAST MINNOW series endow the anglers to fish against very adverse weather elements: rough seas, 
strong winds and high places. All models from this series are pretty heavy, allowing great casts. The sinking body and a small lip, strong winds and high places. All models from this series are pretty heavy, allowing great casts. The sinking body and a small lip, 
also allows to fish at different deph levels as well as rocky places and high spots. All these lures should be slowly retrieved and with also allows to fish at different deph levels as well as rocky places and high spots. All these lures should be slowly retrieved and with 
sudden speed changes, stops and tip movements. sudden speed changes, stops and tip movements. 

37g37g
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BADUBADU

AINKAAINKA

370

278

019

070

309

011

094

089

42g42g

52g52g

Amostra de 13cm, com 52g de peso. Equipada com duas fateixas ORI-
GIN ST, é amostra ideal para pescar predadores em pesqueiros altos, 
com mar agitado. É também um excelente isco artificial para pesca 
embarcada de anchovas, lírios, bicudas e atuns.

A 13cm lure, weighing 52g. Equipped with two ORIGIN ST treble hooks, 
it is the perfect lure when looking for predators from high places and 
rough sea. It is also an excellent artificial bait for fishing blue fish, am-
berjacks, barracudas and tuna from boat.

Amostra de 12cm, com 42g de peso. Equipada com duas fateixas ORI-
GIN ST, destina-se a todas as pescas de predadores, sempre que um 
longo lançamento é exigido. Ideal para pescar em pesqueiros acima 
do nível da água, é uma excelente amostra para robalos, anchovas, 
bicudas, lírios, serras e até atuns na pesca embarcada.

A 12cm lure with 40g weight. Equipped with two ORIGIN ST treble 
hooks, it is a lure that is intended to all predators fishing, whenever 
long casts are required. Perfect to use from high spots, it is an excellent 
lure for sea bass, blue fish, barracuda, amberjack and even tuna fishing 
from boat.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-28- Badu 12cm 42g ----- P.V.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-29- Ainka 13cm 52g ----- P.V.
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BAKUBA lures are intended to shore spinning or from boat, in 
order to cast long distance. Its internal spheres move to the 
lure tail when
casting allowing the lure to cast further and on a straight line. 
Retrieving the lure should be slow, using different kinds of 
spped.

As amostras BAKUBA destinam-se a spinning de costa ou de 
barco, para lançar muito longe. As esferas, no seu interior, 
deslocam-se para a cauda, quando lançamos, fazendo com 
que a amostra voe mais rápido e direita. O recuperar da amos-
tra deve ser lento, com variações de velocidade.

278

1029

GR

A042

A393 A57

A1056

A791

A116 A029

A278

A060

A944

PGO A292

A099

A103

A029

1056 SP NB

944 972 976

Amostra muito versátil. Apesar de afundar, assim que cai na 
água, quando recuperada, nada muito próximo da superfície. 
Excelente para lançamentos longos, podendo ser animada com 
ação suspending.

Very versatile lure, because though it sinks as soon as it hits 
the water, when retrieving it swims very near the surface. Ex-
cellent choice for long casts, and able to be used on suspen-
ding action.

P02

P06

B01

Só experimentando é possível acreditar nos longos lançamen-
tos conseguidos com esta amostra de apenas 12g. Este de-
sempenho deve-se à aerodinâmica do corpo, muito fino, cujo 
diâmetro não excede 10.5mm.

Only casting, is possible to believe how long casts can be with 
such a small lure. This is due to a very thin body and its ae-
rodinamic.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-20- Samburu 13cm 23g 0.5-5m P.V.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-12 Nalu 13cm 12g 0-100cm P.V.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-10-0 Bakuba 125 12cm 20g 0-100cm P.V.

600-10-2 Bakuba 140 140cm 25g 0-100cm P.V.

BAKUBABAKUBA

SAMBURUSAMBURU NALUNALU
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A48 A40 MSL01

M13

A41

A26

Amostra suspending, que permite uma grande diversida-
de de movimentos de animação. Muito eficaz, quando 

os peixes estão pouco ativos.

Suspending lure that allows a great diversity of 
retrieving movements. Very effective when the 

fish are not so active.

Crankbait que nada muito fundo, podendo ser utilizado lan-
çando, ou fazendo trolling, de embarcação ou de kayak.

Very deep swimming crankbait that can be used by casting 
or on trolling from boat or kayak.

SP

944

1056

GR

726

SP

Crankbait que nada muito fundo, podendo ser utilizado lan-
çando, ou fazendo trolling, de embarcação ou de kayak.

Very deep swimming crankbait that can be used by casting or 
on trolling from boat or kayak.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-14 Kuyu 11cm 18g 0-7m P.V.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-26 Ekoi 12cm 16g 20-100cm P.V.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-13 Kissi 11cm 20g 0-10m P.V.

EKOIEKOI

KUYUKUYU

KISSIKISSI
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101 103

133 129

Ideal para lançar longe, quando é necessário pescar com uma 
amostra pequena. Corpo afundante.

Perfect for long casts, when a small lure is an obligation. 
Sinking body.

Ideal para lançar longe, quando é necessário pescar com uma 
amostra pequena. A chapa niquelada, montada na parte de 
trás da amostra, emite um brilho irresistível para os robalos, 
que caçam pequenos peixes à superfície.

Perfect to far casts when a small lure is needed. The silver 
blade on the lure tail makes a irresistable shine that attracts 
Sea Bass hunting small fish on top water.

A forma mais fiável de unir multifilamentos às pontas de monofio. 
Ideal para unir linhas com diâmetros díspares. O KNOT DOCTOR é um 
aparelho perfeito para fazer a união dos leaders muito grossos do jig-
ging, popping e big game, aos monofilamentos do carreto. Na união 
das linhas não há estrangulamento , nem ficam pontas, para não pre-
judicar os lançamentos. Com o KNOT DOCTOR é possível, por exemplo, 
unir um leader de 1.5mm a um entrançado, com espessura inferior a 
0.20mm.

The most reliable knot device for joining lines of different diameters 
and/or composition such as monofilament to braided line.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-15- Yoruba 7cm 30g 70-150cm P.V.

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-24- Luba 5cm 28g 40-80cm P.V.

YORUBAYORUBA

LUBALUBA

KNOT DOCTORKNOT DOCTOR

Cod Model P.V.P. EURO

332-02-001 Máquina de fazer nós - KNOT DOCTOR 63.25
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675

BOB

AYU

CHR

HBJ

H01

H34

H90

MC05

MSL02

Tro l l i n g Deep D ive rTro l l i n g Deep D ive r
Especialmente desenvolvida para a pesca de trolling ligeiro, esta 
amostra disponível em 11cm e 13cm, pode também ser usada para 
lançar da embarcação, ou da costa, sempre que os peixes se encontram 
ativos a maior profundidade. O corpo esguio,  com uma paleta generosa, 
faz com que a MAJUA MINNOW afunde até profundidades muito 
interessantes (dependendo da velocidade, espessura e comprimento 
de linha na água), sendo possível fazer trolling até velocidades de, 
aproximadamente, 8 nós. Os rattlers, no interior e o corpo rugoso 
imitando as escamas, produzem vibrações capazes de atrair robalos 
e outros predadores. Estas amostras vêm equipadas com fateixas ST 
em inox, robustas, resistentes à corrosão e com elevado poder de 
penetração.

Specially designed lures for light trolling , this lure is available in 11cm. 
and 13cm. it can also be used to cast from boat or shore , every time 
fish are active at deeper depths. MACUA MINNOW slim body with 
a generous pallet , results on interesting deep dives , depending on 
the retrieve speed , line thickness and quantity of line on the water, 
allowing trolling up to 8 knots speed. Its inside rattlers and rough body 
imitating scales , make strange vibrations capable to attract sea bass 
and other predators. These lures are assembled with ST inox treble 
hooks , very strong and corrosion resistant and also having a strong 
penetrating power. 

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-80- Majua DD-11 11cm 17g 0-6m P.V.

600-81- Majua DD-13 13cm 24g 0-8m P.V.

MAJUA MINNOWMAJUA MINNOW

NEWNEW
PRODUCT
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CHR

H01

MC05

MSL02

A profundidade à qual podemos por 
as amostras a trabalhar depende 
de muitas variáveis, tais como, 
espessura da linha, velocidade de 
corrico, comprimento de linha na 
água e afinação da paleta. Todos estes 
aspetos são determinantes no sucesso 
da pescaria, pois, não só pretendemos 
pescar a uma profundidade em 
que a amostra não se prenda no 
fundo, como, também, passar com 
a amostra à profundidade em que a 
sonda nos indicou estarem os peixes. 
Espessura de linha reduzida, maior 
comprimento de linha na água (pode 
atingir os 200m) e maior velocidade, 
é a principal conjugação de variáveis 
para que a amostra afunde mais. 
Relativamente à afinação da amostra, 
ela é também determinante, pois, se não estiver afinada, 
não nada a direito, pelo que é impossível pescar em 
condições. Habitualmente, quase todas as amostras 
vêm afinadas de origem, mas convém sempre ensaiar e 
corrigir, caso necessário. Se a amostra nadar desviando 
o seu trajeto para a direita, devemos usar um alicate, 
torcendo o varão metálico, que sai da paleta, para a 
esquerda. Se a amostra nadar para a direita, devemos 
fazer justamente o oposto. Esta é uma operação delicada 
que deve ser feita com pequenos ajustes de cada vez até 
à afinação perfeita.

LURE TUNING

The depth we can make the lures work is dependable 
on many factors such as line diameter, retrieve speed, 
quantity of line on the water and pallet  tuning.  All these 
are key factors for fishing success , as we don’t want only 
to fish at a depth where the lure doesn’t snag on the 
bottom but also we intend to work the lure at the depth 
the sonar has located the fish. A thinner line diameter , 
the quantity of line on the water ( that can reach 200m ) 
and bigger speed , it is the most important combination 
of variables that make the lure sink more. Lure tuning  it 
is determinant , as if the lure it isn’t properly tuned , it 
doesn’t swim on a straight line and it is not possible to 
work it on a proper way. Usually most of the lures are 
properly tuned from factories but it is worth trying it on 
shallow water and correct its tuning if needed. If the lure 
is swimming slightly to the right , we should use a pliers 
twisting the central wire from the pallet to the left. If the 
opposite happens , we should twist it to the right. This 
is a delicate work that must be done with very gentle 
adjustments until perfect tuning. 

Crankbait para pesca em água salgada, particularmente eficaz na pesca de 
trolling ligeiro aos robalos e outros predadores. A paleta grande permite 
afundar bastante a amostra, sendo possível atingir os 10m de profundidade, 
quando corricamos a velocidades de 8 a 10 nós. Com rattlers no interior, o seu 
comportamento a nadar traduz-se em movimentos muito nervosos, abanando 
a cabeça. As MN DIVER vêm montadas com duas fateixas ST em inox, robustas, 
resistentes à corrosão e com pontas extremamente afiadas.

Salt water Crankbait particularly effective on light trolling for sea bass and 
other predators. Its big pallet makes it dive quite  a lot, being able to reach 
10m. deep, when retrieving between 8 to 10 knots. Assembled with inside 
rattlers , its swimming performance results  in a very nervous swim as well as 
a simultaneous head shake. MN DIVER are assembled with two ST INOX treble 
hooks , very strong and extremely sharpened.

MN DIVERMN DIVER

Cod Model Length Weight Deep P.V.P. EURO

600-85 MN Diver DD-12 12cm 22g 0-10m P.V.

AMOSTRAS /  LURESAMOSTRAS /  LURES
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Cod Model Color Size Pcs

601-00-033 SNAPPER-150 N02 195mm 2

601-00-037 SNAPPER-150 O37 195mm 2

Cod Model Color Size Pcs

601-02-016 V-TAIL 115 O16 115mm 3

601-02-026 V-TAIL 115 O26 115mm 3

601-02-032 V-TAIL 115 O32 115mm 3

601-02-034 V-TAIL 115 O34 115mm 3

601-02-037 V-TAIL 115 O37 115mm 3

601-03-016 V-TAIL 150 O16 150mm 2

601-03-026 V-TAIL 150 O26 150mm 2

601-03-037 V-TAIL 150 O37 150mm 2

601-03-034 V-TAIL 150 O34 150mm 2

Peixe em vinil invulgarmente macio, longo e de corpo fino que proporciona movimentos erráticos e nervosos, mesmo com animações muito len-
tas. Ideal para pesca embarcada, principalmente a corvinas e grandes robalos, esta amostra tem a vantagem de se poder usar um peixe grande, 
montado num cabeçote pequeno. A cauda espalmada torna o SNAPPER mais eficaz na descida e/ou em recuperação lenta. Embalagem com 2 
unidades.

Uncommonly soft lure that is extremely soft , having a long thin body that allows nervous and erratic moves , even on very slow retrieves . Perfect 
for boat fishing , mainly when fishing for Croakers and big Sea Bass. This lure has also the advantage to be able to be used in  quite small lead 
heads. Its flattened tail makes this lure also very effective on countdown or even on a slow retrieve. 2 lures per pack.

037

N02

RATTLE CLEARRATTLE CLEARACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

VER PAGINA 132
SEE PAGE 132

Peixe com cauda em “V”, disponível em dois tamanhos (11.5cm e 15cm). Este peixe, quando 
montado num cabeçote de chumbo, pode ser usado na pesca embarcada ou de costa e é mais 
eficaz em movimentos enérgicos de subida e descida. Embalagem de 3 unidades na versão 11.5 
e 2 unidades na versão 15.

Soft lure with a V shaped tail , available in two sizes (11.5cm and 15cm). This lure , when mounted on 
a lead head can be used on boat or coast fishing and it is much more efficient on up and down energetic 
movements. Three pieces per bag on the 11,5 version and two pieces per bag on the 15 version.

026

034

037 016032

SNAPPERSNAPPER

V-TAILV-TAIL
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A vasta  coleção das  zagaias  Z-J IG fo i  cu idadosamente se lec ionada para proporc ionar A vasta  coleção das  zagaias  Z-J IG fo i  cu idadosamente se lec ionada para proporc ionar 
aos  apaixonados do aos  apaixonados do j iggingj igging  um maior  sucesso de capturas.  Antes  de as  d isponibi l i zar  um maior  sucesso de capturas.  Antes  de as  d isponibi l i zar 
no mercado,  a  BARROS testou no terreno todos os  modelos.  Açores,  Madeira,  t rópicos no mercado,  a  BARROS testou no terreno todos os  modelos.  Açores,  Madeira,  t rópicos 
e  Portugal  Cont inental  foram o palco dos  testes  que resultaram em capturas  impress io -e  Portugal  Cont inental  foram o palco dos  testes  que resultaram em capturas  impress io -
nantes.nantes.

This  wide range of  j igs  have been careful ly  se lected in  order  to  provide better  catches This  wide range of  j igs  have been careful ly  se lected in  order  to  provide better  catches 
to  j igg ing lovers .  Before to  re lease them into the market ,  BARROS have intens ively  f ie ld to  j igg ing lovers .  Before to  re lease them into the market ,  BARROS have intens ively  f ie ld 
tested a l l  models .  Azores,  Madeira,  t ropics  and Portuguese west  coast  have been the tested a l l  models .  Azores,  Madeira,  t ropics  and Portuguese west  coast  have been the 
stage for  these tests ,  that  have resulted into great  catches.stage for  these tests ,  that  have resulted into great  catches.

TEAM JIGGING HOOKTEAM JIGGING HOOK

Anzóis ultra leves e resistentes especialmente concebidos para montar assist hooks. Fabricados no Japão, estes anzóis para 
pesca extrema têm a argola soldada e o bico é dotado de um notável poder de penetração.

Ultra light hooks very strong hooks specially designed to set up assist hooks. Made in Japan, these hooks for extreme fishing 
have a welded eye and its point is extremely sharped, having a effective penetration power.

Cod Model Size Qty per bag P.V.P. EURO

655-03-009 Team Jigging Gold 9/0 3 pcs barrosfishing.com

655-03-011 Team Jigging Gold 11/0 3 pcs barrosfishing.com

655-03-013 Team Jigging Gold 13/0 3 pcs barrosfishing.com

655-03-109 Team Jigging Red 9/0 3 pcs barrosfishing.com

655-03-111 Team Jigging Red 11/0 3 pcs barrosfishing.com

655-03-113 Team Jigging Red 13/0 3 pcs barrosfishing.com

TWIN ASSIST HOOK - TINTWIN ASSIST HOOK - TIN
NEWNEW

COLOR

Anzóis japoneses, empate protegido com resina epoxica e volta 
de cunho para maior segurança. Posição e alinhamento perfeitos. 
Controlo de qualidade exigente.

Japanese hooks. Wrapping epoxy coated. Perfectly aligned hooks. High 
quality controled.

Cod Model Size Qty per bag P.V.P. EURO

645-30-003 Twin Assist Hook 3/0 2 pcs barrosfishing.com

645-30-004 Twin Assist Hook 4/0 2 pcs barrosfishing.com

645-30-005 Twin Assist Hook 5/0 2 pcs barrosfishing.com

645-03-006 Twin Assist Hook 6/0 2 pcs barrosfishing.com
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BB

BBPK

SSOM

GBYM

BSOB

PBOM

ASYB

PKB

SSRH

FATEIXA ST-46 INCLUÍDA

ST-46 TREBLE INCLUDED

AYU

Jig tradicional, com corpo ondulado e relevo no corpo, emitando 
as escamas de um peixe. A rugosidade do corpo emite vibrações 

irresistíveis a todos os predadores. Estes jigs vêm montados com 
fateixa, melhorando o movimento ondulante do nadar, quer no 

jigging vertical, quer quando usado em lançamentos de costa, 
como casting jig.

Traditional jig with a wavy body and embossed body, 
imitating fish scales. Its body roughness emits 

irresistible vibrations to all predators. These 
jigs are assembled with treble hooks, 

improving the wavy movement 
when swimming both on 

vertical jigging and on 
used to cast from the 

shore as a casting 
jig.

WAVY JIGWAVY JIG

Cod Model Size P.V.P. EURO

650-01-02 Wavy Jig 20g P.V.

650-01-03 Wavy Jig 30g P.V.

650-01-04 Wavy Jig 40g P.V.

650-01-05 Wavy Jig 50g P.V.

650-01-06 Wavy Jig 60g P.V.

650-01-08 Wavy Jig 80g P.V.

NEWNEW
COLOR

NEWNEW
COLOR

NEWNEW
COLOR

NEWNEW
COLOR
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CHR

PGL

PRL

PSBSRD

PSR RG

DUMERILIDUMERILI

DEEP RUNNERDEEP RUNNER

PS

PB

ALMACOALMACO

Cod Model Size P.V.P. EURO

650-46-10 Almaco 100 100g P.V.

650-46-15 Almaco 150 150g P.V.

650-46-25 Almaco 250 250g P.V.

Cod Model Size P.V.P. EURO

650-47-1 Dumerili 180 180g P.V.

650-47-2 Dumerili 230 230g P.V.

Cod Model Size P.V.P. EURO

650-34-25 Deep Runner 250 250g P.V.

650-34-35 Deep Runner 350 350g P.V.
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PGL

BGL

OGL

SEA HUNTERSEA HUNTER

BGO

SRD

OG

PS

SRD

BGO

DOG FIGHTDOG FIGHT

Cod Model Size P.V.P. EURO

650-41-2 Sea Hunter 200g P.V.

Cod Model Size P.V.P. EURO

650-42-20 Dog Fight 200 200g P.V.

650-42-25 Dog Fight 250 250g P.V.



SLJ - DAFTSLJ - DAFT

ZAGAIA /  J IGGINGZAGAIA /  J IGGING

Cod Color Weight P.V.P. EURO

645-04-403 OO3 155g Desde 6.00

645-04-405 OO5 155g Desde 6.00

645-04-412 O12 155g Desde 6.00

645-04-503 OO3 180g Desde 6.50

645-04-505 OO5 180g Desde 6.50

645-04-512 O12 180g Desde 6.50

645-04-603 OO3 200g Desde 7.50

645-04-605 OO5 200g Desde 7.50

645-04-312 O12 200g Desde 7.50

003 005 012
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Cod Color Weight P.V.P. EURO

645-02-013 O13 40g Desde 3.40

645-02-014 O14 40g Desde 3.40

645-02-017 O17 40g Desde 3.40

645-02-113 O13 60g Desde 3.95

645-02-114 O14 60g Desde 3.95

645-02-117 O17 60g Desde 3.95

645-02-213 O13 80g Desde 4.15

645-02-214 O14 80g Desde 4.15

645-02-217 O17 80g Desde 4.15
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SLJ - SLUMBERSLJ - SLUMBER

Cod Color Weight P.V.P. EURO

645-03-304 OO4 100g Desde 4.70

645-03-305 OO5 100g Desde 4.70

645-03-311 O11 100g Desde 4.70

645-03-403 OO3 120g Desde 5.20

645-03-404 OO4 120g Desde 5.20

645-03-405 OO5 120g Desde 5.20

645-03-411 O11 120g Desde 5.20

645-03-603 OO3 150g Desde 6.00

645-03-604 OO4 150g Desde 6.00

645-03-605 OO5 150g Desde 6.00

645-03-611 O11 150g Desde 6.00

645-03-703 OO3 180g Desde 6.50

645-03-704 OO4 180g Desde 6.50

645-03-705 OO5 180g Desde 6.50

645-03-711 O11 180g Desde 6.50

004003 011 005

SLJ - DIZZYSLJ - DIZZY

010 011 018

Cod Color Weight P.V.P. EURO

645-00-010 O10 80g Desde 4.15

645-00-011 O11 80g Desde 4.15

645-00-018 O18 80g Desde 4.15

645-00-110 O10 100g Desde 4.70

645-11-111 O11 100g Desde 4.70

645-00-118 O18 100g Desde 4.70

645-00-310 O10 150g Desde 6.00

645-00-311 O11 150g Desde 6.00

645-00-318 O18 150g Desde 6.00

SLJ - FUNKSLJ - FUNK

017 013 014
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PE ASSIST STRINGPE ASSIST STRING KEVLAR ASSIST STRINGKEVLAR ASSIST STRING

Cabo entrançado de oito filamentos em kevlar, fabricado no Japão. O kevlar 
tem propriedades que conferem aos cabos grande resistência linear, ao corte 
e abrasão,  à exposição aos  elementos (sol, calor e água salgada) e ausência 
total de elasticidade. Este é o melhor material que se pode usar na preparação 
dos assist hook, principalmente para a pesca de peixes com dentes. Ideal para a 
preparação de assist hook para o jigging vertical, slow jigging e inchiku.

Multifilament PE cable with eight Kevlar lines, made in Japan. The Kevlar has 
strong properties that give the cable a great linear resistance to cut, abrasion, 
elements exposure ( sun, heat and saltwater ) and a total elasticity absence. 
This is the best material that can be used on the assist hooks preparation, espe-
cially for fish with tooth. Perfect for setting up assist hooks for vertical jigging, 
slow jigging and inchiku.

Cabo entrançado PE, com cabo interior removível, adequado para montar os 
assist hook. Uma das principais vantagens do PE, para além da resistência, é a 
capacidade e suportar os raios ultravioletas. Fabricado no Japão.

Multifilament PE cable with an interior cable that can be removed in order to 
set up assist hooks. One of the PE advantages, apart from resistance, it is the 
ability to resist to ultraviolet rays. Made in Japan

Cod Power Length Type P.V.P. EURO

655-50-010 100 lbs 4m PE 4.85

655-50-020 200 lbs 4m PE 4.85

655-50-025 250 lbs 3m PE 4.85

655-50-030 300 lbs 3m PE 4.85

Cod Power Length Type P.V.P. EURO

655-57-012 120 lbs 4m KEVLAR 5.20

655-57-017 170 lbs 4m KEVLAR 5.20
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ASSIST SOLID RING PROASSIST SOLID RING PRO

ARGOLAS TEAM JIGGINGARGOLAS TEAM JIGGING

ASSIST SOLID RING PRO
Nº 6mm 10 pcs

Cod Size Pcs

655-29-030 3.0mm 10

655-29-035 3.5mm 10

655-29-040 4.0mm 10

655-30-002 6.0mm 10

655-30-004 6.5mm 10

655-30-007 7.0mm 10

TEAM JIGGING STRONG SPLIT RINGS
Nº 300 LBS                    10 PCS

Cod Size Pcs

655-35-170 170lbs 10

655-35-200 200lbs 10

655-35-250 250lbs 10

655-35-300 300lbs 10

CINTO COMBATE ALU-PROCINTO COMBATE ALU-PRO
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Cod Color Weight UV Paint P.V.P. EURO

648-03-151 STG 150g NO 8.80

648-03-152 STR 150g NO 8.80

648-03-153 PIK 150g NO 8.80

648-03-154 OGB 150g NO 8.80

648-03-155 OGW 150g NO 8.80

648-03-181 STG 180g NO 9.50

648-03-182 STR 180g NO 9.50

648-03-183 PIK 180g NO 9.50

648-03-184 OGB 180g NO 9.50

468-03-185 OGW 180g NO 9.50

648-03-211 STG 210g NO 10.50

648-03-212 STR 210g NO 10.50

648-03-213 PIK 210g NO 10.50

648-03-214 OGB 210g NO 10.50

648-03-215 OGW 210g NO 10.50OGW

OGB

PIK

STR

STG

XICAXICA
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PACOPACO

Cod Color Weight UV Paint P.V.P. EURO

648-02-151 BLS 150g YES 8.80

648-02-152 GOR 150g NO 8.80

648-02-153 PSB 150g YES 8.80

648-02-154 PS 150g NO 8.80

648-02-201 BLS 200g YES 10.00

648-02-202 GOR 200g NO 10.00

648-02-203 PSB 200g YES 10.00

648-02-204 PS 200g NO 10.00

648-02-251 BLS 250g YES 11.50

648-02-252 GOR 250g NO 11.50

648-02-253 PSB 250g YES 11.50

648-02-254 PS 250g NO 11.50

BLS

GOR

PSB

PS

PEPEPEPE

BSP

SSG

PSG

OGG
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Cod Color Weight UV Paint P.V.P. EURO

648-01-131 SSG 130g YES 7.90

648-01-132 PSG 130g NO 7.90

648-01-133 OGG 130g NO 7.90

648-01-134 BSP 130g YES 7.90

648-01-151 SSG 150g YES 8.80

648-01-152 PSG 150g NO 8.80

648-01-153 OGG 150g NO 8.80

648-01-154 BSP 150g YES 8.80

648-01-201 SSG 200g YES 10.00

648-01-202 PSG 200g NO 10.00

648-01-203 OGG 200g NO 10.00

648-01-204 BSP 200g YES 10.00
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ACESSÓRIOS /  TERMINAL TACKLESACESSÓRIOS /  TERMINAL TACKLES

DEST. BARRIL

DEST. MAGNUM

DEST. REDONDO / BICO

DEST. ROLLING SWIVEL

DEST. ONE SIDE ROLLING B-300

DEST. CRANE

Cod Size Pcs

301-06-003 5/0 12

301-06-004 4/0 12

301-06-005 3/0 12

301-06-006 2/0 12

301-06-007 1/0 12

301-06-101 1 12

301-06-102 2 12

301-06-104 4 12

301-06-106 6 12

301-06-108 8 12

301-06-110 10 12

301-06-120 20 12

301-06-122 22 12

Cod Size Pcs

301-11-015 15kg 3

301-11-025 24kg 3

301-11-050 50kg 3

301-11-080 80kg 3

301-11-125 125kg 3

Cod Size Pcs

301-09-005 50kg 3

301-09-006 70kg 3

Cod Size Pcs

300-01-001 1 12

300-01-002 2 12

300-01-004 4 12

300-01-006 6 12

300-01-008 8 12

300-01-010 10 12

300-01-012 12 12

300-01-014 14 12

300-01-016 16 12

300-01-018 18 12

300-01-020 20 12

300-01-022 22 12

300-01-024 24 12

Cod Size Pcs

300-01-507 7 10

300-01-508 8 10

Cod Size Pcs

302-05-003 3/0 12

302-05-004 2/0 12

302-05-005 1/0 12

302-05-101 1 12

302-05-102 2 12

302-05-104 4 12

302-05-106 6 12

302-05-108 8 12

Cod Size Pcs

300-03-010 10 10

300-03-012 12 10

300-03-014 14 10

DESTORCEDORES CRANE
Nº 4 12 pcs

ONE SIDE ROLLING B-300
Nº 7 10 pcsONE SIDE ROLLING B-300

Nº 7 10 pcsONE SIDE ROLLING B-300
Nº 7 10 pcs

   125kg            80kg         50kg       25kg     15kg

        6mm          5mm    3/0        2/0       1/0         1        2        4       6      8

     1            2           4          6         8         10      12 

  4/0              3/0            2/0            1/0            1             2            4           6          8        10        22    24

 14           16         18        20        22       24

 7        8

10     12    14

DEST. ROLAMENTOS B-1804 real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size
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DEST. ROLAMENTOS NICEDEST. B-3016

DEST. ROLLING COM ALFINETE

DEST. B-3017

DEST. DUPLO ROLLING SNAP

DEST. BARRIL COM ALFINETE

Cod Size Pcs

301-08-011 11kg 5

301-08-018 18kg 5

301-08-035 35kg 5

301-08-050 50kg 5

301-08-070 70kg 5

Cod Size Pcs

300-04-000 3/0 3

300-04-001 2/0 3

300-04-002 1/0 3

300-04-003 1 3

Cod Size Pcs

301-07-004 2/0 12

301-07-005 1/0 12

301-07-101 1 12

301-07-102 2 12

301-07-104 4 12

301-07-106 6 12

301-07-108 8 12

301-07-110 10 12

301-07-112 12 12

Cod Size Pcs

300-10-005 1/0 10

300-10-102 2 10

300-10-104 4 10

300-10-106 6 10

300-10-108 8 10

300-10-110 10 10

300-10-112 12 10

Cod Size Pcs

300-02-004 4 12

300-02-006 6 12

300-02-008 8 12

300-02-010 10 12

300-02-012 12 12

300-02-014 14 12

300-02-016 16 12

Cod Size Pcs

300-02-506 6 10

300-02-508 8 10

300-02-510 10 10

DEST ROLAMENTOS NICE
Nº 35KG 5 pcs

DUPLO ROLLING SNAP
Nº 3/0 3 pcsDUPLO ROLLING SNAP

Nº 2/0 3 pcsDUPLO ROLLING SNAP
Nº 1/0 3 pcs

    4       6       8       10     12    14   16

  1/0           2           4          6        8       10  

70kg             50kg          35kg       18kg    11kg

   3/0             2/0            1/0             1 

     6              8           10

3/0                2/0              1/0                    1                   2                 4                6            8           10        12   

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size
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DEST. ROLAMENTOS B-3805 DEST. B-3013 GERMAN SNAP

DEST. B-3001 SAFETY SNAP

DEST. B-1041

CLIP B-1066

DEST. B-2018

DEST. MINUS C/ALFINETE

DEST. ROLLING SQUARE SNAP

DEST. LUMINOSO B-1026

DEST. B-3007

Cod Size Pcs

301-10-070 70kg 3

301-10-090 90kg 3

301-10-130 130kg 3

Cod Size Pcs

300-02-401 1 10

300-02-402 2 10

300-02-404 4 10

300-02-406 6 10

300-02-408 8 10

Cod Size Pcs

300-02-600 1/0 10

300-02-602 2 10

300-02-604 4 10

300-02-606 6 10

300-02-608 8 10

Cod Size Pcs

301-12-001 100kg 5

301-12-002 60kg 5

301-12-004 43kg 5

Cod Size Pcs

300-02-100 1/0 10

300-02-101 1 10

300-02-102 2 10

300-02-104 4 10

300-02-106 6 10

300-02-108 8 10

300-02-110 10 10

Cod Size Pcs

302-06-101 1 10

302-06-102 2 10

302-06-103 3 10

Cod Size Pcs

320-16-008 8 10

320-16-010 10 10

320-16-012 12 10

320-16-014 14 10

Cod Size Pcs

320-16-708 8 5

320-16-710 10 5

320-16-712 12 5

320-16-714 14 5

Cod Size Pcs

300-02-300 1/0 10

300-02-302 2 10

300-02-304 4 10

300-02-306 6 10

Cod Size Pcs

303-02-001 S 10

303-02-002 M 10

   1/0                2               4           6

 1/0           1             2           4         6        8       10

    1            2           4         6        8     

 100kg       60kg        43kg     

  8        10       12      14    

  8      10     12     14    

3               2               1

  130kg              90kg           70kg 

   1/0              2              4            6           8

  S                            M        

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size
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STRONG SNAP SWIVEL

STRONG SNAP

MOOVING B-5012

ROLLING SLEEVE

DEST. 3XWAY CRANE

DEST. 3XWAY CRANE - BN

DEST. 3XWAY ROLLING SNAP

DEST. TRIPLO B-1027

DEST. TRIPLO B-1028

POWER LURE SW CONNECTOR

DEST. TRIPLO B-1706

Cod Size Pcs

303-08-012 1x2 10

303-08-023 2x3 10

303-08-045 4x5 10

303-08-056 5x6 10

Cod Size Pcs

303-08-101 1/0x1 10

303-08-102 1x2 10

303-08-104 3x4 10

Cod Size Pcs

303-03-106 6x8 10

303-03-108 8x10 10

303-03-110 10x12 10

303-03-112 12x14 10

303-03-114 14x16 10

Cod Size Pcs

303-07-003 3x4 10

303-07-005 5x6 10

303-07-007 7x8 10

303-07-010 10x12 10

Cod Size Pcs

303-06-004 4x5 10

303-06-006 6x7 10

303-06-008 8x10 10

303-06-010 10x12 10

Cod Size Pcs

301-20-120 10

Cod Size Pcs

324-60-012 12 10

Cod Size Pcs

303-10-301 1 5

303-10-302 2 5

Cod Size Pcs

310-02-406 6+1 10

310-02-408 8+0 10

Cod Size Pcs

303-08-112 1x2 10

303-08-123 2x3 10

1x2                           2x3                      4x5                   5x6

1x2                           2x3              

1/0x1                             1x2                              3x4

6x8                      8x10                 10x12          12x14        14x16  

3x4                         5x6                         7x8                    10x12            
 1               2

  6+1           8+0
  25kg               20kg

4x5                                         6x7                                      8x10                              10x12    

Cod Size Pcs

310-12-100 S 10

310-12-120 M 10

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT
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ALFINETE B-2006

ALFINETE B-2002 ALFINETE B-2032

ALFINETE B-111ALFINETE HOOKED SNAP

ALFINETE B-2004

ALFINETE B-2005

SURF LEAD CLIP B-9088

MB SURF CLIP B-9089

ALFINETE HAWAI

CLIP B-313

MOOVING B-6027

MOOVING B-4030

Cod Size Pcs

310-02-001 SS 10

310-02-002 S 10

310-02-003 M 10

310-02-004 L 10

310-02-005 XL 10

Cod Size Pcs

310-13-003 S 10

310-13-005 M 10

310-13-007 L 10

Cod Size Pcs

310-10-011 SS 10

310-10-012 S 10

310-10-013 M 10

310-10-014 L 10

Cod Size Pcs

310-04-001 SS 10

310-04-002 M 10

310-04-003 L 10

310-04-004 XL 10

Cod Size Pcs

320-16-200 SS 10

320-16-201 S 10

320-16-202 M 10

320-16-203 L 10

Cod Size Pcs

320-16-600 S 10

320-16-601 M 10

320-16-602 L 10

Cod Size Pcs

303-10-080 10

Cod Size Pcs

303-10-101 1 10

303-10-102 2 10

Cod Size Pcs

320-12-310 10

Cod Size Pcs

320-12-300 10

  S            M           

 SS               S               M               L

  SS          M             L                  XL

SS         S         M         L

 S            M            L

 1           2

 SS       S         M             L               XL               XXL

 SS           S             M                L                    XL                 

  S                M                  L

Cod Size Pcs

320-16-650 4X1.2X23mm 5

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

real
size

Cod Size Pcs

310-01-001 S 10

310-01-002 M 10

Cod Size Pcs

310-03-001 SS 10

310-03-002 S 10

310-03-003 M 10

310-03-004 L 10

NEWNEW
PRODUCT
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ASSIST SOLID RING PRO
Nº 6mm 10 pcs

ASSIST SOLID RING PRO

Cod Size Pcs

655-29-030 3.0mm 10

655-29-035 3.5mm 10

655-29-040 4.0mm 10

655-30-002 6.0mm 10

655-30-004 6.5mm 10

655-30-007 7.0mm 10

LURE STRONG CONNECTORALFINETE B-2028

Cod Size Pcs

310-05-001 1 10

310-05-002 2 10

310-05-003 3 10

310-05-004 4 10

Cod Color Pcs

310-02-110 Nickel 10

310-02-120 Black Nickel 10

Cod Size Pcs

310-02-100 0 10

310-02-101 1 10

310-02-102 2 10

25kg 28kg 35kg

Alfinete de ligação da linha às amostras em aço reforçado, permitindo grande resistên-
cia, mesmo nos tamanhos mais pequenos. Disponível em 3 tamanhos.

Very strong pin connector from lures to line, 
allowing a great resistance even on its smaller 
sizes. Available in three sizes.

LURE STRONG CONECTOR

  1               2                 3                  4

TEAM JIGGING STRONG SPLIT RINGS
Nº 300 LBS                    10 PCS

Cod Size Pcs

655-35-170 170lbs 10

655-35-200 200lbs 10

655-35-250 250lbs 10

655-35-300 300lbs 10

Cod Size Pcs

334-10-040 4.0x0.7mm 20

334-10-045 4.5x0.8mm 20

334-10-050 5.0x0.9mm 20

334-10-055 5.5x1.0mm 20

334-10-060 6.0x1.2mm 20

334-10-065 6.5x1.2mm 20

334-10-075 7.5x1.2mm 20

334-10-080 8.0x1.6mm 20

334-10-085 8.5x1.8mm 20

Argolas em aço batido de alta re-
sistência. A ampla gama adequa 
cada tamanho ao tipo de amostra 
desde as amostras muito peque-
nas, até aos modelos mais fortes 
a usar nos assist hook do jigging.

Stainless steel hammered split rings of high resistance. Its wide range 
of sizes allows them to be used in all sizes of lures. Perfect to use also 
on assist hooks for jigging.

Argolas fabricadas no Japão, para 
utilização no jigging e nos anzóis 
triplos dos swimbaits e crankbaits. 
Devido à super alta resistência, es-
tas argolas são as mais adequadas 
para as pescas mais extremas a pei-
xes grandes.

Japanese made split rings to be used on jigging and in treble hooks on 
swimbaits and crankbaits. Duo to its high resistance, these rings are 
perfect for extreme fishing scenarios.

ARGOLAS TEAM JIGGING INOX EXTRA ARGOLAS WEST LAB SPLIT RINGS

MEGA POWER SNAP

20mm

6.3mm0.9mm

real
size

real
size

real
size

NEWNEW
PRODUCT

50kg50kg
TEST



ACESSÓRIOS /  TERMINAL TACKLESACESSÓRIOS /  TERMINAL TACKLES

TUBOS BRASS B-6007 TUBOS ALUMINIO 
OVAIS 

MICRO SLEEVES

Cod Size Pcs

324-05-004 0.4 10

324-05-006 0.6 10

324-05-008 0.8 10

TUBO RETRACTIL 
PRETO

TUBO RETRACTIL 
TRANSPARENTE

TUBO                      
VERDE LUMINOSO

TUBO                         
SILICONE

TUBO 
VERMELHO

Cod Size Pcs

327-33-015 1.5

327-33-020 2.0

327-33-030 3.0

327-33-040 4.0

Cod Size Pcs

327-33-215 1.5

327-33-220 2.0

327-33-230 3.0

327-33-240 4.0

Cod Size Pcs

327-35-005 1m

Cod Size Pcs

327-35-001 1m

Cod Size Pcs

331-30-025 2.5 1m

331-30-035 3.5 1m

331-30-075 7.5 1m

TRAVÃO FLUTUANTE 
BRANCO

MISSANGA               
EVA BARCO COM TUBO

TRAVÃO FLUTUANTE 
VERMELHO

FLUTUADORES 
POP-UP

Cod Size Pcs

322-16-102 2

322-16-103 3

322-16-104 4

Cod Size Pcs

322-16-002 2

322-16-003 3

322-16-004 4

Cod Colour Size

321-40-340 Red 4mm

321-40-341 White 4mm

321-40-342 Yellow 4mm

321-40-361 Red 6mm

321-40-362 White 6mm

321-40-363 Yellow 6mm

321-40-381 Red 8mm

321-40-382 White 8mm

321-40-383 Yellow 8mm

* 5xTubos de 45mm

Cod Size Pcs

333-15-201 20mm 2

Cod Size Pcs

324-03-010 1.0 10

324-03-012 1.2 10

324-03-014 1.4 10

324-03-016 1.6 10

Cod Size Pcs

324-10-180 1.8X3.6 10

324-10-200 2.0X4.0 10

324-10-300 3.0X6.0 10

324-10-330 3.3X6.6 10

156
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Cod Size Pcs

321-10-001 S 10

321-10-004 L 10

TRAVÃO               
CILÍNDRICO B-5004

ROLLING 
COM STOPPER

MISSANGA CROSS
4SEA

TRAVÃO CILÍNDRICO 
TRANSPARENTE

TRAVÃO              
OVAL PRETO

ROLLING CILÍNDRICO 
COM STOPPER

TRAVÃO CILÍNDRICO 
COLORIDOS

TRAVÃO
PERA

TRAVÃO             
OVAL B-5003

NÓS         
DE CORRER

Cod Size Pcs

322-09-403 SS

322-09-404 S

322-09-405 M

322-09-406 L

Cod Size Pcs

322-09-001 SSS

322-09-002 SS

322-09-003 S

322-09-004 M

Cod Size Pcs

322-09-301 SS

322-09-302 S

322-09-303 M

Cod Size Pcs

322-09-452 SSS

322-09-453 SS

322-09-454 S

Cod Size Pcs

322-09-101 SSS

322-09-102 SS

322-09-103 S

322-09-104 M

322-09-105 L

Cod Size Pcs

322-09-504 S

322-09-505 M

322-09-506 L

322-09-507 XL

Cod Size Pcs

322-21-001 SS

322-21-002 S

322-21-003 M

Cod Size Pcs

322-22-004 M

322-22-005 L

Cod Size Pcs

322-50-003 S

MISSANGA           
CROSS REDONDA

MISSANGA           
CROSS VERMELHA

MISSANGA CROSS 
B-9262

Cod Size Pcs

321-11-026 2X3 10

Cod Size Pcs

321-12-355 3x5.5 20

321-12-476 4.7x6 20

321-12-580 5x8 20

Cod Size Pcs

321-12-003 3x5.5 10

321-12-004 4.7x6 10

321-12-005 5x8 10

MISSANGA         
CROSS FAST

Cod Size Pcs

321-10-057 3.5x5.7 20

321-10-072 4.7x7.2 20

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT
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ACESSÓRIOS /  TERMINAL TACKLESACESSÓRIOS /  TERMINAL TACKLES

MISSANGA VERMELHA 
REDONDA

MISSANGA PERA      
VERMELHA

MISSANGA OVAL 
B-9247

MISSANGA TRANSPA-
RENTE REDONDA

MISSANGA LUMINOSA 
OVAL B-9249

MISSANGA BARRIL   
SOFT-VERDE LUMINOSA

MISSANGA BARRIL   
SOFT-LUMINOSA

MISSANGA BARRIL   
SOFT-ROSA

SOFT OVAL BEADS-
GLITTER

MISSANGA            
OVAL LUMINOSA

SOFT OVAL BEADS   
BLACK

MISSANGA PRETA 
OVAL

SOFT OVAL BEADS 
RED

Cod Size Pcs

321-26-323 2x3 150

321-26-334 3x4 100

Cod Size Pcs

321-03-002 2X3 20

321-03-004 4X5 20

Cod Size Pcs

321-20-045 4X5.5 50

321-20-050 5X7 50

Cod Size Pcs

321-03-102 2X3 20

321-03-104 4X5 20

Cod Size Pcs

321-03-204 4X5 20

Cod Size Pcs

321-29-003 3mm 100

321-29-005 5mm 100

321-29-008 8mm 30

321-29-010 10mm 10

Cod Size Pcs

321-06-437 3.7x5.2 30

321-06-447 4.7x6.2 30

321-06-455 5.5x7.2 30

321-06-464 6.4x8.3 30

Cod Size Pcs

321-06-537 3.7x5.2 30

321-06-547 4.7x6.2 30

321-06-555 5.5x7.2 30

321-06-564 6.4x8.3 30

Cod Size Pcs

321-06-337 3.7x5.2 30

321-06-347 4.7x6.2 30

321-06-355 5.5x7.2 30

321-06-364 6.4x8.3 30

Cod Size Pcs

321-07-023 2x3 150

321-07-034 3x4 100

321-07-345 3.4x5 100

321-07-460 4x6 50

Cod Size Pcs

321-29-203 3mm 100

321-29-205 5mm 100

Cod Size Pcs

321-29-015 3x1.5 120

321-29-024 3x2.4 120

321-29-025 4.5x2.5 100

Cod Size Pcs

321-06-002 2x3 20

321-06-070 7x10 20

321-06-080 8x12 20

softsoft softsoft softsoft

softsoft softsoft softsoft
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PILHA LITHIUM HI-VIZ
VERMELHA

SUNLIGHT
4.5mm

CHUMBO                
FENDIDO 120g

cod 329-02-035 cod 329-01-045

CHUMBO            
FENDIDO 140gCHUMBO FURADO

Cod Size Pcs

250-29-140 X7 140g

Cod Size Pcs

250-29-120 X6 120g

Cod Size Pcs

251-30-010 1g 10

251-30-015 1.5g 10

251-30-020 2g 10

251-30-030 3g 10

251-30-040 4g 10

251-30-050 5g 5

251-30-060 6g 10

251-30-080 8g 10

251-30-100 10g 10

251-30-120 12g 10

251-30-150 15g 10

251-30-200 20g 10

251-30-300 30g 10

251-30-400 40g 10

ADAPTADOR SUNLIGHT
PARA PONTEIRA

BARROS                    
CLIPPER

cod 337-05-001

Cod Size Pcs

329-05-003 M 2

329-05-004 L 2
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Cod Size Pcs

324-41-020 20LBS 50

324-41-030 30LBS 50

ELÁSTICO PARA ISCO EXPERT

SACA ANZOIS B-9151 SACA ANZOIS B1

DESEMBUCHADOR STANDARD

DESEMBUCHADOR MICRODESEMBUCHADOR COM BICO 155

DESEMBUCHADOR COM BICO 160 BOBINE CABO DE AÇO

TERMINAL CABO DE AÇO

ELÁSTICO PARA ISCO

Cod Size Length

333-80-010 0.10 200m

333-80-011 0.15 200m

333-80-012 0.20 200m

Cod Size Length

333-80-001 0.10 200m

Cod Size Pcs

325-05-093 15cm 1

Cod Size Pcs

326-05-001 15cm 1

Cod Size Pcs

326-05-090 17cm 1

Cod Size Pcs

326-05-002 15cm 1

Cod Size Pcs

326-05-098 15cm 1

Cod Size Pcs

326-05-099 16cm 1

Cod Size Pcs

665-31-010 1

AGULHA PARA ASSISTRATTLE CLEAR

Cod Size Pcs

600-84-521 5x21mm(M) 5

600-84-524 5x26mm(L) 5

Cod Size Pcs

324-31-020 20LBS 10m

324-31-030 30LBS 10m
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EVA
HOOK HOLDER

DISCO
EVA

DISCO EVA             
LOW COST

PRANCHETA CARTÃO
PARA ANZÓIS

RIG STORAGE B02  cod 325-06-002

B-550  cod 325-06-550

RIG STORAGE B01  cod 325-06-001

H-468  cod 333-15-468

cod 333-15-065cod 333-15-165

cod 338-20-001 cod 338-20-002

cod 333-15-360cod 333-11-005

ALICATE ARGOLAS BARROS PRO OXIGENADOR AP-4502 OXIGENADOR AP-1802

220X112X30mm

330X275X80mm

270X210X80mm

230X125X35mm

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT
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ANZÓIS /  HOOKSANZÓIS /  HOOKS

SS-10 SS-10 cod 190-01-

SS-20 SS-20 cod 190-02-

SS-30 SS-30 cod 190-03-

  3/0               2/0               1/0                1               2             4           6          8

 9/0                               8/0                            7/0                         6/0                      5/0                  4/0                 3/0               2/0            1/0

 9/0                                        8/0                                 7/0                           6/0                      5/0                    4/0                 3/0               2/0  

Os anzóis INOX são destinados aos pescadores mais exigentes, que encaram o anzol como a ferramenta 
mais importante, no conjunto do equipamento usado. Toda esta gama foi pensada para a pesca de 
grandes exemplares, daí a oferta de tamanhos grandes. Estes anzóis, com uma notável capacidade de 
penetração, são extremamente resistentes à corrosão. A cobertura deslizante ajuda não só à penetra-
ção, como também à iscagem, principalmente quando se usam iscos muito rijos.

INOX hooks are intended for the most demanding anglers that look at the hook as a very important tool 
within their fishing equipment. The whole of this range was thought for big fish , so the big sizes availa-
bilty. These hooks have a remarkable penetration capacity and are extremely resistant agains corrosion. 
Its sliding cover also helps the penetration as well as baiting , specially when using hard baits.  

real
size



163

ANZÓIS /  HOOKSANZÓIS /  HOOKS

SS-42 SS-42 cod 190-04-

SS-49 SS-49 cod 190-05-

 6/0                         5/0                      4/0                   3/0                 2/0               1/0                 1               2

 20                          19                         18                      16                    14                  12              

. Long-life saltwater resistance. Long-life saltwater resistance

. Ultra-sharp point. Ultra-sharp point

. Special slippery coating for easy hooking. Special slippery coating for easy hooking

. Special slippery coating for high penetration. Special slippery coating for high penetration

real
size
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BEAK BEAK cod 191-28-

5/0                         5/0                       4/0                     3/0                  2/0                 1/0                 1                  2               4

CHINU-RSS CHINU-RSS cod 191-31-

CHINU-SS CHINU-SS cod 191-30-

CHINU-RSS
Nº 4

CHINU-RSS
Nº 4

CHINU-RSS
Nº 4

CHINU-RSS
Nº 4

4/0                  3/0                 2/0              1/0                1                2              4             6

Os anzóis TITANUS SS foram desenvolvidos para os pescadores que só usam o Os anzóis TITANUS SS foram desenvolvidos para os pescadores que só usam o 
melhor. Extremamente resistentes à corrosão, provocada pela água salgada, es-melhor. Extremamente resistentes à corrosão, provocada pela água salgada, es-
tes anzóis de formato Chinu, disponíveis com argola ou com pata, são fruto de tes anzóis de formato Chinu, disponíveis com argola ou com pata, são fruto de 
uma vasta investigação e testes em ação de pesca. Foi tido um cuidado especial  uma vasta investigação e testes em ação de pesca. Foi tido um cuidado especial  
no que diz respeito à robustez e poder de penetração. Na textura, conseguiu-no que diz respeito à robustez e poder de penetração. Na textura, conseguiu-
-se um anzol extremamente deslizante, facilitando o iscar com iscos sensíveis e -se um anzol extremamente deslizante, facilitando o iscar com iscos sensíveis e 
proporcionando uma ferragem eficaz.proporcionando uma ferragem eficaz.

TITANUS SS hooks have been developed for anglers that only use the best. Ex-TITANUS SS hooks have been developed for anglers that only use the best. Ex-
tremely resistant to saltwater corrosion, these hooks Chinu shape are available tremely resistant to saltwater corrosion, these hooks Chinu shape are available 
with eye or spare end. They are the result of many tests and investigation du-with eye or spare end. They are the result of many tests and investigation du-
ring fishing action. Special care has been taken on what concerns resistance and ring fishing action. Special care has been taken on what concerns resistance and 
penetration power. Its texture is extremely slippery. facilitating the use of soft penetration power. Its texture is extremely slippery. facilitating the use of soft 
and sensitive baits, as well as effective strikes.and sensitive baits, as well as effective strikes.

4/0                3/0                  2/0                 1/0               1                2              4        
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CHINU-OKIAMI CHINU-OKIAMI cod 191-03-

CHINU-B CHINU-B cod 191-02-

CHINU-RBN CHINU-RBN cod 191-01-

5/0                   4/0                  3/0                  1/0                 1                  2                4             6             8          10

3/0                  2/0                 1/0                 1                  2                4               6    

4/0                  3/0                 2/0               1/0                 1                2                4    

11087 11087 cod 191-27-

3/0                           2/0                          1/0                         1                         2     

real
size
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MARUSEIGO R-1F MARUSEIGO R-1F cod 191-04-

MARUSEIGO -1F MARUSEIGO -1F cod 191-05-

CHINU-RNI CHINU-RNI cod 191-11-

SOFT BAIT SOFT BAIT cod 191-15-

GORA-BN GORA-BN cod 191-08-

AJI AJI cod 191-07-

MASU MASU cod 191-06-

MEBARU MEBARU cod 191-16-

VERDAM VERDAM cod 191-12-

CHINU

GORA-BN
Nº1/0

3/0               2/0             1/0              1              2            4            6           8    

2/0             1/0             1             2            4          6         8    

4/0                3/0              2/0              1/0              1               2              4            6         8        10    

6/0                          5/0                          4/0                    3/0                  1/0               1               2 

3/0               2/0              1/0               1              2             4            6

1/0                1                 2               4    

 1               2              4           6          8        10    

 1         2         4       6       8   

 1                  2               4             6     
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CRYSTAL-RNI CRYSTAL-RNI cod 191-13-

B-9321 N B-9321 N cod 191-09-

KOISO ASSIST KOISO ASSIST cod 191-20-

FATEIXA-BN FATEIXA-BN cod 191-50-

9400-BN 9400-BN cod 191-14-

RYUSEN-RBN RYUSEN-RBN cod 191-17-

  3/0              2/0            1/0             1               2             4           6         8        10     12 

 3/0            2/0           1/0          1            2         4         6

 2/0                            1/0                           1                         2                      4                6           8

 12/0                                10/0                               9/0                            8/0                             7/0                          5/ 0

 2/0            1/0              1              2           4 

 1                     2                   3                   4
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BAIT HOLDER BAIT HOLDER cod 191-19-

ABERDEEN ABERDEEN cod 191-18-ROUDA ROUDA cod 191-10-

PIKA PIKA cod 191-10-20ISKA-BN ISKA-BN cod 191-25-

WAKY-BN WAKY-BN cod 191-26- XAKHA-BN XAKHA-BN cod 191-20-

3/0                      2/0                  1/0                    1                   2                  4                6              8

2/0                 1/0                  1                    2                4                 6               8

1/0                  1                    2                  4   

        2                  4                6   

        2                  4                6   

 1                  2               4               6

3/0                        2/0                    1/0                     1   

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT
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535-N 535-N cod 192-07-

535-B 535-B cod 192-08-

1100-BR 1100-BR cod 192-15-

5500-N 5500-N cod 192-01-

9000-N 9000-N cod 192-04-

9000 9000 cod 192-03-

1100-N 1100-N cod 192-16-

 1             2           4          6          8       10

 3/0             2/0             1/0            1           2           4         6        8     10

 3/0             2/0             1/0           1            2            4          6          8       10      12

 3/0             2/0             1/0           1            2            4          6          8       10      12    14

  1              2             4          6       8      10   12   1              2             4          6       8      10   12 

 1             2           4          6          8       10

BARROS

BARROS

BARROS

BARROS BARROS

BARROSBARROS

BARROS

BARROS BARROS
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515-N 515-N cod 192-06-

5000-N 5000-N cod 192-05-

400-N 400-N cod 192-14-

740 740 cod 192-11-

750 750 cod 192-19- 1200 1200 cod 192-17-

 3/0             2/0            1/0           1            2            4         6        8      10    12  14  16 18 20

   1              2             4         6         8      10   12  

 3/0                 2/0                1/0               1               2              4             6          8        10

 3/0              2/0             1/0             1             2             4           6          8

1/0           1             2           4         6          8      10     12    14

5/0                      4/0                 3/0                  2/0                1/0               1              2            4            6          8      10   

BARROS

BARROS

BARROS

BARROS

BARROS

BARROS

3000 3000 cod 192-09-

   4           6          8        10      12    14    16 

BARROS

BARROS
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APARELHOS CARAPAU /  SABIK I  R IGSAPARELHOS CARAPAU /  SABIK I  R IGS

NEWNEW
SIZES

Cod Model Hook Main Line Hook Line

217-12-004 Sabiki Ratátá nº 4 0.35 0.30

217-12-006 Sabiki Ratatá nº 6 0.35 0.30

217-12-008 Sabiki Ratátá nº 8 0.33 0.28

217-12-010 Sabiki Ratátá nº 10 0.33 0.28

Cod Model Hook Main Line Hook Line

217-13-004 Sabiki Tetrek nº 4 0.40 0.33

217-13-006 Sabiki Tetrek nº 6 0.37 0.30

217-13-008 Sabiki Tetrek nº 8 0.35 0.28

217-13-010 Sabiki Tetrek nº 10 0.33 0.28

Cod Model Hook Main Line Hook Line

217-14-010 Sabiki Repépé nº 10 0.35 0.30

217-14-012 Sabiki Repépé nº 12 0.30 0.25

217-14-014 Sabiki Repépé nº 14 0.28 0.23

217-14-016 Sabiki Repépé nº 16 0.28 0.23
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MB1 - Gold HookMB1 - Gold Hook

MB2 - Red HookMB2 - Red Hook

MBH - Red HookMBH - Red Hook

Cod Model Hook Main Line Hook Line

217-10-008 Sabiki XIXAR nº 8 0.30 0.20

217-10-010 Sabiki XIXAR nº 10 0.30 0.20

Cod Model Hook Main Line Hook Line

217-05-012 Sabiki MB1 nº 12 0.35 0.30

Cod Model Hook Main Line Hook Line

217-06-010 Sabiki MB2 nº 10 0.35 0.30

217-06-012 Sabiki MB2 nº 12 0.35 0.30

Cod Model Hook Main Line Hook Line

217-07-010 Sabiki MBH nº 10 0.35 0.30

217-07-012 Sabiki MBH nº 12 0.35 0.30

XIXAR - Gold HookXIXAR - Gold Hook

10 x Hooks

6 x Hooks

6 x Hooks
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FUNDEADO 1 SEA:

As baixadas 1 SEA são particularmente adequadas para pescas mistas, 
nas quais, enquanto pescamos peixes médios e pequenos nos anzóis 
de cima, podemos ir tentando a captura de um grande exemplar, no 
anzol de baixo, que é maior e também tem um empate mais comprido. 
Os empates são feitos em linha fluorocarbono e estão ligados à madre 
com missangas CROSS acrílicas fabricadas no Japão. Anzóis CHINU-BN, 
e  terminal da base com 60cm.

1 SEA rigs are particularly good for mixed fishing, when fishing for 
small and medium sized fish on the upper hooks, while trying big-
ger fish on the lower hook which is bigger and also its hooklenght is 
also longer. The hooklenghts are made of fluorocarbon line and are 
connected to the main line with  acrilic CROSS beads made in Japan.  
CHINU-BN hooks and 60cm. long lower hooklenght.

boat rigsboat rigs

Japanese Cross Bead

Fluorocarbon line

Rolling swivel w/safety snap

Longer hook length & bigger hook

30cm

AA

EE

AA

CC

BB

BB

DD

30cm

60cm

Misanga CROSS japonesa

Linha fluorocarbono

Destorcedor com alfinete

Cod Hook size *B Hook size *A Line *A Line *C Line *E

210-10-001 1 2/0 0.35 0.45 0.50

210-10-002 2 1/0 0.35 0.40 0.45

210-10-003 3 1 0.35 0.40 0.45

210-10-004 4 2 0.30 0.40 0.45

210-10-006 6 3 0.30 0.35 0.45

MONTAGENS BARCO /  BOAT R IGSMONTAGENS BARCO /  BOAT R IGS

Aparelhos prontos a pescar. A usar na pesca embarcada ou na pesca de Aparelhos prontos a pescar. A usar na pesca embarcada ou na pesca de 
costa, as montagens FUNDEADO são preparadas segundo as indicações costa, as montagens FUNDEADO são preparadas segundo as indicações 
técnicas dos pescadores mais credenciados. técnicas dos pescadores mais credenciados. 

Boat rigs ready for fishing. To use on deep bottom boat fishing or Boat rigs ready for fishing. To use on deep bottom boat fishing or 
even on shore fishing, these FUNDEADO rigs are made according to even on shore fishing, these FUNDEADO rigs are made according to 
technical specifications from the most demanding anglers. technical specifications from the most demanding anglers. 

Rolling Swivel

Destorcedor rolling
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MONTAGENS BARCO /  BOAT R IGSMONTAGENS BARCO /  BOAT R IGS

Japanese Micro Cross Bead

Rolling Swivel

Fluorocarbon line

Rolling swivel w/safety snap

50cm

50cm

50cm

Micro missanga CROSS japonesa

Destorcedor rolling

Linha fluorocarbono

Destorcedor com alfinete

FUNDEADO 4 SEA:

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

Cod Description Hook TYPE Hook Size Main Line Hook Line

210-11-001 4SEA Chinu BN 1 0.40 0.35

210-11-002 4SEA Chinu BN 2 0.35 0.30

210-11-003 4SEA Chinu BN 3 0.35 0.30

210-11-004 4SEA Chinu BN 4 0.35 0.30

210-11-006 4SEA Chinu BN 6 0.30 0.28

ACONSELHAMOSACONSELHAMOS
WE SUGGESTWE SUGGEST

Missangas CROSS, de alta qualidade, fabricadas no Japão. Ver pagina 143

High quality CROSS BEADS made in Japan. See page 143.

Size A (mm) B (mm)

S 0.50 0.35

M 0.70 0.60

As baixadas 4 SEA foram montadas de acordo com as indicações técnicas dos 
melhores especialistas na pesca embarcada, na modalidade fundeada. Os em-
pates com 50cm de comprimento, em linha fluorocarbono, estão ligados à linha 
madre por micro missangas CROSS, acrílicas, de fabrico japonês. A distância en-
tre missangas, ligeiramente superior ao comprimento dos empates, evita que 
os anzóis se enleiem entre si, na descida do aparelho até ao fundo. Todos estes 
detalhes  permitem uma natural apresentação do isco, com um aparelho muito 
dissimulado, muito importante quando os peixes estão mais desconfiados.

4 SEA rigs have been set up according to the advise and techniques of the best 
boat fishing anglers.  The 50cm hooklenghts in fluorocarbon line, are connected 
to the main line using micro cross beads, in acrylic and Japanese manufacture. 
The distance between beads is slightly bigger than the hooklenghts size so that 
the hooks don’t tangle in between when the rig is going down to the bottom. All 
these details allow a perfect and natural bait presentation, using a very disgui-
sed  rig, which is so important when fish are very shy.
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MONTAGENS BARCO /  BOAT R IGSMONTAGENS BARCO /  BOAT R IGS

Cod Desc Hook Type Size Main Hook Line

210-02-000 FLX Chinu BN 1/0 0.50 0.40

210-02-001 FLX Chinu BN 1 0.50 0.40

210-02-002 FLX Chinu BN 2 0.45 0.35

210-02-003 FLX Chinu BN 3 0.45 0.35

210-02-004 FLX Chinu BN 4 0.45 0.35

210-02-006 FLX Chinu BN 6 0.40 0.30

210-05-001 FLS Chinu BN 1 0.45 0.35

210-05-002 FLS Chinu BN 2 0.45 0.35

210-05-003 FLS Chinu BN 3 0.45 0.35

210-05-004 FLS Chinu BN 4 0.45 0.30

210-06-000 BOAT Chinu BN 1/0 0.50 0.40

210-06-001 BOAT Chinu BN 1 0.50 0.35

210-06-002 BOAT Chinu BN 2 0.45 0.35

210-06-003 BOAT Chinu BN 4 0.45 0.30

210-07-000 NI Chinu NI 1/0 0.50 0.45

210-07-001 NI Chinu NI 1 0.50 0.40

210-07-002 NI Chinu NI 2 0.50 0.40

210-07-003 NI Chinu NI 4 0.45 0.35

210-07-004 NI Chinu NI 6 0.45 0.30

210-03-000 FLX-N Chinu NI 1/0 0.50 0.40

210-03-001 FLX-N Chinu NI 1 0.45 0.35

210-03-002 FLX-N Chinu NI 2 0.40 0.30

210-03-003 FLX-N Chinu NI 3 0.40 0.30

210-03-004 FLX-N Chinu NI 4 0.35 0.30

210-03-006 FLX-N Chinu NI 6 0.35 0.30

FUNDEADO FLX:
Missangas CROSS, linha fluorocarbono e anzóis 
CHINU-BN.

Cross beads and fluorocarbon line. CHINU black 
nickel hooks.

FUNDEADO FLS:
Linha fluorocarbono e anzóis CHINU.BN.

Fluorocarbon line. CHINU black nickel hooks.

FUNDEADO BOAT:
Montagem clássica com destorcedores travados 
com missangas. Anzóis CHINU-BN.

Classic boat rig with swivels and beads. CHINU bla-
ck nickel hooks.

FUNDEADO NI:
Montagem com destorcedores travados com slee-
ves. Anzóis CHINU-NI.

Rig with swivels, beads and sleeves. CHINU nickel 
hooks.

FUNDEADO FLX-N:
Montagem com missangas CROSS. Linha fluorocar-
bono e anzóis CHINU-NI.

Rig with cross beads. Fluorocarbon line. CHINU ni-
ckel hooks.

www.barrosfishing.com www.barrosfishing.com www.barrosfishing.com

www.barrosfishing.com

20cm 20cm 20cm

20cm 20cm 20cm

20cm 20cm 20cm

FUNDEADO FLX - FLXN

FUNDEADO BOAT

FUNDEADO FLS - NI
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BOIAS /  FLOATSBOIAS /  FLOATS

AKUAAKUA

SKYSKY

NIFANIFA

GIALLAGIALLA

BLANKABLANKA

FUZOFUZO

MULLETMULLET

ROJAROJA

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Quilha em fibra
Gr:
4-6-8-10-12

4.5mm plastic antenna 
Starlight holder
Fiber stem
Gr:
4-6-8-10-12

COD: 151-09-COD: 151-09-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em fibra
Gr:
4-6-8-10-12

4.5mm plastic antenna
Starlight holder
Inline system 
Fiber stem
Gr:
3-4-6-8-10

COD: 151-04-COD: 151-04-

Antena oca 4.5mm
Suporte para starlight
Quilha em fibra
Gr:
2-3-4-5

4.5mm hollow antenna
Starlight holder
Fiber stem
Gr:
2-3-4-5

COD: 151-06-COD: 151-06-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em fibra
Gr:
4-6-8-10

4.5mm plastic antenna
Starlight holder
Inline system 
Fiber stem
Gr:
4-6-8-10

COD: 151-05-COD: 151-05-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em fibra
Gr:
2-4-6-8-10-12

4.5mm plastic antenna
Starlight holder
Inline system 
Fiber stem
Gr:
2-4-6-8-10-12

COD: 151-07-COD: 151-07-

Antena plástica 
Quilha em fibra
Gr:
1-1.5-2-3

Plastic antenna 
Fiber stem
Gr:
4-6-8-10-12

COD: 147-12-COD: 147-12-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Quilha em fibra
Gr:
2-3-4-5

4.5mm plastic antenna 
Starlight holder
Fiber stem
Gr:
2-3-4-5

COD: 151-08-COD: 151-08-

Antena fixa
Quilha em fibra
Gr:
0.5-0.75-1-1.5-2-2.5-3

Fixed antenna
Fiber stem
Gr:
0.5-0.75-1-1.5-2-2.5-3

COD: 147.02-COD: 147.02-

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT
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AVENCAS IIAVENCAS II

PAPOA SLDPAPOA SLD

INTERNA SLDINTERNA SLD

PILADO EVAPILADO EVA

BALIZABALIZA

PILADOPILADO

PERLA SLDPERLA SLD

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em fibra
Gr:
10-12-15-20

4.5mm plastic antenna
Inline system 
Fiber stem
Gr:
10-12-15-20

COD: 151-02-COD: 151-02-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em fibra
Gr:
15-20-25-30

4.5mm plastic antenna
Inline system 
Fiber stem
Gr:
15-20-25-30

COD: 151-03-COD: 151-03-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha oca
Gr:
10-12-15-20-25

4.5mm plastic antenna
Inline system 
Hollow stem
Gr:
10-12-15-20-25

COD: 166-10-COD: 166-10-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha oca
Gr:
4-6-8-10

4.5mm plastic antenna
Inline system 
Hollow stem
Gr:
4-6-8-10

COD: 166-11-COD: 166-11-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em fibra
Gr:
15-20-25-30

4.5mm plastic antenna
Inline system 
Fiber stem
Gr:
15-20-25-30

COD: 166-06-COD: 166-06-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em plástico
Gr:
25-30-35-45-50-60

4.5mm plastic antenna
Inline system 
Plastic stem
Gr:
25-30-35-45-50-60

COD: 166-07-COD: 166-07-

Antena plástica 4.5mm
Suporte para starlight
Passagem da linha
pelo interior da boia
Quilha em plástico
Gr:
20-50-60

4.5mm plastic antenna
Inline system 
Plastic stem
Gr:
20-50-60

COD: 167-02-COD: 167-02-

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT

NEWNEW
PRODUCT
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PIÃO LRLPIÃO LRL

PIÃO CORTIÇAPIÃO CORTIÇA BALL CAST BRANCABALL CAST BRANCA BALL CAST LARANJABALL CAST LARANJA

Boias de pião fabricadas em eva de alta densi-
dade, com chumbo encastrado na base. Topo 
pintado em vermelho fluorescente, para me-
lhor vizibilidade quando se pesca longe, em 
pesqueiros altos, ou com a boia no meio da 
espuma. O modelo LRL é destinado para pes-
car com a boia fixa e o modelo SLID destina-se 
a pescar com a boia a correr na linha.

Pawn floats made in high density eva with 
lead inside the base. Fluorescent red painted 
top for better visibility at long distance fishing 
or with the float in the middle of sea foam. 
LRL model is destined for fishing with the float 
fix in the line, and the SLID model is destined 
for fishing with the float sliding in the line.

Gr:
30-40-50-60

Boias de pião, 
sem chumbo 
encastrado, 
fabricadas 
em cortiça. A 
linha corre pelo 
interior da boia, 
permitindo 
gerir a distância 
ao chumbo cali-
brador movendo 
o travão que está na 
linha.

Cork pawn floats with no lead inside. The line 
runs inside the float, allowing to manage the 
distance to the hook lenght split shot, moving 
the knot stopper on the line.

Gr:
30-35-40-50

BALL CAST floats 
are destined to 
buldo fishing. 
Allows to cast a 
lighter lure at gre-
at distances (sand 
hill). The rig can be 
made with the reel 
line on the float’s upper 
ring and the hook lenght 
in one of the lower swivels, 
or better yet with the reel 
line in a swivel, and the hook 
lenght on the other swivel.

Gr:
40-60-80

As boias BALL CAST são 
destinadas à denominada 
pesca de buldo. Com estas 
boias conseguimos projetar a 
grandes distâncias uma amostra 
muito leve (cação, biqueirão, ou 
pingalim). A montagem pode ser feita 
com a linha do carreto na argola superior da boia 
e a linha do terminal num dos destorcedores de 
baixo, ou, melhor ainda, com a linha do carreto 
num destorcedor, e a linha do terminal no outro 
destorcedor.

Gr:
50-70

COD: 155-20-3COD: 155-20-3

COD: 155-20-3COD: 155-20-3 COD: 170-12-0COD: 170-12-0 COD: 170-12-1COD: 170-12-1

COD: 155-20-1COD: 155-20-1

NEWNEW
PRODUCT

PIÃO SLIDPIÃO SLID
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VESTUÁRIO /  CLOTHINGVESTUÁRIO /  CLOTHING

BONÉ FOLDABLE

BONÉ FOLDABLEBONÉ FUNTASTIC COLETE FLOATINGBONÉ CINZA

SWEAT SHIRT BARROS TEAM CAPUZ

CAMISOLA BARROS TEAM CAMISOLA WEST LAB TEAM

cod 861-02-010cod 861-02-006 cod 448-77-001
cod 861-02-004

cod 861-25-

cod 861-27 cod 861-29

CAMISOLA SLJ TEAM POLAR K911POLO BARROS PIQUET CINZA
cod 861-30 cod 861-24-cod 861-21-



A BARROS reserva-se ao direito de alterar preços ou especificações dos produtos sem aviso prévio. Todos os pesos e dimensões são aproximados, podendo variar ou ser modificados.

BARROS reserve the right to modify prices or specifications without prior notice. All weights and dimensions are approximate and may vary or be modified.

TBF-BARROS & TRABUCCO, Lda

Rua 16 de Abril, Nº4, Piso 1, Alto de Bexiga

2005-337 Santarém - Portugal

Tel: 351-243350840 - Fax: 351-243350849 - e-mail: geral@barrosfishing.com

https://www.youtube.com/barrosfishing

https://www.facebook.com/barrosoficial

www.barrosfishing.com

website


